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Tiirkce
Giivenlik Talimati

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini oku-

II yun. Aciklanan uyarilara ve talimat hikiimleri-
ne uyulmadigi takdirde elektrik carpmalarina,
yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden

olunabilir.

» Bu sicak hava aleti cocuklarin ve
fiziksel, duyusal veya zihinsel yete-
nekleri sinirli veya yeterli deneyim
ve bilgisi olmayan kisilerin kullanil-
masi icin ongoriilmemistir.

Bu sicak hava aleti 8 yasindan itiba-
ren cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri sinirli ve
yeterli deneyim ve bilgiye sahip
olmayan kisiler tarafindan ancak
denetim altinda veya sicak hava ale-
tinin giivenli kullamimi hakkinda
aydinlatildiklari ve bu kullanima
bagh tehlikeleri kavradiklari takdir-
de kullanilabilir. Aksi takdirde hatali
kullanim ve yaralanma tehlikesi vardir.

» Kullanim, temizlik ve bakim esna-
sinda cocuklara goz kulak olun. Bu
yolla cocuklarin sicak hava aleti ile
oynamasini onlersiniz.

» Elektrikli el aletini dikkatli kulla-
nin. Bu elektrikli el aleti yangin ve pat-
lama tehlikesi yaratabilecek dlclide
ISI Uretir.

» Ozellikle yanici malzemelerin yakininda calisirken dik-
katli olun. Kizgin hava akimlari veya kizgin memeler toz ve
gazlari tutusturabilir.

» Elektrikli el aleti ile patlama tehlikesi olan ortamlarda
calismayin.

» Kizgin hava akimini uzun siire ayni yere dogrultmayin.
Ornegin plastikler, boyalar, laklar veya benzeri malzemeler
islenirken cabuk tutusan gazlar ortaya ¢ikabilir.

» Isinin gériinmeyen malzemeye iletilebilecegini ve
bunlari tutusturabilecegini unutmayin.

» isiniz bittikten sonra elektrikli el aletini birakma yiizey-
leri iizerine giivenli bicimde birakin ve saklamak iizere
kaldirmadan 6nce tam olarak sogumasini bekleyin. Kiz-
gin meme (nozul) hasara neden olabilir.

—

» Calisir durumdaki elektrikli el aletini kontrol disi birak-
mayin.

» Kullanim disindaki elektrikli el aletini cocuklarin erige-
meyecegi bir yerde saklayin. Kullanimini bilmeyen
veya bu talimati okumayan kisilerin elektrikli el aletiile
calismasina izin vermeyin. Elektrikli el aleti deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda tehlikelidir.

» Elektrikli el aletini yagmur ve nemden uzak tutun. Elek-
trikli el aletinin icine su sizmasi elektrik carpma tehlikesini
artirir.

» Kabloyu kullanarak elektrikli el aletini tasimayin,
asmayin veya kablodan cekerek fisi prizden ¢ikarma-
yin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarli cisimlerden
veya aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Hasar
gbrmis veya dolasmis kablolar elektrik carpma tehlikesini
artirir.

Tiirkge |5

» Daima koruyucu gozliik kullanin. Koruyucu gézliik yara-
lanma tehlikesini azaltir.

» Aletin kendinde herhangi bir ayarlama yapmadan,
aksesuar degistirmeden veya elektrikli el aletini eliniz-
den birakmadan dnce fisi prizden cekin. Bu 6nlemler
elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini 6nler.

» Her kullamimdan dnce elektrikli el aletini, kabloyu ve
fisi kontrol edin. Hasar tespit ederseniz elektrikli el ale-
tini kullanmayin. Elektrikli el aletini kendiniz agmayin,
sadece uzman bir kisiye, orijinal yedek parca kullanma
kosulu ile onartin. Hasarli elektrikli el aletleri, kablolar ve
fisler elektrik carpma tehlikesini artirir.

Calisma yerinizi iyi havalandirin. Calisma

sirasinda ortaya ¢ikan gaz ve buharlar ge-

nelde sagliga zararlidir.

» Koruyucu eldiven kullanin ve kizgin memeye dokunma-
yin. Yanma tehlikesi vardir.

» Kizgin hava akimini bagkalarina veya hayvanlara dog-
rultmayin.

» Bu elektrikli el aletini sa¢ kurutma makinesi olarak kul-
lanmayin. Bu aletten ¢ikan hava akimi sag kurutma maki-
nesinden cikan hava akimindan cok daha sicaktir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamda calistiriimasi zorun-
luysa bir ariza akimi koruma salteri kullanin. Ariza akimi
koruma salterinin kullanimi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

» Elektrikli el aletinizi hasarli kablo ile kullanmayin. Ca-
ligma sirasinda kablo hasar gorecek olursa, dokunma-
yin ve kabloyu hemen prizden ¢ekin. Hasarli koblolar
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletinin icine yabanci nesnelerin kagmama-
sina dikkat edin.

» Memenin (nozulun) is parcasina mesafesi, islenen mal-
zemeye (metal, plastik vh.) ve amaclanan iglem tiiriine
baghdir. Calismaya baslamadan dnce her defasinda hava
miktari ve sicaklik agisindan bir test yapin.
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6| Tirkce
Uriin ve islev tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; plastiklerin bicimlerdirilmesi ve kaynak-

lanmasi, eski boyalarin kazinmasi ve kdr hortumlarin isitiimasi
icin gelistirilmistir. Bu alet ayni zamanda lenim ve kalaylama,
yapiskan baglantilarin ¢6ziilmesi ve su borularininisitiimasina
da uygundur.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.

1 Birakma yiizeyi

2 Agma/kapama salteri ve giic kademeleri

3 Meme

4 Isidan koruma parcasi

5 Cam koruyucu meme*

6 Rediiksiyon memesi*

*$Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat
kapsamindadegildir. Aksesuarin tiimiinii aksesuar programimizda
bulabilirsiniz.

Teknik veriler

Isi tabancasi GHG 180
Uriin kodu 3601J4DO0..
Giris glict w 1800
Hava miktar It/dak 350/350/550
Meme ¢ikisindaki sicaklik * °C  60/350/550
Sicaklik-6lgme hassasligl +15%
Agirhig EPTA-Procedure

01:2014°e gore kg 0,75
Koruma sinifi o)/

* 20 °C Ortam sicakliginda, yaklasik

Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] icin gecerlidir. Farkli gerilimlerde
ve farkli iilkelere 6zgii tiplerde bu veriler degisebilir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi
Elektrikli el aletinin A-degerlendirmeli ses basinci seviyesi
tipik olarak 70 dB(A)’dan disiiktiir.

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve
tolerans K: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

isletim

Calistirma

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi
elektrikli el aletinin tip etiketi izerinde belirtilen degerlere
uymalidir.

ilk cahstirmada duman olusumu
Metal yiizeyler bir kaplama ile korozyona karsi korunmalidir.
Ik calistirmada bu koruyucu katman buharlasir.

—

Acma

Agma/kapama salterini 2 6ne dogru itin.

Termo koruma kesmesi: Asiri isinma durumunda (6rnegin
hava birikiminde) elektrikli el aleti 1sitma sistemini otomatik
olarak kapatir, ancak fan donmeye devam eder. Elektrikli el
aletiisletme sicakligina kadar soguyunca isitma sistemi tekrar
otomatik olarak devreye girer.

Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece kulla-
nacaginiz zaman agin.

Kapama

Agma/kapama salterini 2 asagl dogru 0 konumunaiitin.

» Uzun siire yiiksek sicakliklarda calistiktan sonra elek-
trikli el aletini kapatmadan dnce sogumasini bekleyin.
Bu amacla aleti ayarlanabilir en diisiik sicaklikla kisa
siire caligtirin.

Giic kademesinin secilmesi

Agma/kapama salteri 2 ile gesitli glic kademeleri arasinda

secim yapabilirsiniz:

Giic kademesi °C It/dak
| 60 350
Il 350 350
11} 550 550

Giic kademesi l1sinmis bir is parcasinin sogutulmasina veya
boyalarin kurutulmasina uygundur. Bu gii¢ kademesi ayrica
elektrikli el aletini elden birakmadan veya memeyi degistirme-
den 6nce aleti sogutmaya da uygundur.

Cahisirken dikkat edilecek hususlar

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

Not: Memeyi 3 islenen is parcasinin ¢ok yakinina getirmeyin.

Meme ile is parcasi yiizeyinde olusabilecek hava birikimi elek-

trikli el aletinin asir 6l¢lide 1Isinmasina neden olabilir.

Elektrikli el aletinin elden birakilmasi

Sogutmak veya her iki elinizin de serbest olabilmesi icin elek-

trikli el aletini dayama yiizeyi 1 lizerine birakin.

» Elinizden biraktiginiz elektrikli el aleti ile 6zellikle dik-
katli calisin! Kizgin meme veya kizgin hava yanmalara ne-
den olabilir.

is ornekleri (Bakiniz: Sekiller A-B)

is 8rneklerine ait sekilleri grafik sayfalarinda bulabilirsiniz.
Memenin (nozulun) is parcasina mesafesi, islenen malzemeye
(metal, plastik vb.) ve amaglanan islem tiiriine baglidir.
Yaptinizise uygun optimum sicakligi deneyerek bulabilirsiniz.
Calismaya baglamadan 6nce her defasinda hava miktari ve si-
caklik agisindan bir test yapin. Calismaya biiyiik bir mesafe ve
diisiik bir glic kademesi ile baslayin. Daha sonra mesafeyi ve
giic kademesini ihtiyaciniza gore ayarlayin.

Hangi malzemeyi islediginizden veya sicak hava aletinin mal-
zemeye olan etkisinden emin degilseniz, aletin etkisini goriin-
meyen bir yerde test edin.
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Tirkce| 7
“Pencere kasalarinin boyalarin ¢ikarilmasi” harig bitiin is Bulsan Elektrik
orneklerinde aksesuar olmadan galisabilirsiniz. Ancak tavsiye istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
edilen aksesuar pargalarinin kullanimi isi basitlestirir ve is No: 48/29 iskitler
kalitesini artirir. Ankara
» Meme degistirirken dikkat! Kizgin memeye dokunma- ~ Tel.: +90 3123415142
yin. Elektrikli el aletinin sogumasini bekleyinve meme ~ Tel.: +90 3123410302
degistirken koruyucu eldiven kullanin. Kizgin memecil- ~ Fax: +90 3123410203
dinizi yakabilir. E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Sogumanin hizla olabilmesi icin elektrikli el aletini ayarlanabi- ~ Faz Makine Bobinaj
len en diisiik sicaklikta kisa siire calistirabilirsiniz. Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Pencere kasalarinin boyalarin ¢ikarilmasi Elﬁ:ﬁ;lumu 663 Sk.No:18
Bakiniz: Sekil A
(> Mutlakz cam I:oruma memesi 5 (aksesuar) kullanin Tel.: +90242 3465876
P . Tel.: +90 242 3462885
Camlarin kinlma tehlikesi vardir. Fax: +90 242 3341980
Profilli yiizeylerde laki uygun bir spatiila ile kaldirabilir ve yu- E-mail: info@fazmakina.com.tr
musak bir tel firga ile kaziyabilirsiniz. Korfez Elektrik
Yumusak lehim (Bakiniz: $ekil B) Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/2
Rediiksiyon memesini 6 (aksesuar) takin. Erzincan
Akici maddesiz lehim teli kullaniyorsaniz lehimleme yerine le- Tel.: +90 446 2230959
him yagi veya lehim pastasi siiriin. Lehim yerini malzemeye Fax: +90 446 2240132
goreyaklasik 50 - 120 saniye sitin. Lehim telini siriin. Lehim ~ E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
teliis parcasi sicakligi ile erimelidir. Gerektiginde sogumadan Deger is Bobinaj
sonra lehim yerinden akict maddeyi temizleyin. ismetpa§a Mah. ilk Belediye Baskan Cad. 5/C
Sahinbey/Gaziantep
Bak|m ve servis Tel.: +90 342 2316432
Fax: +90 342 2305871
Bakim ve temizlik E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com
» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan Tek C6ziim Bobinaj
once her defasinda fisi prizden cekin. Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve Sehitkamil/Gaziantep
havalandirma deliklerini daima temiz tutun. Tel.: +90 342 2351507
Yedek baglanti kablosu gerekli ise, giivenligin tehlikeye diisme- ~ Fax: +903422351508 .
mesi icin Bosch'tan veya yetkili bir servisten temin edilmelidir. E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
. . . . Glingah Otomotiv
Miisteri hizmeti ve uygulama damsmanhg: Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizil
Msteri hizmeti driintiniiziin onarim, bakim ve yedek pargala- istanbul
rina iligkin sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriiniisler ve Tel.: +90 212 8720066
yedek parcalara iliskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasin- ~ Fax: +90212 8724111
da bulabilirsiniz: E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
www.bosch-pt.com Aygem
Bosch.t'lyg'ulama dan|§manl.|g| ekibi uruplerlmlze veilgiliakse- 15021 Sok. No: 11 AOSB Cigli
suara iligkin sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur. izmir
Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde Giriinin tip eti- Tel.: +90232 3768074
keti iizerindeki 10 haneli tiriin kodunu mutlaka belirtin. Fax: +90 232 3768075
Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek E-mail: boschservis@aygem.com.tr
parcalari 7 yil hazir tutar. Sezmen Bobinaj
Tiirkce Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S. lzmir
Elektrikli El Aletleri Tel.: +90 232 4571465
Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20 Tel.: 90 232 4584480
Kiigiikyal Ofis Park A Blok Fax: +902324573719
34854 Maltepe-istanbul E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Tel.: 44480 10
Fax: +90 216 432 00 82
E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr
Bosch Power Tools 160992A40B((30.11.17)
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Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9 Selcuklu
Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Klrglzistan,
Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, Ozbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis
Rayimbek Cad., 169/1

050050, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye
Elektrikli el aleti, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu

bir yontemle tasfiye edilmek lizere tekrar kazanim merkezine
gonderilmelidir.

ﬁ Elektrikli el aletlerini evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

2012/19/EU yonetmeligi ve bunun ulusal hukuka uyarlanmig
hiikiimleri uyarinca kullanim dmriini tamamlamis elektrikli ve
elektronik aletler ayri ayri toplanmak ve gevre dostu tasfiye
icin geri doniisim merkezine yollanmak zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhidir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
II|I wskazéwek moga spowodowaé porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.
»Niniejsza dmuchawa goracego po-
wietrza nie jest przystosowana do
uzytkowania przez dziecilub osoby
ograniczone fizycznie, emocjonal-
nie, lub psychicznie, a takze przez
osoby z niewystarczajacym do-
Swiadczeniemi/lubniedostateczng
wiedza.
Niniejsza dmuchawa goracego po-
wietrza moze by¢ uzytkowana
przez dzieci powyzej lat 8, przez
osoby ograniczone fizycznie, emo-
cjonalnie, lub psychicznie, a takze
przez osoby z niewystarczajacym
doswiadczeniem iflub niedosta-
teczng wiedza tylko w przypadku,
gdy dzieci lub osoby te znajduja sie
pod nadzorem osoby odpowiedzial-
nej za ich bezpieczenstwo lub gdy
zostaly one poinstruowane, jak w
bezpieczny sposdb postugiwac sie
niniejsza dmuchawa i jakie ewentu-
alne niebezpieczenstwa zwigzane
sa z jej uzytkowaniem. W przeciw-
nym wypadku istnieje niebezpieczen-
stwo niewtasciwego zastosowania, a
takze mozliwos¢ doznania urazow.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia
lub prac konserwacyjnych dzieci
powinny znajdowac sie pod nadzo-
rem. Tylko w ten spos6b mozna za-
gwarantowac, ze dzieci nie beda sie
bawity dmuchawa goracego powie-
trza.
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» Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie
z elektronarzedziem. Elektronarze-
dzie wytwarza wysoka temperature,
pod wptywem ktorej moze dojsc do
pozaru lub wybuchu.

» Szczegdlng ostroznosc nalezy zachowac podczas pracy
w poblizu palnych materiatéw. Strumien goracego po-
wietrza wzglednie goraca dysza moga spowodowac zapton
pytu lub gazéw.

» Nie nalezy pracowac elektronarzedziem w otoczeniu
zagrozonym wybuchem.

» Nie wolno kierowa¢ strumienia goracego powietrza na
to samo miejsce przez diuzszy okres czasu. Podczas ob-
robki np. tworzyw sztucznych, farb, lakieréw lub podob-
nych materiatéw moga wytworzyc sie tatwopalne opary.

» Nalezy liczy¢ sie z tym, iz ciepte powietrze moze sie
przedostac do materiatow palnych, ktére sa niewidocz-
ne (np. przykryte) i spowodowac ich zapton.

» Po zakoriczeniu obrébki elektronarzedzie nalezy odto-
2y¢ na stabilng powierzchnie i zapakowac je dopiero po
jego catkowitym ochtodzeniu. Goraca dysza moze spo-
wodowac szkody.

» Wiaczonego narzedzia nie wolno pozostawiac bez nad-
zoru.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udo-
stepniac elektronarzedzia osobom, ktore go nie znaja
lub nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane
przez niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa nie-
bezpieczne. Uzywane przez niedo$wiadczone osoby elek-
tronarzedzia sa niebezpieczne.

» Elektronarzedzie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem
i wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu niezgodnie z prze-
znaczeniem - nie wolno przenosic¢ elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do za-
wieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki
z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewdd nalezy
chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy zawsze nosic¢ okulary ochronne. Okulary ochron-
ne zmniejszaja ryzyko obrazen.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub za-
przestajac pracy narzedziem, nalezy wyciagnac wtycz-
ke z gniazda. Ten $rodek ostrozno$ci zapobiega niezamie-
rzonemu wigczeniu sie elektronarzedzia.

» Przed przystapieniem do pracy nalezy sprawdzié¢ stan
elektronarzedzia, jego przewodu i wtyku. W przypadku
stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac elektrona-
rzedzia. Nie nalezy samemu otwierac elektronarzedzia,
ajego naprawe nalezy zleci¢ jedynie wykwalifikowane-

—
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mu fachowcowi i tylko przy uzyciu oryginalnych czesci
zamiennych. Uszkodzone elektronarzedzia, przewody

i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

Nalezy dbac o dobra wentylacje stanowi-
skapracy. Wytwarzajace sie podczas pracy
gazy i opary sa zazwyczaj szkodliwe dla
zdrowia.

> Nalezy stosowac rekawice ochronne; nie dotykac
goracej dyszy. Istnieje niebezpieczeristwo oparzenia.

» Nie wolno kierowac strumienia goracego powietrza
w strone oso6b i zwierzat.

» Nie wolno stosowac elektronarzedzia jako suszarki do
wiosow. Temperatura powietrza wychodzacego z elektro-
narzedzie jest o wiele wyzsza niz temperatura powietrza
suszarki.

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie wy-
facznika ochronnego réznicowo-pragdowego zmniejsza ry-
zyko porazenia pradem.

» Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
przewodem. Nie nalezy dotykac uszkodzonego przewo-
du; w przypadku uszkodzenia przewodu podczas pracy,
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy zwrdci¢ uwage na to, aby do wnetrza elektrona-
rzedzia nie przedostaly sie ciata obce.

» Odlegtos¢ pomiedzy dysza a materiatem zalezy od ro-
dzaju obrabianego materiatu (metal, tworzywo sztucz-
neiin.) oraz rodzaju obrobki. Zawsze nalezy przeprowa-
dzi¢ najpierw test w celu wiasciwego doboru sity
nadmuchu i temperatury.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do formowania i zgrze-
wania tworzywa sztucznego, usuwania farby i do obkurczania
wezy termokurczliwych. Mozna je réwniez stosowac do luto-
wania, cynowania i usuwania potaczen na klej, a takze do roz-
mrazania rur wodociggowych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Podstawka (do odkfadania elektronarzedzia)

2 Wiacznik/wytacznik i regulator mocy

3 Dysza

4 Ostona cieplna

5 Dysza ochronna do szkta*

6 Dyszaredukcyjna*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardoweg
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezé
w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Opalarka GHG 180
Numer katalogowy 3601J4DO0..
Moc znamionowa w 1800
Wydatek powietrza I/min  350/350/550
Temperatura u wylotu dyszy * °C  60/350/550
Doktadno$¢ pomiaru temperatury +15%
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Klasa ochrony O/

* przy temperaturze otoczenia ok. 20 °C

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Typowy dla tego elektronarzedzia wartosci poziom cisnienia
akustycznego, skorygowany charakterystyka czestotliwos-
ciowa A nie przekracza 70 dB(A).

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnos¢ pomiaru K: ay, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s2.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
Zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Zjawisko dymienia podczas pierwszego uruchomienia

Na powierzchnie metalowe narzedzia fabrycznie nanoszona
jest powtoka antykorozyjna. Wyparowuje ona podczas pierw-
szego uruchomienia.

Uruchomienie

Przesuna¢ wiacznik/wytacznik 2 do gory.

Zahezpieczenie termiczne: W przypadku przegrzania (np.
przez zator powietrzny) elektronarzedzie wytaczy ogrzewanie
w sposoOb automatyczny, a dmuchawa bedzie pracowata na-
dal. Po przywréceniu elektronarzedzia do temperatury robo-
czej, ogrzewanie waczy sie automatycznie.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-
2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wytaczenie

Przesunac wiacznik/wytacznik 2 na dot, w pozycie 0.

» Po dtuzszym uzytkowaniu elektronarzedzia z zastoso-
waniem wysokich temperatur, nalezy je przed wylacze-
niem ochtodzi¢. W tym celu nalezy je na krétko urucho-
mi¢, ustawiajac najnizsza mozliwa temperature.

—

Wyhor stopnia mocy
Za pomoca wiacznika/wytacznika 2 mozna dokonac wyboru
stopnia mocy:

Stopien mocy °C 1/min
1 60 350
] 350 350
1] 550 550

Stopien mocy | jest przeznaczony do chtodzenia rozgrzanego
obrabianego przedmiotu lub do suszenia farb. Stopien ten
moze by¢ réwniez stosowany do chtodzenia elektronarzedzia
przed jego wytaczeniem lub przed wymiana dyszy.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Wskazéwka: Nie nalezy zbytnio zblizac¢ dyszy 3 do obrabia-

nego elementu. Powstajacy przy obrobce zator powietrza

mogtby spowodowac zbytnie rozgrzanie sie elektronarzedzia.

Odktadanie elektronarzedzia

Aby schtodzié¢ elektronarzedzie, a takze, aby zwolni¢ obie re-

cedo pracy, elektronarzedzie mozna odstawi¢ na przeznaczo-

nych do tego celu podstawkach 1.

» Podczas pracy przy uzyciu wolnostojacego elektrona-
rzedzia nalezy zachowac szczegolna ostroznos¢! Istnie-
je podwyzszone ryzyko oparzenia goraca dysza lub stru-
mieniem goracego powietrza.

Przyktady zastosowania (zob. rys. A-B)

llustracje mozliwych sposobéw zastosowania elektronarze-
dzia mozna znalez¢ na stronach graficznych.

Odlegto$¢ pomiedzy dysza a obrabianym przedmiotem zalezy
od rodzaju obrabianego materiatu (metal, tworzywo sztuczne
iin.) oraz rodzaju obrobki.

Optymalng dla danego zastosowania temperature mozna do-
bra¢ jedynie w drodze préb praktycznych.

Zawsze nalezy przeprowadzi¢ najpierw test w celu wiasciwe-
go doboru sity nadmuchu i temperatury. Nalezy rozpoczaé¢
prace, zachowujac wigkszy odstep i wiaczajac nizszy stopien
mocy. Nastepnie, w zaleznosci od potrzeb, mozna dopaso-
wac odlegtosé i stopiert mocy.

W razie braku pewnosci co do wtasciwosci obrabianego mate-
riatu lub skutkdéw dziatania dmuchawy na materiat, nalezy prze-
testowac jej dziatania na niewidocznym fragmencie materiatu.
W przypadku wszystkich przedstawionych sposobdw zasto-
sowania elektronarzedzia (za wyjatkiem »Usuwanie powtok
lakierniczych z ram okiennych«) mozna pracowac bez osprze-
tu. Uzycie zaproponowanych czesci wyposazenia dodatkowe-
go utatwia jednak prace i znacznie podnosi jako$¢ efektu
koricowego.

160992A40B|(30.11.17)
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» Podczas wymiany dyszy nalezy zachowac szczegdlng
ostroznos¢! Nie dotykac goracej dyszy. Odczekac, az

elektronarzedzie ostygnie. Do wymiany zaktadac reka-

wice ochronne. Istnieje ryzyko oparzenia przez goraca
dysze.

Aby doprowadzi¢ do szybkiego ochtodzenia elektronarze-

dzia, mozna na je krotki okres czasu uruchomic, ustawiajac

najnizsza mozliwa temperature.

Usuwanie powtok lakierniczych z ram okiennych

(zob. rys. A)

» Nalezy obowiazkowo uzywac dyszy ochronnnej do
szkta 5 (osprzet). W przeciwnym wypadku moze doj$¢ do
pekniecia szyby.

Na powierzchniach profilowanych lakier mozna podwazy¢ za

pomoca odpowiedniej szpachelkilub zetrze¢ migkka szczotka

druciana.

Lutowanie miekkie (zob. rys. B)
Zamontowac dysze redukcyjna 6 (osprzet).
Jezeli stosowane jest lutowie bez topnika, nalezy natozy¢ na

spoine ttuszcz lutowniczy lub paste lutownicza. Spoing nalezy
rozgrzewac (w zalezno$ci od rodzaju materiatu) ok. 50 do

120 sekund. Doda¢ lutowie. Lutowie musi sie topi¢ pod wpty-

wem temperatury materiatu. Po ochtodzeniu spoiny usungé
ewentualnie topik.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecié ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-

logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

—
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Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie
szczegoty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: +48 227 154450

Faks: +48 227 154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowigzujgcymi zasadami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadow
z gospodarstwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE o starych, zuzy-
tych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jej stoso-
wania w prawie krajowym, wyeliminowane niezdatne do uzy-
cia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do
ponownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $ro-
dowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostm upozorneni
Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
II ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
(raz elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka
poranéni.

» Tato horkovzdusna pistole neni
urcena k tomu, aby ji pouzivaly déti
a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo nedostate¢nymi zkuse-
nostmi a védomostmi.

Tuto horkovzdusnou pistoli mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostate¢nymi zkusenostmi
a védomostmi pouze tehdy, pokud
na né dohlizi osoba zodpovédna za
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jejich bezpecnost nebo pokud je
tato osoba instruovala ohledné bez-
pecného zachazeni s horkovzdus-
nou pistoli a chapou nebezpeci,
ktera jsou s tim spojena. V opaCném
pripadé hrozi nebezpeci nespravného
zachazeni a poranéni.

» Dohlizejte na déti pri pouzivani,
cisSténia udrzbeé. Tak bude zajisténo,
Ze si déti nebudou s horkovzdusnou
pistoli hrat.

» Zachazejte s elektronaradim sta-
rostlivé. Elektronaradi produkuje sil-
né horko, které vede ke zvySenému
nebezpeCi pozaru a vybuchu.

» Bud'te zvlasté opatrni, pokud pracujete v blizkosti hof-

lavych materialii. Horky proud vzduchu pop. horka trys-
ka mohou zapalit prach nebo plyny.

» S elektronaradim nepracujte v prostiedi s nebezpecim
vybuchu.

» Nesmérujte horky proud vzduchu po delsi dobu na jed-
no a totéz misto. Napr'. pfi opracovani plast(, lakdi nebo
podobnych materialt mohou vznikat lehce zapalné plyny.

» Neopomeiite, Ze teplo je vedeno ke skrytym hoiflavym
materialiim a mizZe je zapalit.

» Predtim nez elektronaradi po pouziti zabalite, odstavte
ho bezpecné na odkladaci plochy a nechte ho zcela vy-
chladnout. Horka tryska mize zpsobit $kody.

» Nenechavejte zapnuté elektronaradi bez dozoru.

» Nepouzivané elektronaradi uchovavejte mimo dosah
déti. Nenechte elektronaradi pouzivat osobami, jez s
nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.

Elektronaradi je nebezpecné, pokud je pouzivano nezkuse-

nymi osobami.

» Elektronaradi méjte daleko od desté a vlhka. Vniknuti
vody do elektronaradi zvysuije riziko dderu elektrickym
proudem.

» Kabel nepouzivejte k jinému ticelu, elektronaradi za néj
nenoste, nezavésujte nebo abyste vytahli zastrcku ze
zasuvky. Kabel udrzujte daleko od horka, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo za-
motané kabely zvySuji riziko ideru elektrickym proudem.

» Vzdy noste ochranné bryle. Ochranné bryle snizuji riziko
poranéni.

» DFive nez pristoupite k nastaveni stroje, vyméné dilii
prislusenstvi nebo elektronaradi odlozite, vytahnéte
zastrcku ze zasuvky. Toto preventivni opatfeni zabrani
nemysinému startu elektronaradi.

—

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte elektronaradi, ka-
bel a zastrcku. Elektronaradi nepouzivejte, jestlize zjis-
tite poskozeni. Elektronaradi sami neotvirejte anechte
jej opravit pouze kvalifikovanym odbornym perso-
nalem a jen originalnimi nahradnimi dily. Poskozené
elektronaradi, kabely a zastréky zvySuji riziko dderu elek-
trickym proudem.

Vase pracovni misto dobie vétrejte. Pri

praci vznikajici plyny a pary jsou ¢asto zdra-

vi Skodlivé.

» Noste ochranné rukavice a nedotykejte se horké
trysky. Existuje zde nebezpeci popaleni.

» Horky proud vzduchu nesmérujte na osoby a zvifata.

» Elektronaradi nepouzivejte jako vysouse¢ vlasi. Vyfu-
kovany proud vzduchu je podstatné teplejsi nez u vysouse-
ce vlast.

» Pokud je nevyhnutelny provoz elektronaradive vihkém
prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni proudo-
vého chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym kabelem.
Pokud se kabel béhem prace poskodi, pak se jej nedo-
tykejte a vytahnéte sifovou zastréku. Poskozené kabely
zvy3uji riziko elektrického tderu.

» Dbejte na to, aby se do elektronaradi nedostala Zadna
cizi télesa.

» Vzdalenost trysky od obrobku se fidi podle obrabéného
materialu (kovu, plastu atd.) a zamysleného druhu pra-
ce. Vzdy provedte test tykajici se mnozstvi vzduchu
ateploty.

Popis vyrobku a specifikaci

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k tvarovani a svarovani plastt, odstra-
fovani natérd barev a k zahfivani smrstovacich trubicek. Je
téz vhodné k pajeni a pocinovani, uvoliiovani lepenych spojt
arozmrazovani vodovodnich vedeni.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Odkladaci plocha

2 Vypinac a stupné vykonu

3 Tryska

4 Tepelnd ochrana

5 Tryskas ochranou skla*

6 Redukovana tryska*

*Zobrazené nebo popsané pfisluSenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni prislusenstvi nal v nasem pro-
gramu prislusenstvi.
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Technicka data

Horkovzdusna pistole GHG 180
Objednaci ¢islo 3601J4DO0..
Jmenovity prikon w 1800
Mnozstvi vzduchu I/min  350/350/550
Teplota u vystupu z trysky * °C  60/350/550
Presnost méfeni teploty +15%
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Tfida ochrany o)/

* Pri teploté prostredi 20 °C, cca
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli&nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnocena hladina akustického tlaku A elektronaradi je typic-

ky mensinez 70 dB(A).

Celkové hodnoty vibraci a,, (vysledny vektor tfi smérdi) a nejis-

totaK: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s%.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s Udaji na typovém stitku elektronaradi.

Vznik koufe pfi prvnim uvedeni do provozu

Kovové plochy jsou z vyroby opati'ené ochrannym antikoroz-

nim povlakem. Tato ochranna vrstva se pfi prvnim uvedeni do

provozu odpafi.

Zapnuti

Posurite vypinac 2 nahoru.

Tepelna ochrana: Pri prehrati (napr. diky zahrazenivzduchu)

elektronaradiautomaticky vypne topeni, avsak ventilator bézi

dal. Jakmile se elektronaradi ochladi na provozni teplotu, to-

peni se automaticky opét zapne.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Vypnuti

Posurite vypina¢ 2 doli do polohy 0.

» Po delSi praci pfi vysoké teploté nechte elektronaradi
pred vypnutim vychladnout. Za timto ticelem ho nechte

Zvoleni stupné vykonu

Vypina¢em 2 miizete zvolit riizné stupné vykonu:

Stupeii vykonu °C I/min
1 60 350
Il 350 350
1 550 550

Stupefi vykonu I je vhodny pro ochlazeni zahfatého obrobku
nebo pro su$eni barvy. Rovnéz je vhodny pro vychladnuti
elektronaradi pred odstavenim nebo vyménou trysek.

—
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Pracovni pokyny

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Upozornéni: Trysku 3 nedavejte prilis blizko k opracovavané-

mu obrobku. Vzniklé zahrazeni vzduchu mize vést k prehrati

elektronaradi.

Odstaveni elektronaradi

Elektronaradi postavte na odkladaci plochu 1, abyste jej

nechali ochladit nebo méli obé ruce volné pro praci.

» S odstavenym elektronaradim pracujte zvlasté opa-
trné! MiiZete se popalit o horkou trysku nebo o horky
proud vzduchu.

Priklady prace (viz obrazky A-B)

Vyobrazeni prikladd prace naleznete na grafickych stranach.

Vzdalenost trysky od obrobku se fidi podle obrabéného mate-

rialu (kovu, plastu atd.) a zamysleného druhu prace.

Optimalni teplotu pro pfislu$né pouZiti Ize zjistit praktickou

zkouskou.

Vzdy provedte test tykajici se mnoZstvi vzduchu a teploty.

Zacnéte s vétsi vzdalenosti a nizSim stupném vykonu. Vzdale-

nost a stupen vykonu pak podle potieby prizpisobte.

Pokud si nejste jisti, jaky material budete obrabét nebo jak

bude horkovzdusna pistole na material piisobit, vyzkousejte

¢inek na skrytém misté.

U vsech prikladd prace kromé ,Odstranovani laku z okennich

rami“ miZete pracovat bez prisluenstvi. Nasazeni navrze-

nych dilG prislusenstvi vsak zjednodusuje praci a podstatné

zvySuje kvalitu vysledka.

» Pozor piivyméné trysek! Nedotykejte se horké trysky.
Nechte elektronaradi vychladnout a noste pii vyméné
ochranné rukavice. O horkou trysku se mlizete popalit.

Pro rychlejsi vychladnuti mizete té7 elektronaradi nechat

Odstraiiovani laku z okennich ramii (viz obr. A)

»> Bezpodmineéné pouzijte trysku s ochranou skla 5 (pfi-
slusenstvi). Existuje zde nebezpedi prasknuti skla.

Z profilovanych ploch mizete lak sejmout vhodnou $pachtlia

okartacovat mékkym draténym kartacem.

Mékké pajeni (viz obr. B)

Nasad'te redukéni trysku 6 (prislusenstvi).

Pokud pouZivate pajku bez tavidla, dejte na pajené misto pa-

jeci tuk nebo pajeci pastu. Pajené misto zahfivejte podle ma-

teridlu ca. 50 az 120 sekund. Pfidejte pajku. Pajka se musi

teplotou obrobku roztavit. Po vychladnuti pajeného mista pfi-

padné odstrarite tavidlo.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku

ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Bosch Power Tools
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Je-li nutné nahrazeni pivodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilGim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomiize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich prislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uved'te 10mistné vécné ¢islo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytové s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420 519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.

ﬁ Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim prosazeni v narodnich za-
konech museji byt uz neupotrebitelnd elektronaradi rozebra-
na shroméaZdéna a dodana k opétovnému zhodnoceni nepo-
Skozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za

nasledok zasah elektrickym pridom, sp6sobit
poZiar a/alebo tazké poranenie.

» Tato teplovzdusna pistol nie je urce-
na na to, aby ju pouzivali deti
a osoby s obmedzenymi fyzickymi,

—

zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo s nedostato¢-
nymi skisenostamiavedomostami.
Tuto teplovzdusnu pistol’ méZu po-
uZivat deti od 8 rokov a osoby s ob-
medzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostato¢nymi skiisenos-
tami a vedomostami vtedy, ked’ s
pod dozorom osoby zodpovednej
zaich bezpeénost alebo ak ich tato
osoba poucila o bezpe¢nom zaob-
chadzani s teplovzdusnou pistol'ou
a chapu nebezpecenstva, ktoré st
s tym spojené. V opacnom pripade
hrozi riziko chybnej obsluhy a vzniku
poraneni.

» Pri pouzivani, Cisteni a udrzbe da-
vajte pozor na deti. Zaisti sa tym, Ze
deti sa nebudu s teplovzdusnou pis-
tolou hrat.

» Zaohchadzajte s tymto ruénym
elektrickym naradim vel'mi sta-
rostlivo. Toto rucné elektrické nara-
die produkuje vysoku hortcavu, ktora
spdsobuje zvySené nebezpecenstvo
poZziaru a vybuchu.

» Osobitne opatrny bud'te vtedy, ked’ budete pracovat v
blizkosti horl'avych materialov. Hortci prid vzduchu
resp. hortca dyza mozu sposobit vznietenie prachu alebo
plynov.

» Nepracujte s tymto ru¢nym elektrickym naradim v pro-
stredi, ktoré je ohrozené nebezpecenstvom explézie.

» Nesmerujte priid horticeho vzduchu dlhsi ¢as na to isté
miesto. [ahko zapalné plyny mdzu vznikat aj pri obrabani
plastov, pri préci s farbami, lakmi alebo s podobnymi ma-
terialmi.

» Pamitajte na to, Ze teplo méze byt privedené aj k skry-
tym horPavym materialom a spdsobit ich vznietenie.

» Po pouziti odlozte elektrické naradie bezpeénym spo-
sobom na odkladacie plochy a skor nez ho zabalite ale-
bo ulozite, nechajte ho tplne vychladnit. Hordca dyza
mdze sposobit poskodenia.

» Nenechavajte rucné elektrické naradie zapnuté do sie-
te bez dohfadu.

160992A40B|(30.11.17)
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» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to rucné elektrické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Ru¢né elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskusené osoby.

» Chrante ruéné elektrické naradie pred u¢inkami dazd’a
a vlhkosti. Vniknutie vody do elektrického spotrebica zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnu $niiru na prenasanie ruéného
elektrického naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za privodnii $niiru. Za-
bezpecte, aby sa privodna Sniira nedostala do blizkosti
horticeho telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostrymi
hranami alebo s pohybujticimi sa sticiastkami rucného
elektrického naradia. Poskodené alebo zauzlené privod-
né Snlry zvysuju riziko zasahu elektrickym pridom.

» Vzdy pouzivajte ochranné okuliare. Nosenie ochrannych
okuliarov zniZuje riziko poranenia.

» Skoér ako zacnete ruéné elektrické naradie nastavovat
alebo prestavovat, vymiefat prislusenstvo alebo skér,
ako odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej
$nury zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Pred kazdym pouzitim ru¢ného elektrického naradia
prekontrolujte samotné naradie, privodnii $niiru aj za-
strcku. Nepouzivajte rucné elektrické naradie v takom
pripade, ked'ste zistili nejaké poskodenie. Neotvarajte
ruéné elektrické naradie sami a davajte ho opravovat
len kvalifikovanému personalu a vyluéne iba s pouzitim
originalnych nahradnych suciastok. PoSkodené ru¢né
elektrické naradie, privodné $ntry a zastrcky zvysuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

Svoje pracovisko dokladne vetrajte. Ply-

ny a pary, ktoré vznikaju pri praci s tymto

viu Skodlivé.

» Pouzivajte pracovné rukavice a nedotykajte sa horiicej
dyzy. Hrozi nebezpecenstvo popalenia.

» Nikdy nesmerujte priid horticeho vzduchu na osoby ani
na zvierata.

» Nepouzivajte toto rucné elektrické naradie ako susic¢
na vlasy. Vychadzajlci prdd vzduchu je podstatne horu-
cej$i ako prud vzduchu bezného susica vlasov.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-

dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré ma po-
Skodenti privodnu $niru. Nedotykajte sa poskodenej
privodnej Sniry a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku zo zasuv-
ky. Poskodené privodné $niry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pridom.

ruénym elektrickym naradim, st ¢asto zdra-

—
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» Dbajte na to, aby sa do elektrického naradia nedostali
Ziadne cudzie telesa.

» Vzdialenost dyzy od obrobku sa riadi podl'a opracova-
vaného materialu (kov, plast atd’.) a podl'a zamys$l'ané-
ho sposobu opracovania. Najskor vzdy urobte test tykaju-
ci sa mnozstva vzduchu a teploty.

Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto ruéné elektrické naradie je urcené na formovanie a zva-
ranie plastov, na odstranovanie starych naterov farby a na za-
hrievanie zmrastovacich obalovych materialov. Je vhodné aj
na letovanie a pozinkovanie, uvolfiovanie lepenych spojov a
na rozmrazovanie vodovodnych potrubi.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

1 Odkladacia plocha

2 Vypinac a vykonové stupne

3 Dyza

4 Tepelnd ochrana

5 Dyza upravena na ochranu skla*

6 Redukovana dyza*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

Technické udaje
Vecné Cislo 3601J4DO0..
Menovity prikon w 1800
Mnozstvo vzduchu I/min  350/350/550
Teplota na vystupe dyzy * °C  60/350/550
Presnost merania teploty +15%
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Trieda ochrany o)/

* pri 20 °C okolitej teploty, priblizne

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked' ma naptie odlisné hodnoty a privyhotoveniach, ktoré su Specifické
pre niektoru krajinu, sa mozu tieto Udaje odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnotena hladina hluku A naradia je typicky nizSia ako
70dB(A).

Celkové hodnoty vibrécii a;, (vysledny vektor troch smerov)
aneistota K: a,<2,5m/s?,K=1,5m/s?.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Prekontrolujte napdtie siete! Napatie zdroja elektrické-

ho pridu sa musi zhodovat s idajmi na typovom $titku ru¢-

ného elektrického naradia.

Vytvaranie dymu pri prvom uvedeni do prevadzky
Z vyrobného zavodu st kovové povrchy ochranené vrstvou

proti kordzii. Tato ochranna vrstva sa odpari pri prvom uvede-

ni do prevadzky.
Zapnutie
Posurite vypinac 2 nahor.

Vypnutie prostrednictvom tepelnej ochrany: V pripade
prehriatia (napriklad nasledkom spomalenia odvodu vzdu-
chu) toto rucné elektrické naradie automaticky vypne ohrie-

vanie, avsak ventilator bezi dalej. Ked' sa rucné elektrické na-

radie znova ochladi na prevadzkovd teplotu, ohrievanie sa
opat automaticky zapne.

Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Vypnutie

Posurite vypina¢ 2 nadol, do pozicie 0.

» Po dlhsej praci pri vysokej teplote nechajte elektrické
naradie pred vypnutim vychladniit. Na tento tiéel ho

teplotu.

Vyber vykonového stupia
Vypinac¢om 2 si mbZete vyberat spomedzi roznych vykono-
vych stupriov:

Vykonovy stupei °C I/min
1 60 350
] 350 350
]| 550 550

Vykonovy stupen I je vhodny na ochladzovanie rozhortcené-
ho obrobku alebo na susenie farby. Je taktiez vhodny na oc-
hladenie elektrického naradia pred odstavenim alebo vyme-
nou nasadzovacich dyz.

Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Upozornenie: Nedavajte dyzu 3 prili$ blizko k obrabanému

obrobku. Vznikajlice spomalenie odvodu vzduchu by mohlo

sposobit prehriatie ruéného elektrického naradia.

PolozZenie ru¢ného elektrického naradia

Postavte rucné elektrické naradie na odkladacie plosky 1,

ked chcete nechat naradie vychladniit, alebo ak chcete mat z

nejakého dévodu obe ruky volné na pracu.

» S polozenym naradim pracujte mimoriadne opatrne!
Hortca dyza alebo hortci prid vzduchu by Vas mohli ne-
bezpecne popalit.

—

Priklady postupov (pozri obrazky A -B)

Obrazky prikladov pouzitia najdete na grafickych stranach

tohto Navodu na pouZzivanie.

Vzdialenost dyzy od obrobku sa riadi podla opracovavaného

materialu (kov, plast atd".) a podla zamyslaného sposobu

opracovania.

Optimalna teplota pre kazdy sposob pouzitia sa da zistit prak-

tickym vyskdsanim.

Najskor vzdy urobte test tykajlci sa mnoZstva vzduchu a

teploty. Zacnite s vacSou vzdialenostou a niz$im vykonovym

stupiom. Podla potreby potom prisposobte vzdialenost a

vykonovy stuper.

Ak si nie ste isti tym, aky material opracovavate alebo ako

posobi teplo z teplovzdusnej pistole na dany material, otes-

tujte pdsobenie na skrytom mieste.

Pri vSetkych prikladoch pouZitia s vynimkou ,,Odstranovanie

laku z ramov okien“ mozete pracovat bez prislusenstva. Pou-

Zitie navrhnutych sdciastok prislusenstva vsak zjednodusi

Vasu pracu a vyrazne zvysi kvalitu dosiahnutého vysledku.

» Bud'te vel'mi opatrny pri vymene dyzy! Nedotykajte
sa hortcej dyzy. Nechajte rucné elektrické naradie
vychladnit a pri vymene dyzy pouzivajte vidy pra-
covné rukavice. Hortica dyza by Vam mohla spdsobit
popaleniny.

Ak chcete rucné elektrické naradie rychlo ochladit, nechajte

ho na kratku dobu bezat s najnizsie nastavite/nou teplotou.

Odstranovanie laku z ramov okien (pozri obrazok A)

» Bezpodmienecne pouzivajte dyzu na ochranu skla 5
(prislusenstvo). Hrozi nebezpecenstvo prasknutia skla.

Na profilovanych plochach mozete lak pomocou vhodnej

$pachtle nadvihnit a potom ho odstranovat jemnou méakkou

drétenou kefou.

Mikké spajkovanie (pozri obrazok B)

Nasad'te redukovanu dyzu 6 (prislu$enstvo).

Ak budete pouzivat spajku bez tekutého prostriedku, potrite
miesto spajkovania spajkovacim tukom alebo spajkovacou
pastou. Podla prislusného druhu materialu zohrievajte spaj-
kované miesto cca 50 az 120 sekund. Pridajte spajku. Spajka
samusi roztavit pri teplote vytvorenej naradim. Po vychladnu-
tiv pripade potreby odstrarite zo spajkovaného miesta tekuty
prostriedok!

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovaf kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouzivatela naradia.
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Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani
Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy

a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-

Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komu-
ﬁ nalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-

kych a elektronickych vyrobkoch a podla jej aplikacii v narod-

nom prave sa musia uz nepouzitelné elektrické naradia zbie-
rat separovane a trebaich davat na recyklaciu zodpovedajticu
ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-

II tést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, t(izh6z és/vagy sllyos testi sériilésekhez
vezethet.

»Ez a forro levegos pisztoly nem al-
kalmas arra, hogy gyermekek, vagy
korlatozott fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességii, illetve kello ta-
pasztalattal és/vagy tudassal nem
rendelkezo személyek hasznaljak.
Ezt aforrd levegos pisztolyt 8 éves
kor feletti gyerekek és olyan sze-
mélyek is hasznalhatjak, akiknek a

—
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fizikai, érzékelési, vagy értelmi ké-
pességeik korlatozottak, vagy nin-
csenek meg a megfeleld tapaszta-
lataik, illetve tudasuk, amennyiben
azilyen személyek biztonsagaért
mas, felelds személy feliigyel, vagy
aforro levegos pisztoly biztonsa-
gos kezelésére kioktatta oket és
megértették az azzal kapcsolatos
veszélyeket. Ellenkezé esetben
fennall a hibas kezelés és a sériilés ve-
szélye.

» Tartsa a gyerekeket a hasznalat,
tisztitas és karbantartas soran fel-
iigyelet alatt. Ez biztositja, hogy gye-
rekek ne jatsszanak a forré levegds
pisztollyal.

» Az elektromos kéziszerszamot ova-
tosan és gondosan kezelje. Az elekt-
romos kéziszerszam nagy hot termel,
amely megnovelt tliz- és robbanasve-
szélyhez vezet.

» Ezért kiilonosen 6vatosan jarjon el, ha égheté anyagok
kozelében dolgozik. A forrd Iégaram, illetve a forrd fivoka
a porokat vagy gazokat konnyen meggyuijthatja.

» Ne dolgozzon az elektromos kéziszerszammal robba-
nasveszélyes kornyezetben.

» Ne iranyitsa a forré légaramot hosszabb ideig ugyanar-
raa pontra. Mianyagok, festékek, lakkrétegek és hasonlo
anyagok megmunkalasakor gyulékony és robbanékony ga-
zok keletkeznek.

» Gondoljon arra is, hogy a hét a kornyezet eltakart
éghetd anyagokhoz is elvezetheti és azok meggyullad-
hatnak.

» Hasznalat utan tegye le biztonsagosan az elektromos
kéziszerszamot a lerako feliiletekre és varjameg, hogy
az teljesen kihiiljon, miel6tt elcsomagolna. A forrd fivo-
ka karokat okozhat.

» Sohase hagyja a bekapcsolt elektromos kéziszersza-
mot feliigyelet nélkiil.

» A hasznalaton kiviili elektromos szerszamokat olyan
helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek
hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az
elektromos szerszamot, akik nem ismerik a szersza-
mot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az elektro-
mos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tdl és
anedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéro célokra,
vagyis az elektromos kéziszerszamot soha ne hordozza
vagy akassza fel a kabelnél fogva, és sohase hiizza kia
haloézati csatlakozo dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol
akabelthdforrasoktol, olajtol, éles élektol és sarkaktol
és mozgo gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy
csomokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Viseljen mindig véddszemiiveget. Egy véddszemiiveg
csokkenti a személyes sériilések kockazatat.

» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoldaljzathél, mi-
elott az elektromos kéziszerszamon beallitasi munka-
kat végez, tartozékokat cserél vagy az elektromos
kéziszerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja az elektromos kéziszerszam akarat-
lan izembe helyezését.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze az elektromos kézi-
szerszamot, a kabelt és a csatlakozo dugét. Ha valami-
lyen megrongalodast észlel, ne hasznalja az elektro-
mos kéziszerszamot. Sohase nyissa fel sajat maga az
elektromos kéziszerszamot, és csak megfeleléen ki-
képzett szakembereket bizzon meg az elektromos kézi-
szerszam javitasaval. A javitashoz csak eredeti alkat-
részeket szabad hasznalni. Egy megrongdlodott
elektromos kéziszerszam, kabel, vagy csatlakoz6 dugo
megndveli az dramiités veszélyét.

Gondoskodjon a munkahely alapos szel-

16zésérol. A munka soran keletkez6 gozok

és gazok gyakran gyakran artalmasak az
egészségre.

» Viseljen védo kesztyiit és ne érintse meg a forro fuvo-
kat. Kiilonben égési sériilés veszélye all fenn.

» Sohaseiranyitsa aforré levegdaramot emberekra vagy
allatokra.

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot hajszari-
tasra. A kilépé légaram Iényegesen forrobb, mint a hajsza-
ritobdl kilépé levego.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

» Soha ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot, haaka-
bel megrongalédott. Ha a halézati csatlakozo kabel a
munka soran megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hiizza ki a csatlakozé dugét a dugaszoléaljzathél.
Egy megrongalddott kabel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ugyeljen arra, hogy ne juthassanak idegen testek az
elektromos kéziszerszamba.

» Afuvoka és a megmunkalasra keriil6 munkadarab ko-
26tti tavolsagot a megmunkalasra keriil anyag (fém,
miianyag sth.) tulajdonsagainak és a kivant megmun-
kalasi eljarasnak megfeleléen kell beallitani. El6szor
mindig hajtson végre egy tesztet a levegémennyiség és a
hémérséklet bedllitasara.

—

A termék és alkalmazasi lehetosé-
geinek leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam miianyagok formalasara és
hegesztésére, festékrétegek eltavolitasara és zsugortomlok
felmelegitésére szolgal. A késziilék forrasztasra és dnozasra,
ragasztott kotések felbontasara és befagyott vizvezetékek
felolvasztasara is alkalmas.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamo-
zasaaz elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

1 Lerako felilet

2 Be-/kikapcsold és teljesitményfokozatok

3 Flvoka

4 Hévédelem

5 Uvegvédd fivoka*

6 Zsugoritd flvoka*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem

tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Cikkszam 3601J44DO0..
Névleges felvett teljesitmény w 1800
Levegdmennyiség I/perc  350/350/550
Hoémérséklet a flivoka kimenetén * °C  60/350/550
Hémérséklet mérési pontossag +15%
Suly az ,EPTA-Procedure

01:2014” (01:2014 EPTA-elja-

ras) szerint kg 0,75
Erintésvédelmi osztaly o)/

* 20 °C kornyezeti hémérséklet mellett kb.

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges
kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

Az elektromos kéziszerszam zajszintjének tipikus A-értéke
kisebb mint 70 dB(A).

Rezgési 6sszértékek, a;, (a harom irany vektordsszege) és sz6-
rés, K: a,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhatd adatokkal.

160992A40B|(30.11.17)
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Fiistképz6dés az elsd iizembe helyezés soran
Afémfeliiletek a gyarbdl egy korroziovéso bevonattal ellatva
keriilnek kiszallitasra. Ezavédérétegaz els6 lizembe helyezés
soran elparolog.

Bekapcsolas

Tolja el felfelé a 2 be-/kikapcsolot.

Tulheviilés ellen védo lekapcsolas: Tulmelegedés esetén
(példaul levegbtorlodas miatt) az elektromos kéziszerszam a
flitést onmUikodben kikapcsolja, a flvo ventillator azonban to-
vabbra is m(ikddésben marad. Ha az elektromos kéziszer-
szam ismét lehilt az izemi hmérsékletre, a flités ismét auto-
matikusan bekapcsolédik.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Kikapcsolas

Tolja el lefelé a 2 be-/kikapcsolot a O helyzetbe.

» Haazelektromos kéziszerszammal hosszii ideig magas
homérsékleten dolgozott, akkor hagyja azt lehiilni, mi-
elott kikapcsolja. Ehhez jarassa az elektromos kézi-
szerszamot rovid ideig a legalacsonyabb beallithato
hémérsékleten.

A teljesitményfokozat kijeldlése
A 2 be-/kikapcsoldval kiilonb6z6 teljesitményfokozatok ko-
z0tt lehet valasztani:

Teljesitményfokozat °C I/perc
| 60 350
[} 350 350
1] 550 550

Al teljesitményfokozat egy felhevitett munkadarab leh(itésé-
re vagy festékek szaritasara alkalmas. Ez a teljesitményfoko-
zat az elektromos kéziszerszam az elcsomagolasa vagy favo-
kacsere el6tti leh(itésére is alkalmas.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzathol.

Megjegyzés: Ne vigye a 3 flvokat tdl kozel a megmunkalasra

keriilé munkadarabhoz. Az ilyenkor fellépé leveg6torlodas az

elektromos kéziszerszam tilmelegedéséhez vezethet.

Az elektromos kéziszerszam lerakasa
Tegye le az elektromos kéziszerszamot az 1 lerako feliiletre,

hale akarja hiiteni, vagy ha a munkahoz mindkét kezére sziik-
sége van.

» Alerakott elektromos kéziszerszammal kiilonosen 6va-
tosan dolgozzon! Ellenkez6 esetben a forro fuvokaval
vagy a forrd légarammal megégetheti magat.

Munkavégzési példak (lasd az ,A” - ,,B” abrat)

A munkavégzési példakhoz szolgald abrak az abras oldalakon
talalhatok.

Aflivoka és a megmunkalasra keriil6 munkadarab kozotti ta-
volsagot a megmunkalasra keriil anyag (fém, mlianyag stb.)

—
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tulajdonsagainak és a kivant megmunkalasi eljdrasnak megfe-

leléen kell bedllitani.

A mindenkori hasznalathoz sziikséges optimalis hémérsékle-

tet gyakorlati prébaval lehet meghatéarozni.

El6szér mindig hajtson végre egy tesztet a levegdmennyiség

és a hémérséklet bedllitdsara. Kezdje a munkat egy nagyobb

tavolsaggal és egy alacsony teljesitményfokozattal. Ezutan al-
litsa be a sziikségnek megfeleléen a tavolsagot és a teljesit-
ményfokozatot.

Ha nem biztos benne, mi az az anyag, amit megmunkal, vagy

ha nem tudja, milyen hatassal lesz a hélégfuvo pisztoly az

anyagra, akkor egy eltakart helyen probalja ki a hatast.

A Lakk eltavolitasa az ablakkeretrél” munkavégzési példa ki-

vételével valamennyi példamunkat minden tartozék nélkiil el

lehet végezni. A javasolt tartozékok hasznalata azonban lé-
nyegesen megkonnyiti a munkat és Iényegesen megjavitja az
eredmény minGségét.

» A fuvoka kicserélésekor vigyazzon! Ne érjen hozza a
forro flvokahoz. Hagyje el6bb lehiilni az elektromos
kéziszerszamot és a flivokacseréhez viseljen védo
kesztyiit. Ellenkez6 esetben a forro flvokaval vagy a forré
|égarammal megégetheti magat.

Agyorsabb leh(iléshez az elektromos kéziszerszamot révid

ideig a legalacsonyabb beallithatd hdmérséklettel lehet jaratni.

Lakk eltavolitasa az ablakkeretrél (lasd az ,,A” abrat)
2ék) hasznalja. Ellenkezé esetben fenndll az iivegtorés
veszélye.

Profilirozott feliiletek esetén a lakkot egy megfeleld spaklival

le lehet emelni és egy puha drotkefével le lehet kefélni.

Lagyforrasztas (lasd a ,B” abrat)

Szerelje fel a 6 sz(ikitc fuvokat (kiilon tartozék).

Ha forrasztdzsirt nem tartalmazo forrasztéanyagot hasznal,
akkor vigyen fel forrasztozsirt vagy forrasztdpasztat a forrasz-
tas helyére. Az anyagtol fiiggden kb. 50-120 masodpercig
melegitse fel a forrasztasi pontot. Vigye fel a forrasztéanya-
got. Aforrasztdanyagnak a munkadarab hémérséklete kovet-
keztében meg kell olvadnia. Sziikség esetén a kihdlés utan ta-
volitsa el a forrasztasi pontrol a forrasztdzsirt.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy

a biztonsagra veszélyes szituacio Iépjen fel.
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Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja mega termék tipustablajan talalhato 10-jegyt
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrai at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 14313835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haz-
tartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonat-
kozd 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a megfeleld orsza-
gos torvényekbe valo atilltetésének megfeleléen a mar nem
hasznalhat6 elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckun

B cocTaB aKcnnyaralumoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeAyCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM AN NPOAYKLMU, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Liee PYKOBO/CTBO M0 3KCMNYaTaLuK, a TAKKE NPUNOKEHHA.
WHdopMaLms o NoaTBEPXKAEHUH COOTBETCTBUA COAEPXKHUTCA
B NPUNOXKEHMH.

WHdopMaLma o cTpaHe NPOMCXOXAEHMSA yKa3aHa Ha Koprnyce
WU3ENWA W B IPUNOXEHUU.

[lata u3roToBneHuMA ykasaHa Ha nocnefHei cTpanuLe obnox-
K1 PykoBoacTaa.

KoHTaKTHaA MH(OpMaLMA OTHOCUTENbHO UMMOpTepa Cofep-
)KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cny6bl uagenua

Cpok cnyx0bl U3enua coctaenaet 7 net. He pekomexayertca
K 9KCM/yaTaluu No UCTeUEHNH 5 NIeT XPaHEHHA C aTbl U3ro-
TOBNEeHUA Oe3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy UaroTosne-
HMA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPHTHUECKHX OTKA3O0B U OLUIMGOUHbIE AeHCTBUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCnonb3oBarb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UK NoBpe-
KOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

— He UCMob30BaTh NMPH NOABNEHWM [IbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca U3fenus

— He UCNonb30BaTh C NePEBUTHIM UK OTONEHHbBIM ANEKTPH-
ueckuM Kabenem

— He UCMoMb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxan (B pacnbinsemont Bofie)

— He BKNouYaTh Npu nonagaH1u Bofbl B KOPNYC

- He UCMoMb30BaTb MPH CUNbHOM UCKPEHWH

— He UCNOMb30BaTh NPH NOABNEHWW CUNbHOW BUOpaLK

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHMI

— NEepPeTEPT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb
~ MOBPEXAEeH Kopnyc U3aenua

Tun 1 nepMoJUUHOCTb TEXHHUECKOTO Oﬁcﬂy)KVIBaHHH

PekomeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbIK NOCNE KaXa0-
r0 UCNONb30BaHUA.

XpaHeHue

- HeobX0aMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHbIX
TeMneparyp 1 BO3[ENUCTBUA CONHEUHbIX Nyuei

- NpU XpaHeH1n Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKM He AOMyCKaeTca

- noapobHble TpebOBaHKA K YCNOBUAM XPaHEHHA CMOTPHUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropMueckw He [IoNyCcKaeTca nafieHUe U Nlobble MexaHu-
Ueckue BO3IENCTBUA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCNOPTUPOBKE

— NpH pasrpyske/norpy3Ke He A0MyCKaeTCA UCMOb30BaHUe
noboro BUAA TEXHUKHM, PabOTaIOLLEN N0 NPUHLMNY 3aXKMMa
YNaKOBKH

- noppobHble TpeboBaHMA K yCNOBUAM TPAHCMOPTMPOBKM
cmotpute BOCT 15150 (Ycnosue 5)

160992A40B|(30.11.17)
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Yka3aHua no 6e3onacHoCTH

MpouTuTe Bce yKa3aHWA U HHCTPYKLUK MO

TeXHHKe 6e3onacHocTH. YyLeHa B OTHO-
LEHUHW YKa3aHWI W UHCTPYKLMH NO TeXHUKe

6e30nacHOCTH MOTYT CTaTb MPUUMHON NOpaXe-

HUA 3NEKTPUYECKUM TOKOM, NOXKapa U TAXe-
NbIX TPABM.

» ITOT TeXHHUECKHIi heH He npen-
Ha3HaueH ANnA UCNONb30BaHUA
AETbMH ¥ NHLLAMH C OrPAHHUEHHDI-
MU PU3UUECKUMH, CEHCOPHbIMH
MNH YMCTBEHHbIMH CNOCOOHOCTA-
MH WK C HEAO0CTaTOUHbIM OMbITOM
M 3HAHHUAMH.

Monb30BaTbCA ITUM TEXHHUECKHUM
teHom peTam B Bo3pacte 8 net u
CTapLue U NULAM C OTPaHHUYEHHbIMH
¢hu3nuecKMMH, CEHCOPHbIMH UNK
YMCTBEHHbIMH CNOCODOHOCTAMM
MNH C HEAOCTAaTOUHbIM ONbITOM H
3HAHWAMM pa3peLlaeTca TONbKo
noa NPMCMOTPOM OTBETCTBEHHOIO
3a ux 6e3onacHOCTb NULA UK eCNH
OHM NPOLUNK UHCTPYKTAX Ha npepa-
MeT HafieXXHOr0 UCNONb30BaHUA
TeXHHUUECKOro peHa M NOHUMAIOT,
KaKHe OMacCHOCTH UCXOAAT OT HEro.
WHaue CyLLecTBYET ONACHOCTb He-
NPaBWNbHOIO UCMONb30BAHMA UMK
NONyyYeHWA TpaBM.

» MpucmatpuBaiiTe 3a AETbLMH BO
BpeMsA Nonb30BaHKA, NPH BbINon-
HEHHWH OUHCTKH U TeXobcnyxuea-
HuA. [1py 3TOM CneauTe 3a TeM, uTo-
Obl AETU HE UrPanu TEXHUUECKUM
theHoM.

» O6paLuaiTecb 0CTOPOXKHO C ITUM
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM. JTOT J/eK-
TPOUHCTPYMEHT CUNbHO HarpeBaeT
BO3/yX, UTO BeeT K NOBbILIEHHOM
OMAaCHOCTH NoXapa W B3pbiBa.

—

» ByabTe 0C06eHHO 0CTOPOXHbI NP paboTte B6NKU3M ro-
prounx Matepuanos. M0TOK ropAYero Boayxa v ropauee
COMN/IO MOTYT BOCT/IAMEHHTb MbiNb WK ra3.

» He pabortaiiTe C 3TUM 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMACHbIX NOMELLEHHAX.

» He HanpaBnsiiTe NOToK ropAYero Bo3ayxa npoaonxu-
TenbHoe BpeMA Ha 0fHO U ToXe MecTo. [1pu 0bpaboTke,
Hanp1Mep, CUHTETUUECKUX MaTepUanoB, KPacok, Nakos
“nu1 nofobHbIX MaTepUanoB MOryT BO3HUKHYTb NErKo BOC-
nnameHsoLMUecs rasbl.

» YuuTtbiBaiiTe, UTO TENNO MOXKET AOCTHYUD CKPbITbIE FO-
proune matepuanbl U BOCNNaMeHHUTb UX.

» Mocne NpUMeHeHNA HABEIKHO YNIOXKHUTE INEKTPOHH-
CTPYMEHT Ha ONOPHYI0 NOBEPXHOCTb U AaliTe emy non-
HOCTbIO OCTbITb, NPEXAE YeM YNaKoBbIBaTb €ro Ans
XpaHeHua. FopAuee CONNo MOXET NPUUUHHTb Yuiepbh.

» He nossonsiTe feTAM NONb30BaTbCA ANEKTPOHHCTPY-
MeHTOM 6e3 npucmoTpa.

» XpaHuTe HeHcnonb3yeMmble 3NEeKTPOUHCTPYMEHTDI He-
BOCTYnHO AnA AeTeit. He paspelwaiite nonb30Batbcs
3NEKTPOHHCTPYMEHTOM NIULIAM, KOTOPble He3HAKOMbI C
HWM MNH He YHTANK HACTOALLMX MHCTPYKLMIA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX KL

> 3awuaiite 3NeKTPOHHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHHE BOfIbI B 3MIEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLIAET
PUCK MOPaXKEHUA 3NIEKTPOTOKOM.

> He nonyckaeTcsa HCMONb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HHIO, HAaNpUMeP, ANA TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEKTPOHHCTPYMEHTa UMK ANA BbITATUBAHUA BUNKH U3
PO3eTKH. 3alMiLanTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKHX
Temneparyp, Macna, ocTpbiX KpOMOK W NOABWKHbIX
yacTed HHCTPYMeHTa. [T0BpeXaeHHbIA UK CYTaHHbIA
LUHYP MOBbILIAET PUCK NOPAXKEHMSA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» MpuMeHAiiTe 3aLUTHBIA OUKH. 3aLLMTHBIE OUKW CHUAXAIOT
PUCK NOMYYeHUA TPABM.

» [0 Hauana HanagKu 3NeKTPOMHCTPYMEHTA, 3aMeHbl
NPUHAANEXHOCTEl MK NpeKpaLenna paboTbl oTknio-
yaiiTe BUNKY OT PO3ETKM CeTH. 3Ta Mepa NPeoCTOPOX-
HOCTM NPEAOTBPALLAET HenpeaHAMEPEHHOE MYCK ANeKTPO-
MHCTPYMEHTa.

» lMepep kaxAbIM UCNIONb30BaHHEM NPOBEPANTE 3NEKTPO-
MHCTPYMEHT, Kabenb 1 Bunky. He nonb3yiitecb anekTpo-
MHCTPYMEHTOM, ecnu Bbl KOHCTaTUpYeTe NoBpeXaeHue.
He BCKpbIBaiTe CaMOCTOATENbHO NEKTPOMHCTPYMEHT U
NopyuyaiiTe PEMOHT KBanM(hHLUPOBAHHOMY CrieLUany-
CTY M TONbKO C OPHIHHANbHbIMHK 3an4acTaMH. [1oBpeXx-
[IEHHbIE 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, LIHYP W BUIKA NOBbILIAIOT
PHCK NOPaXXEHNA MEKTPOTOKOM.

Bawe pabouee MeCTo AOMKHO UMETb X0~

poLLYI0 BEHTUNALMIO. Bo3HUKalOLLMeE NPH

paboTe rasbl ¥ Napbl YacTo ABNAIOTCA BPEA-

HbIMM [iNA 3[0POBbA.
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» Monb3y#Tech 3alWMUTHLIMU NEPUATKAMHU U He KacalTecb
ropauero conna. OnacHoCTb NMONYYEHNUA 0Xora.
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» He HanpaBnsiiTe NoToKk ropAuero Bosayxa Ha noaen
WNH XKHBOTHbIX.

» He npumeHsiiTe INeKTPOMHCTPYMEHT B KauecTBe (heHa
[LANA BONOC. BbIXOAALMI NOTOK BO3[yXa 3HAUNTENBHO ro-
pAYen NoToKa 13 heHa 4iA Boioc.

» Ecnu Henb3A u3bexatb UCNONb30BaHWA INEKTPOUH-
CTPyMeHTa BO BNaXKHO# cpeae, Nonb3yHTechb yCTPOIiCT-
BOM 3aLLHUTHOr0 OTKMIOUEHHA. VIcnonb3oBaHue audde-
PEHLIMaNbHOro aBTOMaTa yMeHbLUAET PUCK MOPaXeHHs
3NEKTPUUYECKUM TOKOM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOUHCTPYMEHTOM C NOBPEXAEH-
HbIM LWHYPOM NuTaHuA. He KacaiiTecb NoBpPeXAeHHOro
LIHYPa, 0TCOEAAUHUTE BUNKY OT LUTENCENbHOI PO3ETKH,
eCnu WHYP 6bIn NoBpeXaeH Bo BpeMsa paboTbl. [ToBpe-
KOEHHbIA LIHYP NOBbILUIAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» Cnepute 3aTem, uTobbl B 3NEKTPOMHCTPYMEHT He nona-
Aany HHOPOAHbIE Tena.

» PaccTosaHue oT conna 0 06pabaTbiBaemon aetanu 3a-
BHUCHT 0T 0bpabatbiBaemoro matepuana (metann,
nnacTmacca 1 T.4.) M npefycMaTpuBaeMoro Tuna obpa-
60TKH. Bcerna cHauana npoBO/MTE TECT Ha NPEAMET KOMH-
yecTBa BO3ayxa M TeMneparypbi.

Onucauue NpoayKTa U ycnyr

MpumeHeHHe NO Ha3HAUCHHIO

[laHHbIi 3NEKTPOUHCTPYMEHT NpeaHasHaueH s popMOBKH
1 CBapKM NNacTMacc, yaaneHna NakoKpacouHbIX MOKPbITUI 1
ANS HarpeBaH!A TePMOYCAAOUHBIX WNAHTOB. OTTaKKe NPUro-
[L€H 118 NakKW U NYXKeHWs, PA3AeNeHNs KNeeHbIX Coeau-
HEHWI M ANA PAa3MOPAKMBAHMA BOAONPOBOAOB.

WU306paxeHHble COCTaBHble YaCTH

Hymepaums npefcTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbIMOMHEHa Mo
1300paxeHuI0 Ha CTPaHMLE C UNMIOCTPALMUAMM.

1 OnopHas NOBEPXHOCTb

2 BbIKNoUaTeNb U CTENEHN MOLLHOCTH

3 Conno

4 Tepmosawuta

5 Conno c 3awuTo cTekna*

6 PenykuuoHHoe conno*

*U306paxkeHHble UMK ONUCAHHbIE NPHHAZANEKHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06bem nocTaBkH. MoONHbIH aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHocrei Bl HaliieTe B Halueil nporpaMmme NPUHAANEKHOCTE.

TexHuueckue AadHHbIEe

lopAuas Bo3ayXof0BKa GHG 180
ToBapHbii NO 3601J4DO..
Hom. noTpebnaemas MoWHOCTb Br 1800

Pacxop Bo3ayxa n/mue 350/350/550

Temneparypa Ha Bbixofie U3 conna* °C  60/350/550
* Npu Temnepatype okpyxaiowier cpeapl 20 °C, npubn.
MapameTpbl yKasaHbl 719 HOMUHanbHOro Hanpsxenus [U] 230 B. Mpu

APYrUX 3HAUEHUAX HANPAXEHNUA, a TAKXKe B cneu,ud)wuecxom Ana cTpa-
Hbl UCMONHEHWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE MapaMeTpbl.

lopAuas Bo3ayXof0BKa GHG 180
TouHOCTb U3MepeHHs Temneparypbl +15%
Bec cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,75
Knacc 3aturbi =i

* Npu Temnepatype okpyxaiower cpeapl 20 °C, npubn.

MapameTpbl ykasaHbl 419 HOMUHanbHoro Hanpsxenus [U] 230 B. Mpu
APYTUX 3HAUEHUAX HANPFXXEHWA, a TaKXKe B CreLntrueckoM Ans cTpa-
Hbl UCMONHEHUN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHblE NapaMeTpbl.

[JaHHbie no wymy u Bubpauuun

A-B3BelLEeHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOTO 1ABNEHNSA OT ANEKTPOUH-
CTpyMeHTa 0bbluHO Hike 70 1B(A).

Obwan BUbpauus ay, (BEKTOPHasA CyMMa TPEX HANPABNEHH) U
norpewHocts K: a,< 2,5 m/c?, K=1,5m/c%.

Pabora c MHCTpyMeHTOM

BknioueHHe aNeKTPOHHCTPYMEHTa

» lpumHTe BO BHUMaHHe HanpsXxeHue B ceTn! Hanpsxe-
HWe UCTOUHMKA NUTaHWA AOMKHO COOTBETCTBOBATb fjaH-
HbIM Ha 3aBOACKOM TabNMUKe INEKTPOMHCTPYMEHTA.

06pasoBaHHe AbIMa NPU NePBOM BKNIOYEHUH

C 3aBofja MeTaNNNUECKne NOBEPXHOCTH NPUXOAAT C MOKPbITU-
€M, 3aLUMLLIAIOLLEM UX OT KOPPO3UK. NP1 NEPBOM BK/IOUEHWH
370 3alUUTHOE NOKPbITHE UCMAPAETCA.

BknioueHne

lMepenBHHbTE BbIKMOUATEND 2 BBEPX.

Tennosas 3awwura: [1pu neperpese (Hanpumep, Npy NoBbl-
LLIEHUM HaMopa BO3AyXa) ANEKTPOUHCTPYMEHT aBTOMaTHue-
CKU BbIKMIOUAET HAarpeB, 0CTaBNAA BKNOUEHHBIM BEHTUNATOP.
Mocne oxnaxaeHua aNeKTPOUHCTPYMeHTa 10 paboueit Tem-
nepartypbl HarpeB aBTOMAaTUUECKK BKMKOUAETCA.

B Lienax 3KoHOMMM 3NEKTPOIHEPTHN BKMIOUANTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TOrAa, korfa Bbl cobupaeTech pabotath ¢
HUM.

Bbikniouexue

[epenBuHbTE BbIKMOUaTenb 2 BHM3 B nonoxeHue 0.

» Mocne agnutenbHoi paboTbl Ha BbICOKOW Temnepatype,
npexpe uem BbIKNIOUNTb INEKTPOUHCTPYMEHT, fanTe
eMy ocTbiTb. [ins 3Toro Aaiite emy nopaborarb koport-
KO€ BpeMs Ha CaMoW HN3KO# HacTpauBaeMoW Temnepa-
Type.

Bbi6op cTeneHn MOLHOCTH

Mpu NOMOLLK BbIKNtOUaTeNs 2 0CYLLECTBNAETCA BbIOOP pas-
TIMUHBIX CTEMNEHEN MOLLHOCTH:

CreneHb MOLIHOCTH °C n/mun
| 60 350
I 350 350
1] 550 550

CtyneHb MowHocTH | npeaHasHaueHa ana oxnaxaeHus
HarpeTo AeTanu Unu AnA BbICYLLMBAHUA Kpacku. 31a cTe-
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neHb MOLLHOCTH TaK)Ke NpeaHasHaueHa Ana OXnaxaeHus
3NEKTPOMHCTPYMEHTa nepes NpekpalleHnem pabotbl unu
nepef CMeHoi conna.

Yka3aHuA no NpUMEHEeHHI0

» lMepep NO6LIMU MAHUNYNALNUAMH C SNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaiTe LUTeNcenb U3 PO3ETKH.
Yka3zanue: He nosogurte conno 3 cnuiikom 6nmsko k obpa-
batbiBaemMow aeTanu. Bo3HUKaloLLMI HAanop BO3ALYLUHOTO No-
TOKa MOXKET NPUBECTH K NEPErPEBY ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

OTKnagbiBaHHE 3NEKTPOHHCTPYMEHTA B CTOPOHY

CTaBbTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT Ha OMOPHbIE MOBEPXHOCTH 1,

uT0bbI 1aTh €MY OCTbITb UK UTODbI 0OCBObOAUTL 0bE PYKU ANs

paboTbl.

» Mpu paboTe ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM NPOABNAiiTE 0CO-
bylo ocTopoXHOCTb! Bbl MOXeTe 06)Keubca ropsuMM Co-
NMOM WK NOTOKOM FOPAYEro BO3ayxa.

Mpumepbl BO3MOXHbIX BHAOB paboTbl

(cm. puc. A -B)

PUCYHKM ¢ npMepamu paboTbl Bbl HakgeTe Ha CTpaHHLaXx ¢

U30bpaxxeHUAMM.

PaccTosHue ot connajo obpabaTbiBaeMoii ieTanu 3aBUCHT OT

obpabarbiBaeMoro Matepuana (MeTann, nnactMacca M T.4.) u

npenycMaTpUBaemoro T1na obpaboTky.

OnTUManbHas Temneparypa Ans KOHKPETHOH paboTbl onpe-

NeNAETCA HA NPAKTUKE IKCNEPUMEHTaNbHbIM NyTEM.

Bceraa cHauana npoBoauTe TECT Ha NPeAMET KONMUecTBa

BO3/yXa M Temneparypbl. HauuHalte ¢ 6onbLuoro paccros-

HWA M HU3KOM CTEMEHN MOLLIHOCTH. 3aTeM Mo NoTpebHOCTH pe-

rYNMpPYHTE PAcCTOAHKE U CTeNEHb MOLLHOCTH.

Ecnu He yBepeHbl, KaKol MaTepuan obpabartbiBaeTca Unu Ka-

Koe BO3eHCTBHe Ha MaTepHan okaxeT 0bpaboTka ropsunm

BO3/lyXOM, Nonpoby#Te cHauana obpabotaTb CKPbIThIM OT

TNa3 yuacTok.

Bo Bcex npumepax pabotbl Bbl MoxeTe pabotath 6e3 npuHaa-

NEXHOCTEN, 32 UCKMIOUEHUEM «YaneH1e NaKoKPacouHoro

MOKPBITUA C OKOHHbIX PaM». Mcronb3oBaHKe NPeANoXeHHbIX

NPUHAANEXHOCTEH YNPOLLAET, OAHAKO, PADOTY U 3HAUMTENb-

HO NOBbILIAET KAUECTBO Pe3ynbTaTa.

» OcTopoxHo npu cmeHe conna! He kacaiTecb ropsauero
conna. [laiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTY OCTbITb H NONb3YH-
Tecb NPH CMeHe nepyaTkamu. Bbl MoxeTe 0bxeubcs ro-
PAYUM COMNOM.

[lns 6onee BbICTPOro OXNAKAEHUA ANEKTPOUHCTPYMEHT MOX-

HO TaKXKe KOPOTKO BKMIOUNTb HA MMHUMANbHO BO3MOXHOE

3HaueH1e Temneparypbi.

YpaaneHue nakoKpacouHoro NOKPbITUA C OKOHHbIX pam

(cm. puc. A)

» 06a3aTenbHO NPUMEHANTE CONMO C 3aLUUTON CTeKna 5
(npuHagnexHocT). ONacHOCTb TPECKaHKA CTekna.

Ha nosepxHocTAX ¢ npodunem Bbl MoXeTe CHUMATb Nak Luna-

TENeM C COOTBETCTBYIOLLIEH (HOPMOM MMM CUMLLIATb MATKOM

MPOBONOYHON LLIETKON.
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HuskotemneparypHas naiika (cm. puc. B)
HaneHbTe peayKUMoHHOe conno 6 (MPUHamIexHOCTb).

Ipu npUMeHeHnH Npunos be3 ntoca HaHECUTe Ha CnauBae-
MOe MeCTO NasnbHyto nacty. [porpeBanTe MecTo naiku ot 50
10 120 cekyHA B 3aBUCMMOCTH OT MaTepu1ana. logante npu-
no#. Mpunor JomKeH NNaBUTbCA NOA BO3AEACTBUEM
TemMneparypbl 3aroToBKM. pu HanobHOCTH yaanaiTe nocne
OXNAXKAEHHA cnas ocTaTkK dtoca.

TEXOGCHY)KMBaHMe U cepBUC

Texchny;xu BaHUe U OUUCTKa

» lMepep NO6LIMU MAHUNYNALUAMHU C FNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBalTe WUTENCenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOM U 6esonacHoi pabo-
Tbl CNEAYET NOCTOAHHO COAEePIKATb INEKTPOUHCTPY-
MEHT ¥ BEHTHNALMOHHBIE LWENH B UUCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTb WHyp, obpallanTech Ha pupmy
Bosch 1nu B aBTOPM30BaHHYO CEPBMCHYIO MAacTepCKyio fns
3MEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeAMeT
MCNONb30BaHNA NPOAYKLUH

CepBHCHaA MacTepcKas OTBETUT Ha BCe Ballim Bonpoch! no
PEMOHTY 1 0bCnyXMBaHHIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTeXU U MHAOPMALIMIO N0 3aNYacTAM
Bbl HalineTe Takxke no agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTtue coTpyaH1KOB Bosch, npeaocTaBnatowui Kox-
CYNbTalMK HA NPEAMET UCMONb30BaHNA NPOMYKLMH, C YAO-
BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Ballv BONPOChl OTHOCHTENBHOMO
Halllel NPOMIYKLMM W ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO BCex 3anpocax W 3akasax 3anuacten 0basa-
TeNbHO yKasbiBaKTe 10-3HauHbIA TOBAPHbI HOMEP MO 3aBOA-
CKOW Tabnuuke uanenus.

[ina pernona: Poccua, Benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNYXXMBAHME U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobntoaeHnem TpeboBaHNI M HOPM U3rOTOBUTENS NPO-
U3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B (DUPMEHHbIX
N1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHbIX LieHTPax «Pobept boLuy.
NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHKe KoHTpadaKTHOM Npo-
[AYKLWM OMAcHO B 3KCNNyaTaLuu, MOXeT NPHUBECTH K yLepby
AnA Bawero 31,0poBbsi. M3roToBneHue 1 pacnpoctpaHeHne
KOHTPachaKTHOM NPOAYKLMK NPecneayeTca no 3akoHy B aj-
MWHUCTPATUBHOM W YTONOBHOM MOpPAKe.

Poccua

YnonHOMOU€eHHaA M3roToBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept boww»

BawwytuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Bosch Power Tools
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Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdmumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHKA U NPUEMA NPeTeH3MM

TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka Kasaxcra

050012

yn. Mypatbaesa, 4. 180

bLl «['epmecy», 71 atax

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyio 1 aKTyanbHyo MHOPMALMIO O PACMONOXEHNH Cep-
BMCHBIX LLEEHTPOB W NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONyunTh
Ha 0hULMaNbHOM CaiTe:

www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbif LeHTp TOMA3
2069 KnwwuHes

Ten.: + 373 22 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenua, AsepbaiigxaH, I'pysus, Knpruscran, Moxro-
nusa, TagXukucTaH, TypKMeHUCTaH, Y36ekucrau

TOO «Pobept bou» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxuBaH1e

npocnekT PaibiMbexa 169/1

050050 Anmartbl, KasaxctaH

CnyxebHan an. nouta: service.pt.ka@bosch.com
OdmumanbHbli Beb-caiT: www.bosch.com,
www.bosch-pt.com

Ytunusauusa

OTCnyXuBLLUME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTU M YNAKOBKY crefyeT cAaBath Ha 3KONTOrMYECKHU Un-
CTYI0 peKynepaLuIo 0TXOf0B.

He BblbpachbiBaiTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTbI B ObITO-
BOW Mycop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTcTBUM C eBponerickor aupektBor 2012/19/EU 06
0TPaboTaHHbIX 3NEKTPUUECKUX M INEKTPOHHBIX MPUbOpaXx 1
ee NPETBOPEHHUEM B HaLlMOHANIbHOE 3aKOHOAATENbCTBO OT-
CNYXWBLLME INEKTPUUECKHE W INEKTPOHHbBIE PUOOPDI HYXKHO
cobu1paTb 0TAENbHO 1 CaBaTb HA 3KONOMMUECKU UUCTYIO pe-
Kynepaumio.

B03MO0XHbI U3MEHEHHA.

—

YKpaiHcbKa

Bka3iBkH 3 TeXHiKH be3neku
MpouwuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
II|I HepnoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BECTU 0 YPAXKEHHA eNEKTPUUHUM
CTpymom, NOXexi Ta/a6o CepI;IOBHI/IX TpaBM.
» Lla TepMonoBiTpoAyBKa He NpU3Ha-
YyeHa ANnA BAKOPUCTAHHA AiTbMKU Ta
ocobamu 3 obmexxeHUMH i3HuHHK-
MH, CEHCOPHUMH 200 po3yMOBHUMH
MOXXNHBOCTAMH ab0 HeAOCTaTHIM
[OCBIZIOM i 3HAHHAMM.
Litam Bikom Big 8 pokiB Ta 0cobam
3 0bmexxeHuMH hi3HUHNUMHU, CeH-
COPHUMH Ta PO3YMOBHMH MOXNH-
BOCTAMM ab0 HepoCTaTHIM AOCBI-
JOM Ta 3HAaHHAMH A03BONAETbCA
KOPHCTYBATHCA Li€I0 rapayolo
NOBITPOAYBKOIO NHLLE Nif Harnga-
AOM a00 AKLLO0 BOHH OTPUManH
BiANOBiAHI BKa3iBKH 040
0e3neuHoro BAKOPUCTaHHA L€l
NOBITPOAYBKH i PO3YMilOTb, IKY
Hebe3neky BoHa Hece. |HaKLle
MOX/TMBE HenpaBWUNbHE BUKOPUCTAH-
HA Ta Hebe3neka ofepXKaHHA TPaBM.

» [lornapanTe 3a AiTbMM Nig yac
KOPUCTYBaHHA, OUMLLEHHA i
TeXHiuHoro obcnyroByBaHHs. [1pu
LibOMY CNiAKYWTe 3a TUM, 110D [1iTH He
rpanucs 3 rapsyuoto NOBITPOYBKOH.

>06epe)|(|-|o noBsogbrtecA 3 eNeKTpo-
npunagom. EneKTpoanna,q CUNbHO
HarpiBaETbCﬂ, Lo Npu3BoaAnTb A0
MiaBULLEHOT HEDE3MEKN NOXEXI |
BUOYXY.

> byAbTe 0c06NHBO 06€peXXHHMH, KONK NpaLioeTe
nobnu3y Big roprounx Matepianis. Big rapauoro

NOBITPAHOO NOTOKY ab0 rapAyoro Conna MoXe 3anMarucs
MWN Ta ras.
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» He npauyoiite 3 eneKTponpunagom y cepeaoBuili, ae
icHye Hebe3neka BHOYXy.

» He HanpaBnAiTe rapAvnii NOBITPAHUIA NOTIK TPHBANUA
4yac Ha ofiHe i Te came Micue. [lerko 3anMUcTi rasu
MOXYTb BUHUKATH, Hanp., Npu 06pobui nnactmack, dapb,
nakis abo nonibHKx matepianis.

» 3BaxaiiTe Ha Te, L0 Xap NiACTYNAE [0 3aKPUTHX
roplounx matepianie i BOHM MOXYTb 3aHHATHCA.

» [Micna KOpUCTYBaHHA HaAiHO NOKNaAiTb eneKTpo-
iHCTPYMEHT Ha ONOpPHY NOBEPXHIO i AaiiTe oMy NOB-
HICTIO OXONOHYTH Nepea TUM, AK NaKyBaTH HOro Ans
36epiraHHa. [apaue CONMO MOXe CIPUUMHUTY LKOAY.

» He 3anuwaiite yBiMmKHeHui enektponpunag 6e3
Aornagy.

» 3bepiraiite enekTponpunaau, AKUMH Bu came He
KOPUCTY€ETECA, AaneKo Bip Aitel. He no3eonsiite
KOPHCTYBATHCA €NeKTPONpHNazom ocobam, wwo He
3Haiomi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Lo
iHCTPYKUWit0. Y pasi 3acTOCyBaHHA HELOCBIfUEHUMM
ocobamu enekTponpunaau HecyTb B Cobi Hebeaneky.

» 3axuuiaiTe eneKTPONp1Nag Bia AOLLY Ta BONOTH.
[oTpannaHHA BoaM B eneKTponpunaz 3binbluye puauk
yAapy eneKTPUUHAM CTPYMOM.

> He BHKOpHCTOBYiiTe Kabenb ANA nepeHeceHHs i
nipBilWyBaHHA enekTponpunagy abo BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big xapH,
onii, FOCTPHX KPaiB Ta AeTanei npunagay, Wwo
pyxatotbea. [owwKomKeHuit abo 3akpyueHni kabenb
30inbluye PU3KK yaapy eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3aBxAau BAAranTe 3aXMCHi OKynAapH. 3aXMCHi OKynapu
3MEHLLYIOTb PU3KK TPABM.

» Mepuw, HiXK HACTPOIOBATH NPUNAA, MIHATH NpUNapAnA
abo BigKnacTH eneKTponNpunag, BUTAryiTe WTencenb 3
po3etkHu. Lli nonepemkyBanbHi 3axoau 3anobiratotb
HEHaBMWUCHOMY BMUKaHHIO eNekTponpunagy.

» KoxxHoro pa3y nepep BUKOPUCTaHHAM nepeBipaiTe
enekTponpunag, kabens i wrencenb. He kopuctyirtecs
€eNeKTPONPHNazAoM, AKLLO NOMITUTE NOLWKoAKeHHA. He
PO3KpUBaiiTe eNeKTPONpPUNaj CaMocCTiiiHO, PEMOHTY-
BaTH HOro 103BONAETLCA NULLE KBaNigiKoBaHUM
thaxiBLAM 3 BUKOPUCTAHHAM OPHTiHANbHOTO NpH-
napas. MNolKomKeHi eneKTPONpPUnaau, WHypH abo wren-
ceni 36inbLuyoTb PU3KK yaapy ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

[lo6pe nposiTpioiite poboue micue. Masu

Ta NapH, LU0 YTBOPIOKTLCA Nif uac poboT,

yacTo WKIANMBI ANA 3LOPOBCA.

» Bparaiite 3aXMCHi pyKaBHLi i He TOpKaHTeca rapauoro
conna. IcHye Hebeaneka oniky.

» He HanpaBnsiiTe rapaunii NoTik NoBiTpA Ha nlogei abo
TBapHH.

» He BHKOpPHUCTOBY#TE eNeKTpONpHUnag B AKOCTi teny.
[MoTiK NOBITPA, WO BUXOAUTb 3 NPUNaAY, 3HaUHO
TrapAUilLMIA HiX Y eHi.
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> flKL0 He MOXHa 3an0birTH BUKOPUCTaHHIO eNeKTPONpPH-
napy y BONOromy cepeaoBHiLi, BHKOPUCTOBYHTe Audbe-
PeHLiiiHuii aBTOMAT. BUKOpUCTaHHA AUdepeHLiHHOro
aBTOMaTa 3MeHLUY€E PU3KK YAapY eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

> He KopucTy#TeCA eneKTponp1nagoMm 3 NoLWKOAKEHUM
enekTpokabenem. flkio nig uac poboTu enekTpokabenn
byne nowwkomKeHO, He TOPKANTECA NOLIKOKEHOTO
enekTpokabens i BUTArHITL WTencenb 3 po3eTky. Mowu-
KOIKeHW enexkTpoLuHyp 30inbluye Hebeaneky ypaxeHHs
€NEKTPUUHIM CTPYMOM.

» Cnigky#Te 3a TUM, L4006 B eNeKTPOIHCTPYMEHT He
NOTPANNANM CTOPOHHI NpeAMeTH.

» BiactaHb Mix connom i 0bpo6nioBaHolo getannio
3anexwuTb Bif 06pobnioBaHoro matepiany (metan,
nnacTmaca Towo) i nepeabauenoro Buay 06po6ku.
3aBxau cnoyaTky BUKOHYHTE TECT CTOCOBHO KilbKOCT
NOBITPA | TEMNEpaTypu.

Onuc npopykTy i nocnyr

Mpu3HaueHHda npunagy

Enektponpunag npuaHaueHui nA 3ruHaHHA Ta 3BaploBaHHs
nnacTMacH, BuaaneHHa apboBoro NOKPUTTA Ta HarpiBaHHA
YCa[IOUHMX LWNAHTiB. BiH TaKOX NPUAATHWN NaAHHA | NyAIHHA,
PO3’€IHAHHA KNEMOBKX 3'€[JHaHb | PO3MOPOXYBaHHA
BOZONPOBIAHMX TPYO.

3006paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMNOHEHTIB NOCUNAETLCA Ha
300paXxeHHs enekTponpUnaay Ha CTOPiHLi 3 Ma/lOHKOM.
1 OnopHa noBepxHs

2 BuMMKau i CTyneHi NOTYXHOCTi

3 Conno

4 3axuCT Bif Temneparypu

5 CknosaxucHe conno*

6 PepnykTopHe conno*

*3o6paxeHe abo onucaHe npunaaas He BXOAUTD B CTAHAAPTHUIA
o6car nocraeky. MoBHUi acopTHMEHT Npunaaas Bu 3Haiipete B
Hawi# nporpami npunapaa.

TexHiuHi pani

ToBapHui HoMep 3601J4DO0..
HoM. cnoxwuBaHa NoTyXHicTb Br 1800
KinbkicTb noBitpsA n/xsun. 350/350/550
°C  60/350/550

Temneparypa Ha BUXogi i3 conna *
TouHICTb BUMipIOBaHHA

Temneparypu +15%
Bara BignosigHo o

EPTA-Procedure 01:2014 KF 0,75
Knac 3axucry o]/

* 3aTeMnepaTypu HaBKONULLHBOTO cepenoauwa 20 °C, npubn.

MapameTpyu 3a3HaueHi Ans HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHwwnx
3HAUEHHSIX HAaNPYrH, a TaKOX Y creuudiuHoMy Ans KpaiHW BUKOHaHHI
MOXMHBI iHLLi NapameTpy.
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Inchopmauis wogo wymy i Bibpauii
A-3BXKEHWI piBeHb 3BYKOBOI0 TUCKY Bif enekTponpu1nagy,
AIK PaBHNo, HWkumii 3a 70 dB(A).

3aranbHa Bibpaliif a;, (BeKTOpPHa CyMa TPbOX HaNpPAMKIB) i
noxvbka K: a, < 2,5 m/c?, K=1,5 m/c?.

Pobora

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMY NOBMHHA BiAiNOBIAATH laHMM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enektponpunagy.

YTBOpEHHA AUMY NpPH NEePLIOMY YBIMKHEHHI

I33aBoAy MeTaneBi NOBEPXHi HAAXOAATb 3aXMLLEHI NOKPUTTAM
Bif kopoaii. Le 3ax1CHe NOKPUTTA BUNApOBYETbCA Nif uac
NepLLOro yBIMKHEHHSA.

BMuKaHHA

[ocyHbTe BUMUKAY 2 LOTOPH.

ABTOMaTHUHHII BAMHKAY ANA 3aXKCTY BiA nepeHarpi-

BaHHA: [pu neperpiBaHHi (Hanp., BHACMifOK HEAOCTATHLOrO

BiIXOZly NOBITPA), ONaneHHsA aBTOMaTMUHO BUMUKAETbCH,

OfiHaK MOBITPOAYBKa NPOAOBXYE NpavtoBary. icna oxonog-

XeHHA Ao pobouoi Temnepatypyu onaneHHs 3HOBY aBTOMa-

TMUYHO BMMKAETbCA.

3 MipKyBaHb 3a0LLUAKEHHA eNEKTPOEHEPTii BMUKaTe

€NEeKTPOIHCTPYMEHT NuLLIEe ToAi, konu Bu 3bupaeTech

KOPMCTYBATUCA HUM.

BuMuKaHHA

[ocyHbTe BUMMKAU 2 [JOHM3Y B NONOXeEHHs 0.

» Micna TpuBanoi po6oTu Ha BUCOKIN TemnepaTypi nepea
THM, IK BHMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT, AaiiTe
0XONOHYTH. [inA Lboro AaiTe iHOMy nonpawoBaTH
KOPOTKHMW Yac Ha HAMHWXXUii MOXXNHMBIA Temneparypi.

Bubip cTyneHs notyxHocTi

3a/10NoMOrot BUMMUKaua 2 30iHCHI0ETLCA BUDIP Pi3HMX
CTYNeHiB NOTYXXHOCTi:

CTyniHb NoTyXXHOCTI °C n/xeun.
| 60 350
[} 350 350
i 550 550

CTyniHb noTyHocTi | npU3HaUeHKi ANA OXONOMKEHHS
HarpiToi aetani abo ans BUCyLWyBaHHS (hapbu. BiH Takox
NPU3HAYEHWI 1A OXONOMKEHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTa nepen,
BiflknafilaHHAM ioro abo nepep 3amiHoto conna.

BkasiBk# wopao pobotu

» Mepep byab-AKMMKU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

BkasiBka: He niasogbte conno 3 3aHaato 6nu3bko 10 0b-

pobnioBanbHOr0 Matepiany. 3acTii NOBITPA, LLO YTBOPIOETb-

CAl, MOXe NPU3BOANUTH [0 NEePErpiBaHHA enekTponpuiay.

flk noknacTi enekTponpunag,

KnapiTb enektponpunaa Ha onopHi noBepxHi 1, wob gat no-

MY 0XOMOHYTH abo 106 3BiNbHUTH 0OKABI PyKM ANs PobOTH.

» MoBoAbTeCA 3 NOKNAAEHUM eNeKTPONPUNaAOM
ocobnuBo 0bepexHo! Bu MoxeTe oTpuMaTH onikK Bif
rapayoro conna abo rapAYoro noToky noBiTps.

Mpuknagu pobotu (aus. man. A-B)

MantoHku 3 npuknagamu poboTu Bu 3HalgeTe Ha CTOpiHKax 3

300paKEHHAMM.

BinctaHb Mix connom i 0bpobntoBaHo AETANMIO 3aNEXUTL

Bin 0bpobntoBaHoro matepiany (Metan, niactMaca Towo) i

nepenbdaueHoro Buay 0bpobku.

OnTvmanbHa TeMneparypa s BiAnoBiAHOMo 3aCTOCYBaHHsA

BM3HAYAETbCA HA MPAKTHLLi EKCNEPUMEHTANIbHUM LUAIAXOM.

3aBXau cnoyaTky BUKOHYHTE TECT CTOCOBHO KinbKOCTi M0-

BITPA i TeMnepartypu. MounHamTe 3 BENUKOI BiACTaHi i HU3b-

KOro CTyneHs noTyXHOCTi. Peryntoite BigcTaHb i CTyniHb

MOTYXHOCTi 33 NoTpebu.

AKLLI0 HeMae BNEBHEHOCTi CTOCOBHO Matepiany, Lo 0bpo-
bnsetbea, abo pe3ynbTatie BINKUBY rapauoro NOBITPA Ha Ma-
Tepian, cnpoby#Te cnouatky 06pobuTH NpuxoBaHy AiNaHKY.
Y BCix npuknagax pobotu, kpim «BupanexHs nakodapbosoro
NOKPUTTA 3 BIKOHHWX paM», Bu MoXeTe npalioBati bes npu-
napaA. OnHaK BUKOPMCTaHHA PEKOMEHA0BAHOro NPUNaaanA
cnpoluye poboTy i 3HauHO NiABULLYE AKICTb pe3ynbTary.

» 06epexHo npu 3amiHi conna! He Topkaitecs rapauoro
conna. [laiite eneKTponpunaay OXoNnoHYTH i NPH 3aMiHi
BAAraiTe 3aXMCHi pyKaBuLi. Bu MoxeTe oTpumat oniku
Bif rapAyvoro conna.

[lnf CKOpILIOro OXONOAKEHHA ENEKTPOIHCTPYMEHT MOXHA Ta-

KO KOPOTKO YBIMKHYTH Ha HAUHW)XUY MOXMBY TeMneparypy.

BupaneHHa nakothap60Boro NOKPUTTA 3 BIKOHHHX pam

(auB. man. A)

» 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIiTE CKNO3aXHCHe conno 5
(npunapan). IcHye Hebeaneka TpicKaHHsA CKna.

Ha npochinboBaHMX NOBEPXHAX Nak MOXXHA MifIHATH 3 1ONO-

MOTOK NPUAATHOTO LWNATENS i BiUUCTUTU M'AKOIO APOTAHOK0

WWiTKOIO.

MasAHHA M’AKKUM NpHnoem (auB. man. B)

HapiHbTe peayktopHe conno 6 (npunaaas).

AKLLO NpunNii BUKOPUCTOBYETLCA He3 drtocy, Ha cnatoBaHe

micue Tpeba gofatv nasanbHy nacty. B 3anexHocTi Big Mate-

piany HarpisaiTe cnatoBaHe micue npubn. 50-120 cekyHg.

[ona¥Te npunii. Mpunii NOBUHEH NNABUTHCA Bif TeMnepa-

Typu 06pobntoBaHoi 3aroToBKH. Mpu HeobxigHocTi nicna

OXONOMXKEHHA CNasHOro MicLs 3HIMITb chtoc.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» MMepep 6yAb-AKUMH MaHINYNALiAMK 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

» LLl06 enexTponpunag npawoBaB AKICHO i HagilHo,
TPUMaiiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.

160992A40B|(30.11.17)

Bosch Power Tools




AKLo Tpeba NoMiHATY Nif’'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTi Ha dhipmi Bosch abo B cepBicHil MancTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeHTIB Bosch, 106 YHUKHYTH Hebe3nek.

Cepsic Ta HaaHHA KOHCYNbTaLii WoA0
BUKOPUCTAHHA NPOAYKLU;i

CepBicHa MaiCTepHs BIfNOBICTb Ha 3aMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHoro obcnyroByBaHHa Balworo Bupoby.
MantoHKu B ieTanax i iHthopmallito W00 3anUYacTUH MOXHA
3HaWTH 3a aBpecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHuki Bosch 3 HafjaHHS kKOHCYNbTaLii
L4070 BUKOPUCTAHHS NPOAYKLT i3 3a[0BONEHHAM BIifNOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLii Ta npunaaas
110 Hel.

lpv BCiX LOAATKOBUX 3aMMTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3aNYacTuH,
Oyab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHWUM HoMep Ans
3aMOB/NEHH, LLIO CTOITb Ha NAcNOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.
lapaHTiitHe 0bCnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iACHIOTLCA BiANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOBNIOBAYA
Ha TepuTopii BCiX KpaiH nuLLe y hipmosux abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHMX LieHTpax (ipmu «Pobept bolwy».
NMONEPEKEHHA! BukopucTaHHA kKoHTpadhakTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B eKcnyaralii i MOXe MaTW HeraTUBHI HaCMiAKK
[LNA 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOMKEHHA KOHTPA-
(hakTHOT NpoayKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKOHOM B afMiHicTpa-
TMBHOMY | KpUMiHanbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiina 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +380 44 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBICHUX MalcTepeHb
3a3HaueHa B HaujioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunizauis
Enektponpunagyu, npunaans i ynakosky Tpeba afasaru Ha
€KONOTiYHO YMCTY NOBTOPHY Nepepobky.

He BHKKaaiTe eneKTPoiHCTPYMEHTH B nobyToBe
cmitTa!

Nuwe pnsa kpaix €EC:

BinnosinHo o eBponencbkoi aupextuan 2012/19/EU npo
BiANPaLbOBaHi eNeKTPO- i eNEKTPOHHI NpUnaaMu i ii
NepeTBOPEHHS B HaLliOHaNbHOMY 3aKOHOLABCTBI
€NEKTPONPUNANH, LLIO BUALLNU 3 BXUBAHHSA, NOBUHHI
3[1aBaTMCA OKPEMO i YTUNi3yBaTMCA €KOMOTiUHO UNCTUM
cnocobom.

MoxnuBi 3mitn.
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Kasakuwa

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLIiH KApaCTbipFaH NaMpanaHy
Ky)KaTTapbIHbIH KypaMblHAA NanfanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoMKeCTiKTi pacTay »arnbl aknapar KocbiMiwaga bap.
OHimMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,
KOPNYCbIHAA XaHe KOCbIMLLAJA KepCeTINreH.

OHaipy Mep3iMi HYCKaYNbIKTbIH, COHFbl BeTiHae KepCceTinreH.
MMnopTTayllbliFa KaTbiCTbl bainaHbIc ManiMeTi kantamaga
bepinreH.

OHimpai naiiganany mep3simi

OHIMHIH, KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bacTan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTaHLLIACbIHAA Xa3blNFaH)
icTeTned 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 8HIMA| Tekcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIMambl.

KbiameTkep Hemece naiAanaHyWbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH WwoIFy cebenTepiHin Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimgi
nannanaHbaHbl3

— ©OHIM KOpMyCbIHAH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpia

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece OKLwaynaychbi3 bonca,
naiaananbaxpi3

— XayblH —LLALIbIH Ke3iHAe CbipTTa (fanaga)
naiaananbaHxp3

— KOpnyC illiHe Cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLbI 60nMaHbI3

— KON YLUKbIH LUbIKCA, NakfanaHbaHpi3

— KaTTbl Aipin Ke3iHae naiaanaHbaHbi3

LLlexkTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHYbl
~ ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3meT kepceTy Typi MeH xuiniri
Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAj Tasanay yCbiHbiNagbl.

Cakray

- KYpFaK Xepfie cakray Kepek

— )KOFapbl TeMnepaTtypa Ke3iHeH XoaHe KyH CaynenepiHiH,
9CepiHEeH anbic cakTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHeT aybiTKybIHaH
KOpFay kepek

- OpamacbI3 cakTay MyMKiH eMec

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) Ky»aTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMai KynaTyra )oHe Ke3 KenreH
MEXaHUKanNbIK bIKMan eTyre Katak ThiAbIM canblHaabl

- bocary/KyKTey KesiHfie NaKeTTi KbiCaTblH MallWHaNapAbl
narpanaHyra pykcar bepinmengi.

~ TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KYKaTblH OKbIHbI3.
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Kayincisaik Hyckaynapbi

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbiKTapblH
II XaHe eckepTnenepai oKbiHbI3. TeXHUKAMbIK

Kayincisgik HyCKayNbIKTapblH XaHe ecKepT-

nenepai caktamay TOKTbIH COFybIHa, 6T XaHe/

Hemece ayblp XapakaTTaHynapFa anapybi
MYMKIiH.

» Byn bicTbIK aya Kybbipbl 6ananap-
AblH, AeHe Hemece oM KabineTtepi
LUeKTeNnreH Hemece TaXkupibeci
XoHe binimi a3 agamaapabix
nanAanaHybliHa apHanMaraH.

Ocbl bICTbIK aya Kybbipbl 6ap
OypayblwuneH 8 XacraH acKaH
OananapppbiH XaHe AeHe, ce3im
Hemece oinay Kabinerrepi
LUeKTeNnreH Hemece Taxipubeci
MeH binimi a3 agamaapAbIH XKyHeHi
Kayinci3 nanaanaHy Typanbi
HYCKAYCbI3 )XaHe XXayanTbl agam-
HbIH, 0aKbinaybIHCbI3 NalAanaHybl
aca Kayinri. Kepi xafaarnga fgypbic
nanaanaHbay aHe xapakaTTaHynap
kayini nanpa bonapbl.

» [anpanaHy, Ta3anay XXoHe KbI3MeT
KepceTy Ke3inae bananapra
MYKHAT 6onbiKbI3. bananapabiy
bICTbIK aya KyDObIpbIMeH OFHamayblHa
KO3 XeTKI3iHj3.

>3)’IeKTp Kypanabl KYHTTan
YCTaHbI3. 3}'IeKTp Kypan KatTbl
Kbl3aabl, 6\(}1 OPT XaHe Xapblny
KayiniH apTTblpagbl.

» )KaHaTbIH MaTepHanfapFa XaKblH XYMbIC icTereH
Ke3fie eTe abaii 6onbIHbI3. bICTbIK aya aFblHbl HEMECE
bICTbIK COM/IO LLaH HeMece ra3fap/bl XaHablpybl MYMKiH.

> 3neKTp Kypanabl Xxapbiny Kayini 6ap opraga
naiganan6anpis.

» blcTbiK aya aFbIHbIH Y3aK yaKbIT 6ip xepre
6arbITramManbi3. Xbinaam XaHrbiLl rasgap, Mbicanb
nnactmaccaHbl, 60Ayabl, nakTapabl HEMece yKcac
maTepuanaapabl eraeyae naaa bonybl MyMKiH.

» blcTbiK aya XacbIpblH XXaHFbIl MaTepuangapra
baFbITTanbin, onapabl XaHAbIPY bIKTAMaNAbINbIFbIH
ecKepiHi3.

—

» JneKTp KypanbiH naiAanaHFaHHaH CoOH, cepere KoWbIn
OpayAaH anAblH TONbIFbIMEH CYbITbIHbI3. bICTbIK conno
3UAH KeNTipyi MyMKiH.

» Kocynbl anekTp Kypanabl 6akbinaycbi3 KanablpMaHbi3.

» MaipanaHbINMaiTbIH 3NEKTP KypanbiH 6ananappbiy,
KONbI XKEeTNeHTiH XaiiFa KoibIHbi3. Ocbinapapi 6in-
MeWTiH Hemece oCbl ecKepTnenepAi okbiMaFaH afam-
[Aapfa byn anekTp Kypanapbl naipanaHyra xon 6ep-
MeH;i3. Toxipnbecis agampaap KonblHAA 3NeKTP Kypanbl
KkayinTi bonaapl.

> IneKTp Kypanabl XKaHObIpAaH, Cbi3faH KOPFaHbI3.
INeKTp KypanbiHbIH iLWiHe CY Kipce, 0N 3NEKTP TOFbIHbIK,
COFY KayiniH apTTbipabl.

» INeKTp CbIMbIH OPbIHAbI KONAAHbIKbI3, INEKTP
KyPanbiH TacbiMangay, acbin Kol Hemece aibipbiH
po3eTKafaH LWbIFapy yLiH naiaanaHbaHbi3. InekTp
CbIMbIH JXOFapbl TeMnepaTypajaH, MaiaaH, eTKip
KbIPNapAaH, 3neKTp KypanbiHbiK KO3FanManbl Geniri-
HEeH KOpFaHbi3. 3aKbiMaaNnFaH HEMeCe LUMENEHICKEH
Kabenb aNeKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipazbl.

» KopfaHblw Ke3inaipikTi apAaiibiM KHiHi3. KopraHbiLl
Ke3ingipik xapakatTaHy kayniH TeMeHgeTesi.

» KypbinfbiHbl peTTeyaeH, Xababikrapabl anMacTbipy-
AaH Hemece 3NeKTP Kypanabl anbin KOAaH anablH
albIpAbl Po3eTKafaH TapThbiM WbIFapbin KOWbIKbI3. OCbl
CaKTbIK 9PEKETI ANEKTP KypanbiHbIH balikaycbiana
KOCbINybIHa Xon bepmengi.

» Op naiganaHyaaH anfablH aNeKTP Kypanabl, kabenbgi
J9He aibIpAbl TeKcepiHi3. Akayabl baiikacaHbi3
3NeKTp Kypanabl naiaananbanbl3. IneKTp Kypangbl
©3iHi3 alWwnaHxbi3, OHbl TeK BiNiKTi MamaHFa XaHe
TYNHYCKanbl 6enweKkTepMeH )eHAEeTiHi3. 3aKpiMaanfaH
3NEKTP Kypan, kabenb XaHe aiblp INEKTP TOFbIHbIH, COFY
KayiniH apTTbipagbl.

JKYMbIC OpHBIH XaKCbl XXenAeTiHi3.

XKymbic kesiHae naiaa bonatbiH rasgap

MeH bynap aeHcaynbikka 3usiHfbl 6onybl

MYMKiH.

» Kopfay KonfabblH Kuin, bICTbIK CONNOFa THMEH;3. Kyio
Kayini bap.

» blcTbiK aya aFbiHbIH alaMAapFa Hemece XalyaHaapra
baFbITTaMaHbl3.

» JneKTp KypanbiH Wall KenTipriw peTiHge naipanax-
6anpb13. LLIbiFaTbiH aya WALl KENTiPrilTeH WhiFaTbiH ayaaaH
T bICTbIK.

» JneKTp Kypanabl binFanfbl OpTaAa NaiAanaHy Kaxer
bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHABIPFbIL AXKbIPATKbILIbIH
naiganaHblkbi3. ABTOMATTbl CaKTaH/blPFbILL aXblpaT-
KblLLIbIH NaiaanaHy TOK COFY KayiniH TeMeHAeTen|.

» JneKTp Kypanabl 3aKbIMAanfaH kabenbmeH naiga-
nanbaupI3. Kabenb xymbic icTey Ke3inae 3aKpiMaan-
FaH 6onca xeni aibIpbiH WbIFAPbIHbI3. 3aKbIMAANFaH
Kabenb aNeKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipazbl.

» JneKTp KypanbiH 6erae aeHenep TycneyiH kamar-
MachbI3 eTiHji3.

160992A40B|(30.11.17)
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> dopcyHKaHbIH faibIHAAMaFa AefiH KalbIKTbIFbI
eHfeneTiH MaTepuanFa (Metan, nnactmaccaT.6.) xaHe
KepeKTi eHAey TypiHe GainaHbICcTbl. OpaalibiM anfbIMeH
aya kenemi MeH Temneparypa borbIHLLIA CbiHAK BTKI3iHi3.

OHiM XdHe KbI3MeT cunaTTamachbl

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

INeKTp Kypan nnactMacca niwiHiH e3repTyre XaHe
[oHekepneyre, 60Ayabl XOlOFa XKaHEe TEPMHUAMBIK KEMETiH
LINAHITI XbINbITYFa apHanFaH. On xaHe xamay MeH
Kanarbinayra, xxenimaeHreH bipikTipynepai aXbiparyFa xeHe
Cy KybblpnapbiH epiTyre apHanfaH.

beitHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaactap HeMipneHreH cypeTrepi bap
OeTTeri aneKTp KypanbiHbiH CUNaTTaMachiHa cau.

1 Koto anmarbl

2 KocKplLu/eLwipril neH Kyat 6acKplLuTapbl

3 ®dopcyHka

4 TepmoKopraybiLl

5 OWHeK Koprarbilbl bap conno*

6 Pepnykuuansik conno*

*BeiiHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XabAbiKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemimeH KamTbinmanabl. Tonblk XabablKTapab! 6i3aid
*ababikTap 6argapnamambl3faH Tabacbis.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

blcTbik aya Ky6bipbl GHG 180
OHiM HeMmipi 3601J4DO0..
Kecimai kyatTbl nanganany Bt 1800
Aya kenemi n/mun - 350/350/550
Conno WhIFbICbIHAAFbI

Temneparypa * °C  60/350/550
TemnepatypaHbl enwey aangiri +15%
EPTA-Procedure 01:2014

KyKaTblHa Cal canmarbl KF 0,75
CaKTbIK CbIHbIMbI o/

* 20 °C kopLuay TemMnepatypacblHaa, Wam.

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xoHe
enjie kabbingaHrFaH 3aHaap byn ManimeTTepai e3repTyi MyMKiH.

LLybin xaue pipinaey Typanbl aknapat

A-meH benrineHreH anexTp KypanbiHbiH AbIBbIC KyLLi aaeTTe
70 nb(A)-neH a3 bonagpl.

Tepbeny xannbl MoHAEPi ay, (YL baFbITTbiH BEKTOPAbIK
comachbl) xaHe aenciaaik K: a,< 2,5 m/c?, K=1,5m/c2.

Maitpanany

Maipananyfa eHgipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbIHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NEeKTP KypanfblH 3aybITTbIK TaKTaHLLACbIHAAFbI
ManiMeTTepiHe cai bonybl KAXKeET.
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AnFawkpl icke KocyAa TyTiH Xacanybl

3aybiTta MeTanabl betrep TOT bacyfaH cakTanTbIH XaMbIFbl-
MeH KOpFanfaH. byn Kopray amblnFbiChl anfawkpl icke
Kocyaa bynaHagbl.

Kocy

KOCKpILL/eLWiprilTi 2 )OFapbiFa XbIMKbITbIHbI3.
TepmoKopFaybILTbI ewwipy: Kpi3bin keTyae (Mbicanbl, aya
KbICbIMbIHAA) 3NEKTP KyParbl XbiNbITyAbl aBBTOMATTHI 6LLipe,
BipaK XenaeTkiL XyYMbICbIH XanrFacTbipagbl. INEKTp Kypan
KYMbIC TeMNepaTypacblHa fiediH CyblFaHHaH COH, XKbINbITY
aBTOMaTTbl KOCbINAAb.

IHeprua KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH TeK
nanpanaHappa KocblHbi3.

Ouipy

Kockpitu/eLwipriwTi 2 TemeHre 0 KyHiHe XblMKbITbIHbI3.

> IneKTp KypanbiH y3aK yaKbIT NaifanaHfaHHaH COH,
ewipyAeH anAblH CybITbiHbI3. ON yLiH KbICKA YaKbIT €H,
TeMeH peTTeneTiH Temneparypaga icTeTiHi3.

Kyar 6ackpiwblH Tangay

Kockpiw/eLwipriwineH 2 Typni KyaT backbllTapbl apacbiHaa
TaHzayra bonagpi:

Kyar backpiiubl °C n/muH
| 60 350
] 350 350
n 550 550

| KyaT BacKblLLbIH Kbl3FaH AadblHAaMaHbl CybITy HEMece
boAyabl kenTipy yWiH nanaanaHyra bonaabl. On XaHe anekTp
KyPanblH anbin KoK HEMECE canMabl CONMONapabl CybiTyFa
Xapangbl.

MaipanaHy Hyckaynapbl

» Bapnblik XXyMbICTapAiaH anAblH 3NeKTP KyPanblHbIH,
»eninik ablpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Eckeprtne: ConnoHbl 3 eHaeneTiH AadblHAaMara XakKblH

anapmaHpi3. Maiaa bonatbiH aya KbICbIMbl 3N1EKTP

KYPanblHbIH Kbl3bin KETYiHe anbin Kenyi MyMKiH.

3neKTp Kypanabl anbin Koo

3AnekTp Kypangbl 1 Koo alMarbiHa KOMbIM, CYbITbIHbI3 HEMECe

€Ki KONfIbl XXYMbIC YLLiH 60C yCTaHblI3.

» LlleTKke anbiHFaH 3neKTp KypanbiMeH abai 60onbiHbI3!
blcTbiK cOnnoaaH Hemece bICTbIK aya aFbiHbIHAA KYHin
KETYiHi3 MYMKIH.

Mapanany mbicangapbl

(A-B cypeTiH KapaHbi3)

JKyMbIC MbicanfapbiHbIH CYpPeTTEPiH rpadukanblk betTepaeH
Taba anacbis.

®opcyHKaHbIH AaibiHaaMara IeniH KalLbIKTbIFbl OHAENETiH
Matepuanra (MeTan, nnactmaccaT.6.) )aHe KepekTi eHgey
TypiHe baitnaHbICThI.

Op XKYMbIC YLUiH OHTaMbl TeMnepaTypaHbl CbiHAK
ToXipubemeH aHbiKTayFa bonagpl.
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OpAaibiM anabiMeH aya kenemi MeH Temneparypa bomblHILA
CbIHAK 6TKi3iHi3. YNIKEH apanblKTaH XaHe TOMEHTi Kyar
BackpllbiMeH bactaHpi3. ApanblK NeH Kyat 6acKpiLlbiH
Tananka can peTTeHis.
Erep Kalcbl matepuanbl eraeyLi HeMece bICTbIK aya
XenneTKilliniH MaTepuanra bonraH acepiH binmeceHis, oHaa
KepiHOENTIH Xalaa acepiH TeKCepiHi3.
BapnbiK XyMbIC Mbicanfapbltga “Tepesa pamacbiHaH NaKTbl
KOMbIHbI3"-AeH 6acka XabAbIKCHI3 KYMbIC iCTEYiHi3 MYMKiH.
YCbIHbINFaH XabablKTapabl NaiaanaHy XymbiCTbl
OHTaMNaHAbIPbIN HOTUXEHIH CanacblH KaTTbl XoFapblnaragpl.
» ConnoHbl anmacTbipyAa abai 6onbinbi3! blcTbik,
CONNOFa THMEHi3. INEKTP KypPanbiH CybITbIN
anMacTbipyAa Koprayblill KONFabbIH KHiHi3. blcTbik
CONNOAAH KYHiN KeTy MyMKiH.
YKbinaam cybITy YLUiH 3NeKTP KypanbliH eH TOMeH TemMnepary-
pafa Kbicka yaKkbIT icteTyre bonappl.

Tepe3a pamacbiHaH NaKTbl XXOMbIHbI3

(A cypeTiH KapaHpI3)

» 5 aiiHeK KopFaFbllwbIH (abablk) MiHgeTTi pette
naWAanaHbIKbI3. DMHEKTIH apblny kayini 6ap.

MpochunbaeHreH aimMakTapfa NakTbl COMKEC LWNATeNbMeH

QKbIPATbIM )XYMCaK KblLaKNeH TasanayblHbl3 MyMKiH.

Xymak fonekepney (B cypetiH KapaHbi3)

Kemeitty connocbiH 6 (kepek-kapak) OpHaTbIHpI3.

Erep dntoccis AoHeKepneceHi3 aaHekepney MaiblH HeMece
nacTacblH AoHeKepneHeTiH beTke xarblHbI3. [laHekepney
a#blH MaTepuanFa bainaHbicTel wam. 50-120 cekyHa
KbINbITbIHbI3. [JoHeKepAi canbiHbi3. [laHekep fanbiHaaMa
TemnepartypacbiHaa epyi kepek. Kepek bonca fiaHekepney
XaMbl CyblFaHHaH COH (NIOCTI XKOMbIHbI3.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

KpiameT KepceTy XaHe Tazanay

» Bapnbik XyMbICTapAaH anAblH 3NEKTP KYPanblHbIH,
»eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe CeHiMAi icTey yiiH aneKTp KypanmeH
XKengeTkill TeciKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep bainaHbic cbiMbIH anmMacTbipy KaxeT bonca,

KayinciamikTiH TeMeHzeyiHe xon bepMec yLuiH anMacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypangapbiHblH

aBTOPM3aLMANAHFaH KIUEHTTEpre KbiaMeT KepceTy

OpTanblKTapbiHAA OPbIHAAHBI3.

TyTbIHYWLbIFa KbI3MET KepceTy XaHe naiaanaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepcerty LwebepxaHachl HiMEi XeHLeY XaHe KyTy,
COHfjai-aK Kocankbl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepepni. KaxeTTi cbi3banap MeH Kocankpl beniuektep Typanbi
aKnmapartTbl MbiHa MeKeHanaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHiMai naiaanaHy xaHe
OnapablH Kocankpl benwiekTepi Typanbl cypakTapbiHpi3Fa
TUAHAKTbI ayan bepepi.

CypaKrtap KOt aHe kocankbl bentuekrtepre Tancbipbic bepy
KesiHge MiHAETTi TYpAe eHIMAIH 3aybITTbIK TaKTaMWachiHAAFbI
10-caHabl 6HIM HEMIPIH Xa3blHbI3.

OHaipyLwi Tanantapbl MEH HOpManapbiHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanbiH XeHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3ALMANAHFAH KbI3MET KepCceTy
OpTanbiKTapblHAa OpbiHAanambl.

ECKEPTY! 3aHCbI3 0nMeH aKeniHreH eHiMaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCAYNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIMMbICTbIK
TopTiN 60MbIHIWA 3aHMEH KynanaHagbl.

Kasakcran

TyThiHYLWbINApFa KeHec bepy xaHe LwarbiMaapabl Kabbingay
OpTanblifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLIC

Anmartbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachl

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KepceTy OpTanblkTapbl MeH kabbinaay
MYHKTEPIiHiH MEKeH-)aKbl Typanbl TONbIK XoHe 63€eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anacblia

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, xababikrap xoHe bymanapbiH aitHanaHb
KOPFAMTbIH Kaflere Xaparyra anapy Kaxer.

E ANeKTp KypnAaapabl Y1 KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

INEKTP XaHe INEKTPOHABIK eCki Kypanaap borbiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci )aHe OHbIH YNTTbIK 3aHaapaa
opblHaanybl borblHIWa backa narganaxbin GonManTbiH
3NeKTp Kypangap benek xuHanbin Kagere xaparbinybl KOKET.

TexHUKanbIK e3repicTep eHrisy KYKbifbl caKTanagpi.

160992A40B|(30.11.17)
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii
Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
II|I struq;iunilg. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

» Aceasta suflanta cu aer cald nu es-
te destinata utilizarii de catre copii
si persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sauintelectuale limitate
sau lipsite de experienta si cunos-
tinte.

Aceasta suflanta cu aer cald poate
fi folosita de catre copiii mai mari
de 8 ani si de catre persoane cu ca-
pacitati fizice, senzoriale sau inte-
lectuale limitate sau lipsite de ex-
perienta si cunostinte, numai daca
acestea sunt supravegheate sau
sunt instruite privitor la folosirea
sigura a suflantei cu aer cald siinte-
leg pericolele pe care aceastale im-
plica. In caz contrar exista pericol de
manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folo-
sirii, curatarii si intretinerii. Astfel
veti avea siguranta cd, copiii nu se
joaca cu suflanta cu aer cald.

» Manevrati atent scula electrica.
Scula electrica emana o caldura pu-
ternica, ceea ce duce la pericol cres-
cut de incendii si explozii.

» Fiti extrem de precauti, atunci cand lucrati in apropie-
rea materialelor inflamabile. Curentul de aer fierbinte re-
spectiv duza fierbinte poate aprinde praful sau gazele.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie.

» Nuindreptati in acelasi loc un timp mai indelungat cu-
rentul de aer fierbinte. Se pot degaja gaze inflamabile, de
exemplu la prelucrarea materialelor plastice, vopselelor,
lacurilor sau a materialelor asemanatoare.

—
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» Tineti seama de posibilitatea ajungerii caldurii la mate-
rialele inflamababile acoperite sau camuflate si a
aprinderii acestora.

» Dupa utilizare, asezati in conditii de siguranta scula
electrica pe suprafetele sale de sprijin si lasati-o sa se
raceasca complet, inainte de a o pune la o parte. Duza
fierbinte poate provoca pagube.

» Nu lasati nesupravegheata scula electrica dupa ce ati
pornit-o.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu permiteti sa foloseasca scula electrica perso-
nalor nefamiliarizate cu aceasta sau care nu au citit pre-
zentele instructiuni. Sculele electrice sunt periculoase,
atunci cand sunt folosite dfe persoane neexperimentate.

» Feriti scula electrica de ploaie sau umezeala. Patrunde-
rea apei in scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de alimentare pentru a transporta, a
suspenda scula electrica, sau pentru a trage stecherul
afara din priza. Feriti cablul de caldura, de contactul cu
ulei si muchii ascutite sau cu componente de masina
aflate in migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate ma-
resc riscul de electrocutare.

» Purtati intotdeauna ochelari de protectie. Ochelarii de
protectie reduc riscul ranirilor.

» Scoateti stecherul afara din priza, inainte de a executa
reglaje lascula electrica, de a schimba accesorii sau de
apune la o parte scula electrica. Aceasta masura preven-
tivd impiedica pornirea involuntara a sculei electrice.

» inainte de fiecare utilizare verificati scula electrica, ca-
blul si stecherul. Nu folositi scula electrica in cazul in
care constatati deteriorari sau defectiuni. Nu deschi-
deti singuri scula electrica si nu permiteti repararea
acesteia decat de catre personal de specialitate cores-
punzator calificat si numai cu piese de schimb origina-
le. Sculele electrice, cablurile si stecherele defecte sau de-
teriorate maresc riscul de electrocutare.

Aerisiti-va bine locul de munca. Gazele

care se degaja in timpul lucruluisuntadesea

daunatoare sanatatii.

» Purtati manusi de protectie si nu atingeti duza fierbin-
te. Exista pericol de arsuri.

» Nuindreptati curentul de aer fierbinte asupra persoa-
nelor sau animalelor.

» Nufolositi scula electrica dreptuscator de par. Curentul
de aer degajat este considerabil mai fierbinte decat in ca-
zul unui uscator de par.

» Daca nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice in
mediu umed, folositi un intrerupator automat de pro-
tectie. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie
diminueaza riscul de electrocutare.

» Nufolositi scula electrica daca are cablul deteriorat. Nu
atingeti cablul deteriorat si trageti stecherul de alimen-
tare afara din priza daca cablul se deterioreaza in tim-
pul lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul de elec-
trocutare.
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» Aveti grija sa nu patrunda corpuri straine in scula elec-
trica.

» Distanta dintre duza si piesa de lucru depinde de mate-
rialul de prelucrat (metal, material plastic etc.) si mo-
dul de prelucrare preconizat. Efectuati intotdeauna mai
intdi un test privind debitul de aer si temperatura.

Descrierea produsului si a
performantelor

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd deformarii si sudarii materialu-
lui plastic, indepartarii straturilor de lac si vopsea precum si
incdlzirii furtunurilor contractile. Este adecvatd deasemeni
pentru lipire si cositorire, desprinderea imbindrilor lipite si
dezghetarea conductelor de apa.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

1 Suprafatd de agezare

2 intrerupator pornit/oprit si trepte de putere

3 Duza

4 Manson de protectie contra caldurii

5 Duza pentru protejarea sticlei*

6 Duza de reductie*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

Date tehnice

Suflanta cu aer cald GHG 180
Numar de identificare 3601J4DO0..
Putere nominala w 1800
Debit aer I/min  350/350/550
Temperatura la iesire duza * °C  60/350/550
Precizie de masurare temperatura +15%
Greutate conform

EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Clasa de protectie o/

* 1a 20 °C temperatura ambiantd, cca.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal inferior valorii de 70 dB(A).

Valori totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriald a trei directii) si
incertitudine K: a, <2,5 m/s2, K=1,5m/s2.

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare! Tensi-
unea sursei de curent trebuie sd coincida cu datele de pe
pldcuta indicatoare a tipului sculei electrice.

Emanare de fum la prima punere in functiune

Dinfabrica, suprafetele metalice sunt protejate cu un strat de
protectie anticoroziv. Acest strat de protectie se evapora la
prima punere in functiune.

Pornire

Tmpingeti in sus intrerupatorul pornit/oprit 2.

Protectie termica prin deconectare: in caz de supraincalzi-
re (de ex. prin acumularea de aer cald) scula electrica intreru-
pe automat incalzirea, suflanta continuand totusi sd functio-
neze mai departe. In momentul in care scula electrica s-aracit
revenind la temperatura de lucru, incalzirea este reconectata
in mod automat.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Oprire

Tmpingeti in jos intrerupdtorul pornit/oprit 2, in pozitia 0.

» Dupa lucrul mai indelungat la temperatura inalta, inain-
tede deconectare, lasati scula electrica sa se raceasca.
inacest scop, lasati-o sa functioneze pentru scurt timp
cu valoarea cea mai scazuta de reglaj a temperaturii.

Selectarea treptei de putere
Cu intrerupdtorul pornit/oprit 2 puteti opta pentru diferite
trepte de putere:

Treapta de putere °C I/min
1 60 350
] 350 350
n 550 550

Treaptade putere l este adecvatd pentru racirea unei piese de
lucruincalzite sau pentru uscarea vopselei. Ea este de aseme-
nea adecvata pentru racirea sculei electrice inainte de a o pu-
ne jos sau fnainte de a schimba duzele.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice

scoateti cablul de alimentare afara din priza.
Indicatie: Nu apropiati prea mult duza 3 de piesa de prelu-
crat. Acumularea de aer fierbinte poate duce la incalzirea ex-
cesiva a sculei electrice.

Asezarea sculei electrice

Puneti jos scula electricd pe suprafetele de asezare 1, pentru

a0 ldsa sa se raceascd sau pentru a avea ambele maini libere

pentru lucru.

» Fiti extrem de precauti atunci cand lucrati cu scula
electrica pusa in pozitie agezata! Va puteti arde cu duza
sau aerul fierbinte.

160992A40B|(30.11.17)
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Exemple de lucru (vezi figurile A - B)

La paginile grafice gasiti ilustratiile cu exemplele de utilizare.

Distanta dintre duza si piesa de lucru depinde de materialul

de prelucrat (metal, material plastic etc.) si modul de prelu-

crare preconizat.

Temperatura optima pentru fiecare utilizare se determina

prin probe practice.

Efectuatiintotdeauna maiintai un test privind debitul de aer si

temperatura. Incepeti cu o distanta mai mare si o treapta de

putere inferioara. Adaptati distanta si treapta de putere in

functie de necesitate.

Daca nu sunteti siguri ce material prelucrati sau care este

efectul suflantei cu aer cald asupra materialului, testati efec-

tul intr-un loc ascuns privirii.

in toate exemplele de lucru, cu exceptia JIndepirtarea lacului

de pe cadrele de ferestre® puteti lucra fara accesorii. Utiuliza-

rea accesoriilor propuse vd usurueaza totusi munca si imbu-

ndtateste in mod substantial calitatea prelucrarii.

> Atentie la schimbarea duzelor! Nu atingeti duza fierbin-
te. Lasati scula electrica sa se raceasca si folositi ma-
nusi de protectie la schimbarea duzei. Va puteti arde cu
duza fierbinte.

Pentru o rdcire mai rapidd puteti lasa de asemeni scula electri-

casafunctioneze scurt timp cu reglajul temperaturiila cea mai

scazuta valoare posibila.

indepartarea lacului de pe cadrele de ferestre

(vezifigura A)

» Folositi neaparat duza pentru protejarea sticlei 5
(accesoriu). Exista pericolul spargerii geamului.

De pe suprafetele profilate putetiindeparta lacul cu un spaclu

potrivit si apoi curata resturile cu o perie de sarma.

Lipire cu aliaj moale (vezi figura B)

Montati duza de reductie 6 (accesoriu).

Daca folositi aliaj de lipit fara fondant, aplicati niste unsoare
penru lipire sau pasta pentru lipire in locul lipiturii. incalziti lo-
cullipiturii, in functie de material, timp de aprox. 50 pand la
120 secunde. Adaugati aliaj de lipit. Aliajul de lipit trebuie sa
se topeasca datorita temperaturii sculei. Dupa racirea locului
lipiturii, indepartati fondantul, daca cazul.

Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

—
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Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30 - 34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directio-
nate catre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea aces-
teia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din uz tre-
buie colectate separat si directionate catre o statie de recicla-
re ecologicd.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora
npoueTeTe BHUMaTENHO BCUUKH YKa3aHHUA.
II HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHUTe No-nony yka-
3aH1A MOXe [ia AoBefe [0 TOKOB yAap, noxap
I/I/I/I}'IVI TEXKHW TPaBMH.
» To3u nucToneT 3aropeLy Bb3ayX He
€ NpeAHa3HaueH 3a Non3BaHe oT
JeLa W NHLA ¢ OrpaHHyYeHu (husunue-
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CKH, CEH30PHH HNH AYLLEBHH Ka-
yecTBa MK C HeAOCTaTbUHH ONUT
MNH NO3HaHMUA.

To3u nucToner 3a ropewy Bb3ayx
MoXke Aia Obae non3BaH oOT Aeua Ha
8-roguiuHa Bb3pacT UNK NO-TONEMH
M OT NIHLA C OrPAHHUEHH (hU3Hnye-
CKH, CEH30PHH HNHU AYLLEBHH Ka-
yecTBa MK C HeAOCTaTbUHH ONUT
MNH NO3HAHHUA, aKO Ca NOA Heno-
CpeAcTBEH KOHTPON Ha OTFOBOPHO
3a be3onacHOCTTa UM NKLE UNHK Ca
Ounu 0byueHu Kak CHrypHo aa pa-
GoTaT c nucTonera 3a ropey Bb3-
AYX U Ca 3aN03HATH C NPOM3THYA-
LKUTE OT TOBA ONACHOCTH. B
NPOTUBEH CNyuaK CbLLECTBYBA ONac-
HOCT OT HEMpPaBWNTHO NON3BaHe U TPY-
[10BU 3MOMONYKM.

» CnepeTte geua npu non3BaHe, no-
YUCTBAHE U NoaabpKaHe. Taka ce
npeoTBpaTABA ONACHOCTTA Aela Aa
UrpaAT C NUCTONETA 3a FOpeLL Bb3ayX.

» OTHacANTe ce BHUMATENHO C enek-
TPOMHCTPYMeHTa. EnekTponHcTpy-
MEHTbT Cb3[1aBa ronNAMo KONMYECTBO
TOMNMHA, KOATO BOJM 1O MOBULLEHA
OMACHOCT OT MOXap U EKCMMO3MH.

» Bbpete ocobeHo npeanasnuBM, Korato pabotute B
6nu3ocT [0 ropALwM MaTepHani. [OpeLLMAT Bb3ayLUeH
MOTOK, PECN. ropeLyara /jto3a Morar Aa Bb3nnameHAT npax
WNK ra3ose.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTA BbB B3pHBOONac-
Ha cpepia.

> He HacouBaiiTe ropeLyata Bb3ayLlHa CTPYA NPOAbLMKH-
TENHo Bpeme KbM ef1HO 1 CbLL0 MACTO. Bb3MOXHO € a
Ce OTAENAT NECHO Bb3NNaMeHsBaLLM Ce Fra30Be, Hanp. Npu
0bpaboTBaHeTO Ha NnacTMacu, bou, nakose U1 NoaobHU
marepuanu.

» CbobpasnaBaiite ce, e ToNNMHaTa Moxe Aa 6bae oTee-
[eHa KbM CKPHTH NeCHO3ananuMu MaTepHany u aa ru
Bb3NNaMeHH.

» Cnep ynotpeba noctaBanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa B
MSACTOTO 3a NOCTaBAHE U IO OCTaBANTE Aa Ce OXNaaM Ha-
MbNHO NPEAU Aa ro onakoBarte. [ opeLyara1103a Moxe Aa
NPUUKHM LLETH.

—

» He ocTaBsaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA BKNIoueH 6e3
Hapsop.

» Korato He u3non3Bare eneKTPOUHCTPYMEHTHTE, I CbX-
paHABaiiTe Ha MecTa, Hel0CTbNHK 3a Aeua. He gonyc-
KaWTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa ia paboTaT nuua, KouTo
He Ca 3an03HaTH C Hero UMK He ca NPoYeny Te3M yKasa-
HUA 3a 6e3onacHa paboTa. Korato ca B HEOMUTHH pblLie,
€NeKTPOMHCTPYMEHTHMTE Ca OMaCHH.

» MpeanasBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT AbXKA U 0B-
naxHABaHe. [IPOHMKBAHETO HA BOAA B €NIEKTPOUHCTPY-
MEHTa NoBHLLABa ONACcHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3nonasgaiite 3axpaHBawyua kaben He no npeAHas-
HaueHue, Hanp. Aa NpeHacATe eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
Aa ro oKauBarte 3a Hero WK Aa H3abpnBare Wencena ot
KoHTakTa. [peanassaiite 3axpaHBawma kaben ot
oMacnsABaHe U ro ApbXTe Ha 6e3onacHo pa3cTosaHue OT
ropeiuy npeaMeTH, ocTpU pbboBe unu ABMXKELUTE Ce
3BeHa Ha MaLLUMHK. [TOBPEIEHN UMW YCYKaHH 3aXpaHBalLy
Kkabenu yBen1uasar pUcka oT TOKOB yAap.

» BuHaru paﬁorere ¢ npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha
npeanasHu ounna HamanAasa PUCKa 0T TPABMU.

» Mpepy fa HacTpoiBaTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA, Aia 3ame-
HATE AOMbAHUTENHU NPUHAANEKHOCTH U KOraTo OCTaBA-
Te eNeKTPOHHCTPYMEHTa, H3KNIouBaliTe LWencena ot
3axpaHBaLyaTa Mpexa. Tasu npeanasHa Mapka npenoT-
BPATABA HEBOMHOTO BK/IOUBAHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» BuHaru npeau ynotpeba npoBepsBaiTe eneKTPOUH-
CTPyMeHTa, 3axpaHBaiusa kaben u wencena. He u3-
non3BaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa, aKo YCTAHOBHTE No-
Bpeau. He ce onuTBaiite camu aa oTBapaTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTA H ONYCKANTe PEMOHTBLT My A
ce H3BbPLLBA CAMO OT KBanU()MLIMPAHHU TEXHHLU H CaMO
CH H3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHM pe3epBHH YacTH. [10-
BpeLeHU eNeKTPOUHCTPYMEHTH, 3axpaHBalLy kabenu 1
Lyenceny NoBMLIABAT ONACHOCTTa OT TOKOB YAap.

OcurypaBaiite obpo npoBeTpeHHe Ha

pabotHoTo cu mAcTo. OTaenALuTe ce no

Bpeme Ha paboTa ra3oBe 1 Napy uecTo ca

BPE[HM 3a 3[1paBeTo.

» PaboTete ¢ npeanasHK pbKaBULY U HE AONUPAITE ro-
pewara A03a. CbLUeCTBYBa ONACHOCT OT U3rapsaHe.

> BHHUMaBaiiTe ja He HacouBaTe ropeLyaTa Bb3aylHa
CTPYA KbM XOPa HNH XKUBOTHH.

» He u3nonsgaiite €NIeKTPOUHCTPYMEHTA KaTo celuoap.
Temnepartypara Ha M3n13alLata Bb3yLlHa CTPYA € 3HauK-
TEeNHO NO-BMCOKa OT Ta3W Ha celloap.

> Ako He MoXe Aa 6bjie M30erHaTo U3nNoN3BaHeTo Ha enek-
TPOMHCTPYMeHTa BbB BNaXkHa cpefia, ro BKNiouBaiite
npe3 npeAnaseH npeKbcBau 3a Aed)eKTHOTOKOBA 3alLy-
Ta. M3nonasaHeTo Ha NpenaseH NpekbeBay 3a 1ed)eKTHO-
TOKOBA 3aLLWTa HAMa/IABA ONACHOCTTA OT TOKOB y/ap.

» He u3non3seaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo 3aXpaH-
BawmAT kaben e nospeaeH. Ako no Bpeme Ha pabota
kabenbT bbAe noBpeaeH, He ro gonupaiTe; He3abaBHO
M3KNIoueTe Lencena oT KOHTaKTa. [10BpeaeHH 3axpaH-
BallW Kabenu yBenuuasat pUcka oT TOKOB yaap.
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> BHMMaBaiiTe B eNeKTPOMHCTPYMEHTa Aa He nonagHaT
uyxau Tena.

» PascToaHHeTo Ha Alo3arta Ao 0bpaboTBanua feraiin 3a-
BHCH 0T 06paboTeaHna maTepuan (MeTan, nnactMaca u
T.H.) M 0bpaboTtkara, KOATO Bb3HaMepABaTe Aa NpaBu-
Te. BuHarv nbpeo HanpaseTe npoba 3a HacTpoMBaHe Ha
nebuta v Temneparypara.

OnucaHue Ha NPOAYKTa H Bb3MOX-
HOCTHTE MY

ﬂpenuasuaueuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
ENeKTPOUHCTPYMEHTBT e NpefiHasHaueH 3a fiehopMupane 1
3aBapsABaHe Ha NNacTMacH, OTCTPAHABAHE Ha NaKOBM NOKPH-
TWA 1 32 HarpABaHe Ha TepMOCBMBaeM Lunayx. To Cbiwo e
MoAXOAALL 32 CMOABAHE W KanakaucBaHe, OTAeNsHe Ha 3ane-
MEHM CbeMHEHNA W 38 PA3TONABAHE Ha BOJONPOBOAU.

U306paseHun enemeHT

HoMepu1paHeTo Ha eNeMeHTUTE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA ce
OTHacs A0 M30bpaxeHMATa Ha CTPAHULUTE C (UrypuTe.

1 [loBbpXHOCT 3a NOCTaBAHE

2 [lycKOB NPEBK/OYBATEN U CTEMEHM Ha MOLHOCT

3 [osa

4 TonnuHeH npeanasuten

5 [1l03a c npeanasuTen 3a CTbKno*

6 Pepnyuupauya frosa*

*U306pasennte Ha hurypute U onucaHuTe AONBLAHUTENHH NPUCTIO-
cobneHus He ca BKNIOUEHH B CTaHAApTHAaTa OKOMNNEKTOBKa Ha
ypeaa. U3uepnareneH CUCbK Ha A 6

TeNnHuTe Np -
HHUA MOXeETe 1a HamepHUTe CbOTBETHO B KaTanora H 3a A0NMbNHU-
TenHH npucnocobnexus.

TexHnuecku AaHHHU

MucToner 3a ropewy Bb3gyx GHG 180
KatanoxeH Homep 3601J4DO0..
HomuHanHa KoHCyMMpaHa MOLHOCT W 1800
[ebur I/min  350/350/550

Temnepatypa Ha U3xofa Ha fifo3aTa * °C 60/350/550
TOUHOCT Ha M3MepBaHe Ha

Temneparypara +15%
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Knac Ha sawura [Tl/11

* npu 20 °C Temnepatypa Ha okonHata cpefa, oK.

[laHHHTe ce OTHACAT ;0 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpy pas-
NMUHO HanpeXeHHe, KakTo U NPK CNeLUanHUTE U3MbAHEHNA 33 HAKOU
CTPaHW AaHHUTE MOraT Jja ce PasnuyaBar.

WUndhopmanusa 3a U3NbUBaH WYM M BUOpaLuu

PaBHMLLETO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe Ha reHepupaHus ot
€NEKTPOMHCTPYMEHTA LYM 0BMKHOBEHO € NO-Manko ot
70dB(A).

0bLuy CTORHOCTH Ha BUOPALMK a;, (BEKTOPHA CyMa OT TpUTE
nocokw) v HecurypHocT K: a, < 2,5 m/s2, K=1,5 m/s.
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Pabora c eneKTpoMHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoatauus

» Cbobpasnsaiite ce C HANPEXEHUETO B 3aXpaHBaLyaTa
mpexa! HanpexeHneTo Ha 3axpaHBaliata Mpexa Tpabsa
[1a CbOTBETCTBA Ha [JaHHHTE, U3NWUCaHM Ha Tabenkara Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

06pasyBaHe Ha ;UM NPH NbPBOTO BbBEXAAHE B
eKcnnoarauus

®abpruHo MeTanHUTE NOBbPXHOCTH Ca 3aLLUTEHH C NOKPHTHE
cpelwy Kopo3us. To3u 3aLyuTeH CMOW ce U3napaBa NPy mbp-
BOTO BbBEX[]aHE B eKCN/IoaTaLus.

BkniouBaHe

lMpemMecteTe NyckoB1sA NPEBKNOUBATEN 2 HArope.
U3kniouBaHe Ha TeMnepaTypHaTa 3alyuTa: Npu nNperpsasa-
He (Hanp. B pe3ynTaT Ha Bb3NpenaTcTBaHe Ha CBODOAHOTO U3-
TMUaHe Ha Bb3[yX) eNeKTPOMHCTPYMEHTBLT U3KNI0UBa Harps-
BaHETO aBTOMATMYHO, KaTO BEHTUNATOPBLT NPOAb/IKABA Aid
pabotn. Cnep KaTo eNeKTPOUHCTPYMEHTLT AOCTUIHE HOPMan-
HaTa cu paboTHa Temnepatypa HarpABaHETO aBTOMATMUHO ce
BK/tOUBA OTHOBO.

3a 1a NecTuTe eHeprus, APbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIO-
UeH caMo Koraro ro nonseare.

UskniouBane

lpemMecTeTe NycKoBUA NPEBK/OUBATEN 2 HANoNY B
nonoxexue 0.

» OcTaBeTe eNeKTPOHHCTPYMEHTa Cnef no-AbAara pabora
C BHCOKa Temneparypa fia ce OXnaay, npeaH Aa ro u3-
KniounTe. 3a Ta3u LieN ro ocTaBeTe 3a H3BECTHO Bpeme
AanopaboTH ¢ HUCKO HaCTpoeHa Temnepatypa.

W36upaHe Ha cTeneH Ha MOLHOCT
C nyckoBuA NpeBKNouBaTen 2 MOXeTe f1a U3bupare Mexay
Pa3NUUHKTE CTENEHN Ha MOLLHOCT:

CTeneH Ha MOLHOCT °C I/min
1 60 350
I 350 350
1] 550 550

CreneHTa Ha MolHOCT | e nofxoasLia 3a OXNaxaaHe Ha Ha-
TPAT [IETaiN WK 3a cylueHe Ha bos. TA Cbluo Taka e nogxoas-
1|3 33 OXNaX[aHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPEeay OCTaBAHE
WK CMAHA Ha JK03HTe.

Yka3aHuA 3a pabota

» Mpeau H3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U 3 € e HOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIYBaiiTe Wwencena or 3a-
XpaHBaLjaTa Mpexa.

YnbrBaHe: He ipbixTe Ato3ata 3 1Bbpae 61130 ao obpabotsa-

HWA AeTann. BbanpenaTcTBaHETO Ha CBOOOAHOTO M3TUUAHE HA

Bb3/lyxa MOXe Aa NPef13BHUKa NPErpABaHETO Ha

€NEKTPOMHCTPYMEHTA.
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MocTaBAHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

MocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo U3MOoN3BaTe Npemsu-
[EHWTE 3a LienTa NoBbPXHOCTH 1, 3a a r0 OCTaBHTE Ja Ce OX-
NafM UK ia MOXeTe fia paboTwTe C ABETE CH Phblie.

» Korato pabotute c eneKTPOMHCTPYMEHTa, 0KaTO TOl €
NoCTaBeH A1a CTOM CaMOCTOATENHO, 6baeTe 0cobeHo
npeanasnuen! MoxeTe NeCHO [1a Ce U3ropuTe OT ropelta-
Ta i103a UK OT Bb3AYLIHKUA NOTOK.

Mpumepu (BnxTe durypu A -B)
Ourypu, UNIOCTPUPALLY NPUMEPHUTE NIPUNIOXKEHNSA, MOXKETE
[ HAMepUTe Ha rpadMuHITE CTPAHULM.

PascTosH1eTo Ha Ao3aTta 4o 06paboTBaHKA AeTaln 3aBUCH OT

obpaboTBaH1a MaTepuan (MeTan, nnactMaca U T.H.) v obpa-

boTkara, KoATO Bb3HamMepsBaTe fja NpaBuTe.

OnTMManHaTa Temneparypa 3a CbOTBETHOTO MPUNOXKEHUE MO-

K€ f1a ce YCTaHOBM Upe3 NpaKTUUECKH OMUTH.

BuHaru nbpBo HanpaseTe Npoba 3a HacTpoiBaHe Ha AebuTa u

TeMneparyparta. 3anoyHeTe C No-roNAMo PascToAHUE U Mo-

HMCKa CTeneH Ha MOLLHOCT. AanTupaiiTe pa3cToAHKETO U

CTeNeHTa Ha MOLLHOCT CMIOPES HYXauTe.

AKO He CTe CUTypHHU, KakbB MaTepian obpaboTeare Unu kakeo

LLie € 1eMCTBUETO HA BEHTUNATOPA 3 FOPeLL Bb3fyX BbpXY Ma-

Tepuana, NnpobeaiTe AEHCTBUETO HA MOKPUTO MACTO.

Mpu BCUUKM NPUBELEHN IPUMEPHU NPUNIOXKEHNS, OCBEH

L[pemaxBaHe Ha naK OT jorpama Ha npo3opLu”, MoXeTe a

pabotute be3 fombnHUTENHK NprUcnocobnenus. Bee nak, us-

MON3BaHETO Ha NOCOUEHHTE AOMBITHUTENHW NPUCTOCObNEHHA

ynecHsBa pabotara 1 NoBuLIaBa KaueCTBOTO.

» Mpu cMAHa Ha Jlo3uTe 6baeTe 0cobeHo BHUMaTenHu!
W3uakBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTLT Aia Ce OXNajH U NPH
cMsAHara paboteTe ¢ npeana3Hu pbkaBuum. MoxeTe 1a
C€ MU3ropHuTe OT ropeLLaTa fj03a.

3a no-6bp30 oxnaxzaaHe MOXETE fla 0CTABUTE CbLLO Taka

€NEKTPOMHCTPYMEHTA a PADOTH U3BECTHO BPEME Ha Hal-HHU-

CcKaTa TemMnepartypa, KoTo Moxe Aa bbfje HacTpoeHa.

MpemaxsaHe Ha NaK OT orpaMa Ha NPO30pLH

(Buxre chur. A)

» HenpemeHHo H3non3BaiTe NpeAnasHaTa 4103a 3a CTbK-
no 5 (He e BKNIOueHa B OKOMNNeKToBKara). CblllecTByBa
OMaCcHOCT OT CUyNBaHe Ha CTbK/OTO.

Mo npothKNHU NOBbPXHOCTU MOXKETE 1a OTCTPAHWTE 1AKOBOTO

MOKPUTHE C LINaKAa C noaxoasiya popma Uinu1 ¢ Meka TefieHa

yeTka.

Meko cnosaBane (Bmxre churypa B)
MocTaseTe peayuMpalLara 4i3a 6 (MpUHaanexHocT).

Ako u3nonaBare npuno 6e3 ocoobpasysaliy BellecTsa,
[no0baBeTe TEUHOCT UK NAcTa 3a NOUMCTBAHE HA CMOABAHOTO
MACTO. B 3aBMCMMOCT OT MaTepuana HarpsBainTe MACTOTO Ha
cnossaxe npubn. 50 1o 120 cexkynau. [lobaseTte npunon.
MpunoaT TpaAbBa fa ce pastana OT Temneparypara Ha UHCTPY-
MeHTa. [Mpu HeoDXOAMMOCT Cref M3CTUBAHE Ha MACTOTO Ha
cnosBaHe oTcTpaHete dioca.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabpxKaHe M NOUUCTBAHE

» MMpeay u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U 1a € AEHHOCTH NO
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIoUBaiiTe Liencena ot 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

» 3apapaborute kauecTBeHo M 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNneKTPOMHCTPYMEHTA M BEHTHNALHOHHUTE OTBOPH
UmCTH.

Korato e HeobxoaMMa 3aMAHa Ha 3axpaHBalLus kaben, Ta

TpAbBa fia Ce M3BbPLLM B OTOPM3MUPAH CEPBU3 38 ENEKTPOUH-

CTPYMeHTH Ha bolu, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

CepBH3 M TEXHHUECKH CbBETH

OTroBopu Ha BbNIPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKKATA
Ha Baluna NpofyKT MOXeTe ia NoNyuuTe OT HallMA CepBU3EH
otzen. MOHTaXHM UepTeXxu U MH(OPMaLMA 33 PE3EPBHH Uac-
T MOXeTe ia HAMepHTE CblLO Ha aApec:
www.bosch-pt.com

EkumbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKHM CbBETH M NPUNOXKEHHS LLE OT-
rOBOPY C YIOBONCTBHE HA BbNIPOCHTE BU OTHOCHO HaluuTe
NPOAYKTH W JOMbIHUTENHUTE NMPUCNIOCOBNEHMSA 3a TAX.

Mons, np1 BbNPOCH 1 NIPX NOPbYBaHE Ha PE3ePBHM UacTh BU-
Haru nocousaite 10-UMdpeHUA KaTanoxeH HOMEP, U3NUCaH
Ha Tabenkata Ha ypeaa.

Bbunrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30- 34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbarapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe
Cornep onasBaHe Ha OKOMHATA CPefia eNeKTPOUHCTPYMEHTDT,
LOMbAIHUTENHKTE NpUCTocobneHua 1 onakoBKaTa TpAbea Aa
ObaaT NoAnoXeHu Ha NOAXoAALLA NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO
W3MoN3BaHe Ha ChAbPXKALLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He u3xBbpniAiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH Npu buTo-
BUTE OTNaabLy!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeicka aupextuea 2012/19/EC 0THOCHO U3-
nA3na ot ynotpeba enekTpuuecka 1 enekTPOHHa anaparypa 1
YTBbPXKAABAHETO 1 KAaTO HALMOHANEH 3aKOH eNEKTPUUECKUTE
W eNeKTPOHHM YCTPOMCTBA, KOMTO He MoraT Aia Ce U3non3sar
noBeue, TPAOBa fla ce cbbupar oTaenHo 1 Aa bbaar nognaraxHu
Ha noaxoasLa npepaboTka 3a 0NoN30TBOPABaHE Ha ChAbP-
XaLLKUTE Ce B TAX CYPOBUHH.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.
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56366AHOCHM HaNOMEHHU
MpouuTajTe ru cCHTE HANOMEHH W YNaTCTBa
3a 6e3begHoOCT. [PeLLKNUTE HACTaHATH KaKo
pesynTat o] HenpUapPXKyBatbe 0 besbegHoc-
HWTE HaMOMEHH W YNaTCTBa MOXe [1a NPefIus-

BMKAaT €N1eKTPHUUEH yaap, NOXap U/Wiu TEWKK
noBpesu.

» OBaa AiyBanka 3a Tonon Bo3ayXx He
CMee ja ce KOPUCTH oA CTPaHa Ha
AeLa ¥ N1La Co OrpaHHYeHH
(bM3HUKH, CEH3OPHHU UK MEHTaNHH
CNoCOOHOCTH MNH HEJOBONHO
MCKYCTBO U 3Haetbe.

OBaa ayBanka 3a Tonon Bo3ayx
MoOXKe [1a ja KOPUCTaT AeLa Hag,

8 rogHK KaKo 1 N1L,a CO HAManeHw
(bM3HUKH, CEH30PHH U MEHTaNHH
CNoCOOHOCTH MNH HEJOBONHO
MCKYCTBO U 3Haetbe, JOKONKY ce
noj HaA30p of, NULA OArOBOPHH 33
HHUBHaTa be3begHoCT UNK ce
noayueHu 3a besbegHo pakyBame
€O OABPTYBAuOT CO A0AATOK 32
ceuetbe U r1 pa3bupaar onacHoc-
THTE KOH MOXXe ia Npou3ne3ar
nopagu 1oa. MHaky nocTou onacHoCT
O[] norpellHa ynotpeba v nospeau.

» 3a BpeMe Ha KOPUCTEHEeTO, UHUC-
TeweTo U OAPXKYBaETO HaArneay-
BajTe r'v geuara. Taka Ke ce ocurypa-
Te ieKa [ellata Hema 1a CY Urpaat co
AyBa/kaTa 3a TOnon BO3AyX.

» MocTanyBajte rpHXXNUBO CO enek-
TPUUHHMOT anapar. ENekTpuyH1oT
anapar Co3/iaBa jaka TOM/1Ha, Koja
MO>Xe Aia J0BeAe [0 3rofieMeHa
OMacHOCT Of NOXap UNK eKCnno3uja.

> bupete ocobeHo BHUMaTENHO, AOKONKY paboTute BO
6nu3nHa Ha 3ananuBK MaTepujanu. Bpenata Bo3ayluHa
CTPYja OfiH. Bpenata Mia3HuLia MoXe Aa ja 3ananar npasTa
WNK racoBuTe.

2017 8:51 AM
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» He paboTere co eneKTPHUHMOT anapaTt BO NPOCTOPH
Kajie NOCTOM OMACHOCT Of eKCNNo3Hja.

» He ja HacouyBajTe Bpenara Bo3ayLuHa cTpyja nogonro
BpeMe Ha efjHo UCTO MecTo. Moxe fia ce CO3AafaT NeCHO
3ananuBm racoBu Hanp. npu 0bpabotka Ha BeLTauku
Marepujanu, bou, NakoBM UMK CNIMUHK MaTepHjani.

»> BHuUMaBajTe Ha Toa fileKa TONNMHATa MoXe Aa ce
cnpoBsege 40 NOKPUEHHU 3ananuBy MaTepHjanu U aa ru
3ananu.

» Mo ynotpe6ara 6e3bepHo ocTaBeTe ro eNeKTPHUHUOT
anar Ha NoNMuMTe W OCTaBeTe ro LieNocHo Aa ce U3naau
npea Aa ro cnakyeare. JXeluKkaTa MnasHuLa Moxe Aa
Npean3B1Ka LTETH.

» [10KONKY e BKNy4eH eneKTPHUHUOT anapar, He ro
octaBajre 6e3 Hag3op.

» UygajTe ru noganeky oa AothatoT Ha Aiela eneKkTpuy-
HUTE anapaTH KOH He M KopucTuTe. EneKTpuunmor ana-
par He CMee A1 ro KOPUCTAT INLLA KON He Ce 3aM03HaeHH
CO HEro UMK He ' KMaaT NPOUNTaHO OBHE YNaTCTBa.
EneKTpuuHWTE anapartu ce onacHu, I0KOMKY r'1 KopucTar
HEUCKYCHM UL,

> EﬂeKTpH‘IHMOT anapar gpxeTre ro noganeky og AoXxa 1
Bnara. HaBI'IeI'yBaI'bETO Ha BOJa BO €/1IeKTPUUHUOT anapar
F0 3ronemyBa PU3UKOT Of1 ENEKTPUYUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenot 3a apyra HameHa, 3a ia ro
HOCHTE eNneKTPUUHHOT anapar, 3a f1a ro 3aKauuTe Unu
[aro Bneyerte NPUKNYUOKOT OA SUAHATa A03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa oA TONNKHA, Macno, OCTPH
paboByM HNKM NOABHKHHTE KOMMNOHEHTH Ha YPepoT.
OLUTETEHUOT UMM CBMTKAH Kaben ro 3aronemyBa pU3MKoT 3a
eneKTpUUeH yaap.

» CeKoraiu HoceTe 3alUTHTHU 0UMna. 3alUTUTHUTE OUMNaro
HamanyBaaT PU3MKOT 0[] NoBpean.

» W3Bneuere ro NPUKNYYOKOT OA NPUKNYUHHLATa, NPes,
[Aa NOuHeTe Aa ro nofecysare ypeaoT, ia MeHyBaTe
[enoBy of onpemara WK JOKONKY 0NT0 BPeMe He cTe
ro KopucTene eneKTpUUHKOT anapat. Osue Mepku 3a
npeaynpeayBatbe ro Cnpeyysaar HeBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» lpep cekoe KopHcTebe, NPoBepeTe ro eneKTPUUHHOT
anapar, kabenot u npuknyuokort. He ro kopuctere
€NeKTPUUHHOT anapar, AOKONKY NPUMeTHTE oWTeTy-
Bawa. He ro oTBOpajTe caMu eneKTpUUHHOT anapar 1
ocTaBeTe ro Ha NoNpaBKa Kaj KBanudUKyBaH CTpyUeH
nepcoHan Koj ke KOPUCTH CaMO OPUTHHANHK pe3epPBHU
AenoBu. OLITETEHWTe eNeKTPUUHM anapatu, kaben u
MPUKYUYOK ro 3rofiemMyBaaT PU3MKOT 3a eNEKTPUUEH YAap.

[lobpo npoBeTtpere ro Bawero pabotHo

mecTo. [acoBUTE U Napearta KOULLTO

HacTaHyBaart npu paboTetbeTo UecTo natu

Ce 0NacHu No 3apasjeTo.

» HoceTe 3alITHTHH paKaB1LM U He ja AONKpajTe Bpenata
Mna3sHuua. [10CTOM 0NaCHOCT 0ff U3TOPEHHLIM.

» He ja HacouyBajTe Bpenarta Bo3ayLuHa CTpyja Ha nMua
MNH XXHBOTHH.
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> He ro KopucTeTe eneKTPUUHHOT anapar Kako (eH 3a
cyweme koca. Bo3aylwHata CTpyja WTo 3nerysa of Hero
€ 3HaUMTENHO NOBpENa OAOLITO Kaj (DEHOBUTE 3a CYLLEHE
Koca.

» [10KONKY KOpPUCTEHETO Ha eNeKTPUUHUOT anapar Bo
BNaXKHa OKOMMHa He MoXe fia ce H3berHe, Kopucrere
3aWTHTEH ypep co AudepeHLMjanHa cTpyja. Ynotpe-
0ara Ha 3alTUTHUOT ypea co AudepeHLjanHa cTpyja ro
HamanyBa pU3WKOT Of] eNEeKTPHUUEH Yaap.

» EneKTpUUHHOT anapar He ro KopHucTeTe A0KONKY kabe-
not e owrteteH. He ro fonupajte owTeTeHHOT Kaben 1
He ro Bneuere CTPYjHHOT NPUKNYUOK, AOKONKY Kabenot
ce OLUTETH 3a BpeMe Ha paboTetbeTo. OluTeTeHnoT Kaben
r0 3roNeMyBa PU3NKOT 3a eNEKTPUUEH Yaap.

> BHuMaBajTe Ha Toa ja He HaBNe3arT TyfH Tena Bo enek-
TPHUYHHOT anart.

» PacTojaHneTo Ha MNa3HHULMTE [0 AeNOT LTo ce 0bpa-
60TyBa 3aBMCH 074 MaTepHjanoT Wwro ce obpaboryea
(meTan, nnacTMKa UTH.) ¥ HAMEeHeTHOT BHJ, Ha 06paboT-
Ka. CeKoralll NpBO HanpaBeTe TECT Ha KONMUKHATA Ha
BO3/lyX M Temneparypara.

Onuc Ha NMPOU3BOAOT U MOKHOCTa

Ynorpeﬁa CO0 cooABe€THA HAMeHa

EnekTpuuHKOT anapar e HameHeT 3a NpeobnukyBsatbe 1
3aBapyBatbe Ha NNacT1Ka, 0TCTPaHyBatbe Ha cnoesu bojau3a
3arpeBatbe Ha TepMocobupauki upesa. Toj UCTO Taka e
TNOrofieH 1 3a NeTyBatbe U KanaucyBatbe, onabaByBatbe Ha
3a/eneHu CNoeBM 1 32 OAMP3HYBatbe Ha BOAOBOAM.

WUnycTpaymja Ha KOMNOHEHTH

Hymepu1parbeTo Ha CIMKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OHECYBA Ha

NPHKA30T Ha eNEKTPUUHKTE anapaTk Ha rpaduuKara CTpaHMLa.

1 [oBpLUKHa 33 0AN0XKYBaHE

2 [lpeknHyBay 3a BKNYuyBatbe/UCKNyUyBathe W CTENEHH Ha
jaunHa

3 MnasHuua

4 TonnoTHa 3awwTnTa

5 MnasHuua 3a 3alUTUTa Ha CTaKNoTo*

6 PeayuupHa MnasHuua*

*Onuwaxata onpema npUKaXaHa Ha CMKHUTE He e Aen of
craHpapaHuot o6em Ha ucnopaka. KomnneTtHara onpema Moxe aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

TeXHUuUKH nofaToLn

[lyBanka 3a Tonon Bo3ayXx GHG 180
Bpoj Ha aen/apTukn 3601J4DO0..
HomMWHanHa jaunHa W 1800
KonnunHa Ha Bo3ayx I/min  350/350/550
Temneparypa Ha M3ne30T Ha

MnasHuuara* °C  60/350/550

* Ha 20 °C okonHa Temneparypa, okony

MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] o 230 Bontu. Osue
NOAATOLM MOXe Aa OTCTanyBaaT NPX PasniuHK HanoHH, BO 3aBUCHOCT
0fl “3Beabara Bo ofjHOCHATa 3eMja.

[lyBanka 3a Tonon Bo3pyx GHG 180
TOUHOCT Ha MepereTo Ha

Temneparypara +15%
TexwHa cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,75
Knaca Ha 3awTtuta =788

* Ha 20 °C okonHa Temneparypa, okony

MopatoumTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] og 230 sontu. Osue
NoAATOLM MOXe A OTCTanyBaaT NPX PasfuHK HaNoHH, BO 3aBUCHOCT
of M3Befibara BO OIHOCHATa 3eMja.

Wudopmanuu 3a 6yuasa/subpanun

HWBOTO Ha 3BYUHUOT NPUTUCOK Ha YPELOT, OLEHETO CO A,
TMNKUHO e nomano of, 70 dB(A).

BKynHW BpegHocTH Ha BUbpauuuTe a;, (BekTopcku 361p o
TP npaBuy) v HecurypHocT K: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s%.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuUMaBajTe Ha eNeKTPUUHKOT HanoH! HanoHoT Ha 13-
BOPOT Ha CTPYja Mopa [ia 0AroBapa Ha OHoj KOj e HaBefeH
Ha cneuudHKaLMoHaTa N1oUKa Ha eNeKTPUYHKUOT ypea.

Mpu npBoTo cTapTyBame ce hopmupa vag
MeTanHuTe NoBpLUMHU Ce (habpHUuKM 3aLLTUTEHM Of KOPO3Hja
co cnoj. [Tp1 NpBOTO CTapTyBatbe OBOj CNOj UCMAPYBa.

BknyuyBamwe

MpUTUCHETE ro NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKNYUyBatbe
2 Harope.

WUcknyuyBame co TepmMHuKa 3awTura: [pu nperpesarse
(Hanp. npu Hacobupatbe Ha BO3AYX) ENEKTPUUHMOT anapat
ABTOMATCKM [0 UCKNYyuyBa IPEErEeTo, @ BEHTUNATOPOT U N0~
HaTamy pabotu. OTKaKo Ke ce U3naau eneKTPUUHKOT anapart
Ha paboTHa TemMnepartypa, rpeereTo aBTOMATCKH NOBTOPHO
Ke ce BKNyuu.

3a ja ce 3awLTeqM eHepruja, BKNyuyBajTe ro eneKTpUUHUOT
anar camo JOKOMKY ro KOPUCTHUTE.

WcknyuyBae

TMpUTUCHETE ro NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNYUyBathe

2 Hapony BO no3uumja 0.

» lMo noponro paboretbe, ocTaBeTe ro eNEKTPUUHHOT
anar co BUCOKa Temneparypa Aa ce U3napu npep,
McKNyuyBamwe. 3a T0a 0CcTaBeTe ro KpaTko Bpeme aa
paboTu co HajHUCKaTa noAecnMBa Temneparypa.

Bupatbe Ha cTeneH Ha jauuHa

Co NpeK1HYBaUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe 2 MOXE a

13bepeTe pasnuuHM CTEMEHM Ha jaunHa:

CTeneH Ha jauMHa °C I/min
1 60 350
] 350 350
1] 550 550

CTeneHoT Ha jaunHa le noroaeH 3a nafetbe Ha arpeaH aen
wTo ce 0bpaboTyBa UnK 3a cyluetbe Ha boja. Toj UcTo Taka e
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NnoroaeH 3a naietbe Ha enekTPUYHUOT anat npea HeroBoTo
OAN0XYyBake UMK 3aMEHA Ha MPUKNYUYHUTE MNTa3HULIN.

CoBeTH npH paboTtetbeTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja Ha €NeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuverte ro CTPyjHHOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa fO3Ha.

HanomeHa: He ja 1obnuxyBajte MnasHuuata 3 npemHory

Bnm1cky oo aenot wro ce 06paboTyBa. 3acTojoT Ha BO3AyX

MOXXe Aa 0Befie 10 NPerpeBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anapar.

OanoxyBatbe Ha eNeKTPUUHHOT anapar

OAnoXeTe ro eNeKTPUYHMOT anapar Ha NoBpLLMHATA 3a

ofIoxyBarbe 1,3a/1a ce onaaM Unu 3a fia Bu ce cnoboaHu

[BeTe palle 3a paboTa.

» OcobeHo BHMMaBajTe Ha paboTaTa fjoAeKa e 0ANoXeH
enekTpuuHMoT anapar! Moxe fa ce U3ropuTe Ha Bpenara
MNa3HuLa UK Ofi Bpenata Bo3ayluHa CTpyja.

Mpumepn 3a pabota (Buau cnuku A-B)

Cnukm co npumepH 3a paboTerbeTo MoXe Aa HajaeTe Ha
rpacuukuTe CTPaHULM.
PacTojaHu1eTo Ha MnasHuLKTE 0 AenoT WTo ce obpabotysa
3aBMCH O] MaTepHjanoT WTo ce 0bpabotysa (MeTan, nnactuka
WTH.) U HAMEHETHUOT BUA Ha 0bpaboTka.
OnTvmanHarta Temneparypa 3a OAHoCHaTa MpMMeHa MoXe fia
Ce 0Aipeau Co NpaKTUueH obug.
Cekorall NpBO HanpaBeTe TeCT Ha KONMUMHATA Ha BO3LYX 1
Temneparypara. Cekorall 3anoyHyBajTe co noronemo
pacTojaHKe M NOHU30K CTENeH Ha jauuHa. Mo noTtpeba
NPUNArofeTe ro PacTojaHUeTo U CTENEHOT Ha jaumHa.
[loKonKy He CTe CUrypHU KakoB MaTepujan obpabotyBarte unu
KaKBO e BN1jaHMETO Ha (heHOT 3a TOMON BO3AYX BP3 MaTepHja-
NOT, TOrawl TeCTUPajTe ro BAWjaHUETO Ha NOKPUEHO MECTO.
Bo cute npumepu 3a pabota, oceeH ,,0TCTpaHyBakbe Ha nak of
paMK# Ha npo3opuu’,, Moxe fia pabotute bes onpema. Cenak
KOPUCTEHETO Ha NPELIOKEHUTE 1eN0BM ONPEMa ja NoeaHoC-
TaByBa paboTara v ro 3ronemyBa KBa/MTETOT Ha pPe3ynTaTor.
»> BHumaBajTe npu 3ameHata Ha mnasHuuara! He ja gonu-
pajre Bpenata Mna3Huua. OcTaBeTe ro eNeKTPUUHHOT
anapar fja ce onajM M NpH 3aMeHara HoceTe 3alUTHTHH
pakaBuum. Moxe fia ce U3ropuTe of Bpenata MinasHuua.
3anobp3o ja ro M3naguTe enekTPMUHKOT anapar, Moxe Aa ro
OCTaBMTe KPaTKo Aa NopaboTh Ha HajHUCKaTa TeMnepartypa.

OTCcTpaHyBakbe Ha NaK 0 PaMKH Ha NPO30PLH

(Buam cnuka A)

» HeonxogHo e fa KOPUCTHTE MNA3HULA 3a 3aLUTHTa HA
craknoto 5 (onpema). [10CTOM ONACHOCT Of1 KPLLEHE Ha
CTaKnoro.

Ha npodunupanmTe NoBPLLMHM MOXE f1a O NOAUTHETE TaKoT CO

COOABETHA LLINATYNa M a ro UCUeTKaTe CO MeKa XXMuaHa ueTka.

Meko nemetbe (Buau cnuka B)
MocraseTe peayLMpHaTa MnasHuLa 6 (onpema).

[lokonky KopucT1Te nem be3 TeuHo CpefCTBO, fofazeTe MacT
WNK NacTa 3a 1eMetrbe Ha MecToTo Ha 1emetbe. Bo 3aB1cHOCT
Of, MaTepHjanoT, 3arpejTe ro MECTOTO Ha neMetbe okony 50 Ao
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120 cekynau. [lonanete ro nemort. [lemot Mopa Aa ce cTonu
CO [lenyBatbe Ha Temnepartypara Ha Aenor wTo ce obpabo-
TyBa. [lokonky e notpebHo, 0TKaKo ke ce U3Nafu MecToTo Ha
nemetbe, OTCTPaHeTe ro TeUHOTO CPEACTBO.

OapxyBatbe U cepBUC

OapXyBatbe U UNCTehe

» Mpep 61no kKakBa HHTEPBEHLKja Ha €NeKTPUUHHOT
anapar, H3BneueTe ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK Of
SHAHATA fO3Ha.

> OapKyBajTe ja UACTOTaTa HAa ENEKTPUUHHOT anapart U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe f06po 1
be3beaHo pa paborute.

[okonky e noTpebHo KopUCTeHbe Ha NPUKNYYEeH Kaben, Toralu

HabaseTe ro of Bosch unu cnewujanuanpana npogaBHuLa 3a

Bosch-enekTp1unu anaparu, 3a fia ro usberxete

3arpo3yBatbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBHCHa cny6a U COBETH NP KOpUCTebe

CepBHcHara cnyxba ke 04roBopu Ha BaluuTe npatlatba BO
BPCKa CO NomnpaBKaTa ¥ 0ApXYBabeTo Ha BaluuoT npou3soa
KaKo M pe3epBHUTE IEN0BU. EKCNI03MBEH LPTEX U
WH(OPMALMK 33 PE3EPBHH IENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatb€ NPU KOPUCTEHE Ha Bosch Ke By
MOMOTHe [I0KOMKY MMaTe Npallakba 3a HallMTe MPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe Npalliatha M HAPauKK Ha Pe3epBHU EN0BH, Be
Monume HaBepgeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj o
cneuuuKaLIMoHaTa NoyKa Ha NPOM3BOAOT.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTEpHET: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 24676 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame
EnektpuuHuTe anapatu, onpemara v ambanaxute Tpebaa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLIKW NPU(ATINB HAUWH.

He rv chpnajte enekTpruuHKUTE anapatu Bo
JloMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjH Bo pamku Ha EY

Cnopep EBponckara perynatuea 2012/19/EU 3a
€N1eKTPUUHM 1 eNEKTPOHCKM YPEAM U HUBHA HALMOHAMHA
ynotpeba, enekTpUUHKTE anapaTu LITO ce BOH ynoTpebamopa
OAenHo Aa ce cobupaar 1 Aa ce peLrKMpaar Ha eKonoLLKK1
NpUaTInB HauMH.

Ce 3apXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti
Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti

II |I kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
II imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili

teSke povrede.

» Ovaj ventilator za vreli vazduh nije
predviden za to dagakoriste decai
lica sa ogranicenim psihickim, sen-
zornimilidusevnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja.
Ovaj ventilator za vreli vazduh
mogu da koriste deca od 8 godina i
lica sa ogranicenim psihickim,
senzornim ili duSevnim sposob-
nostimaiili lica sa nedostatkom
iskustvaiznanja, ukoliko ihnadzire
lice koje je odgovorno za njihovu
sigurnost ili ako ih ono uputiu
siguranrad saventilatoromzavreli
vazduh i ako razumeju s time
povezane opasnosti. U suprotnom
postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i povreda.

» Prilikom kori$éenja, Cis¢enja i
odrzavanja nadzirite decu. Na taj
nacin se uveravate da se deca ne
igraju sa ventilatorom za vreli vazduh.

» Ophodite se brizljivo sa elektric-
nim alatom. ElektriCni alat proizvodi
jaku toplotu, koja moze uticati na
povecanu opasnost od pozarai
eksplozija.

» Budite posebno oprezni, ako radite u blizini zapaljivih
materijala. Vrela struja vazduha odnosno vrela mlaznica
moze zapaliti prainu ili gasove.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom.

» Ne upravljajte vrelu struju vazduha duze vreme na
jedno te isto mesto. Lako zapaljivi gasovi mogu nastati na
primer pri obradi plastike, boja, lakova ili sli¢nih
materijala.

—

» Obratite paznju na to, da se toplota moze odvoditi do
pokrivenih zapaljivih materijala i zapaliti ih.

» Posle upotrebe, pazljivo odlozZite elektricni aparat u
skladisnu povrsinu i ostavite da se potpuno ohladi, pre
nego Sto ga spakujete. Vrela mlaznica moze naciniti
ozlede.

» Ne ostavljajte ukljuceni elektricni alat bez nadzora.

» Cuvajte nekoriséene elektriéne alate van domasaja
dece. Ne dopustajte osobama da koriste elektricni alat
koje nisu upoznate sa njim ili nisu procitali ova
uputstva. Elektricni alati su opasni, ako ih koriste
neiskusne osobe.

» Drzite elektricni alat podalje od kise ili vlage. Prodiranje
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne uzimajte kabl da bi nosili elektricni alat, vesali gaiili
vukli utikac iz uticnice. Drzite kabel dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredjaja. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Nosite uvek zastitne naocare. Zastitne naocare smanjuju
rizik od povreda.

» Neizvlacite utikac iz uticnice pre nego preduzmete
podesavanje uredjaja, promenu delova priboraili
ostavite elektricni alat. Ova mera opreza spre¢ava
nenamerni start elektri¢nog alata.

» Kontrolisite pre svakog koris¢enja elektricni alat,
kabel i utika¢. Ne koristite elektri¢ni alat, ako utvrdite
ostecenja. Ne otvarajte sami elektricni alat i neka Vam
ga popravlja samo stru¢no osoblje i samo sa original-
nim rezervnim delovima. Osteceni elektri¢ni alati,
kablovi i utikaCi povecavaju rizik od elektricnog udara.

Dobro provetravajte Vase radno mesto.

Gasovi i pare koji nastaju pri radu su ¢esto

Stetni po zdravlje.

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte vrelu mlaznicu.
Postoji opasnost od pozara.

» Ne usmeravajte vrelu struju vazduha na osoblje ili
Zivotinje.

» Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat kao fen za kosu.
Izlazeca struja vazduha je bitno toplija od fena za kosu.

» Ako se rad elektri¢nog alata ne moze izbeéi u vlaznoj
okolini, upotrebljavajte jedan zastitni prekidac struje u
kvaru. Upotreba zastitnog prekidaca struje u kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

> Ne koristite elektricni alat sa oStecenim kablom. Ne
dodirujte oSteceni kabl i izvucite mrezni utikac ako je
kabl za vreme rada ostecen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.

» Vodite racuna da strana tela ne dospeju u elektricni
alat.

» Rastojanje mlaznice do komada za obradu se
obracunava prema materijalu koji se obraduje (metal,
plastika itd) i planiranog nacina obrade. Uvek prvo
napravite test po pitanju koli¢ine vazduha i temperature.
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Opis proizvoda i rada

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za oblikovanije i varenje plastike,
uklanjanje premaza boje i za zagrevanje termoskupljajucih

creva. Pogodan je i za letovanije i kalajisanje, oslobadjanje

slepljenih spojeva i za otapanje vodova sa vodom.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

1 Povrsina za odlaganje

2 Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje i stepen snage
3 Mlaznica

4 Toplotna zastita

5 Mlaznica za zastitu stakla*

6 Redukujuca mlaznica*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Duvaljka za vreli vazduh GHG 180
Broj predmeta 3601J4DO0..
Nominalna primljena snaga w 1800
Koli¢ina vazduha |/min  350/350/550
Temperatura naizlazu mlaznice * °C  60/350/550
Temepratura i tatnost merenja +15%

Tezina prema
EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75

Klasa zastite o]/
* kod 20 °C odokativna temperatura okruZenja.

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Sa A-vrednovani nivo pritiska zvuka elektri¢nog alata je
tipicno manji od 70 dB(A).

Ukupne vrednosti vibracije a,, (vektorski zbir tri pravca) i
nepouzdanost K: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Razvoj dima prilikom prvog pustanja u rad

Metalne povrsine su zastiéene premazom protiv korozije.

Razvoj dima prilikom prvog pustanja u rad.

Ukljucivanje

Gurnite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje 2 ka gore.

Iskljuéivanje termo zastite: Pri pregrejavanju (na primer

usled zacepljenja vazduha) iskljucuje elektricni alat grejanje

—

Srpski |41

automatski, medjutim duvaljka radii dalje. Ako se je elektri¢ni
alat ohladio na radnu temperaturu, grejanje se ponovo auto-
matski ukljucuje.

Da bi Stedeli energiju, uklju¢ujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Iskljucivanje

Gurnite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 ka dole u

poziciju 0.

» Pustite da se elektricni uredaj, nakon duzeg rada na
visokoj temperaturi, rashladi pre gaSenja. Neka uredaj
zbog toga na kratko radi na najnizoj mogucoj
temperaturi.

Odaberite stepen snage
Uz pomod prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 mozete
birati izmedu razli¢itih stepena snage:

Stepen snage °C 1/min
| 60 350
Il 350 350
[]] 550 550

Stepen snage | je pogodan za rashladivanje pregrejanog
obratka ili za susenje farbe. Takode je pogodan za hladenje
elektri¢nog uredaja pre odlaganija ili menjanja nasadnog dela
mlaznice.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Uputstvo: Ne drZite mlaznicu 3 suviSe blizu radnog komada

koji se obradjuje. Zastoj vazduha moze uticati na pregrevanje

elektri¢nog alata.

Ostavljanje elektricnog alata

Ostavite elektricni alat na povrsinu za odlaganje 1, da bi se

ohladio ili da bi imali obe ruke slobodne za rad.

» Radite sa iskljucenim elektri¢nim alatom posebno
oprezno! MozZete se opeci na vreloj mlaznici ili na vrelu
struju vazduha.

Radni primeri (pogledajte slike A-B)

Slike primera u radu naci éete na stranama sa grafikom.
Rastojanje mlaznice do komada za obradu se obracunava
prema materijalu koji se obraduje (metal, plastika itd) i
planiranog nacina obrade.

Optimalna temperatura za trenutnu upotrebu, daje se preko
prakti¢nih ogleda proracunati.

Uvek prvo napravite test po pitanju koli¢ine vazduha i
temperature. Po¢nite sa ve¢im razmakom a nizim nivoom
jacine. Prilagodavajte rastojanje i nivo jacine po potrebi.
Ukoliko niste sigurni, koji materijal obradujete ni to kakva
dejstvavrué ventilatorima na materijal, tada testirajte dejstvo
na nekom sigurnom,nepristupa¢nom mestu.

MozZete kod svih primera u radu raditi i bez pribora. Upotreba
predloZenih delova pribora pojednostavljuje medjutim rad i u
bitnom povecava kvalitet rezultatax ,,Uklanjanje laka sa
prozorskog okna“.
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» Oprez kod promene mlaznice! Ne dodirujte vrelu
mlaznicu. Neka se elektricni alat ohladii nosite zastitne
rukavice pri promeni. MoZete se opeci o vrelu mlaznicu.

Radi brZzeg hladjenja mozZete elektri¢ni alat pustiti da radi na
kratko sa najnizom temperaturom koja se moze podesiti.

Uklanjanje laka sa prozorskog okna

(pogledajte sliku A)

» Upotrebljavajte neizostavno zastitnu mlaznicu za
staklo 5 (pribor). Postoji opasnost od loma stakla.

Na profilisanim povr§inama mozZete podiéi lak sa odgo-

varajuéom Spahlom i skinuti sa nekom mekom Zi¢anom

¢etkom.

Meko letovanje (pogledajte sliku B)
Namestite mlaznice za redukciju 6 (pribor).

Ako upotrebljavate lem bez tecnog sredstva, dodajte na
mesto za letovanje mast ili pastu za letovanje. Zagrevajte
mesto za letovanje zavisno od materijala oko 50 do 120 se-
kundi. Dodajte lem. Lem mora da se temperaturom alata
otopi. Uklonite u datom slucaju posle hladjenja mesta za
letovanije tecno sredstvo.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Boschiili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 11 6416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o elektri¢nim i
elektronskim starim uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise neupotrebljivi elektricni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi koja
odgovara zastiti Covekove sredine.

Zadrz pravo na pr

Slovensko

Varnostna navodila
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
II|I zargdineupqétevanjaspod;vaj'navedepvihlopo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

» Otroci, osebe z omejenimi fizicni-
mi, senzori¢nimi ali dusevnimi spo-
sobnostmi ter osebe s pomanijklji-
vimi izku$njami in pomanjkljivim
znanjem tega fena za vroc zrak ne
smejo uporabljati.

Otroci, stari 8 let ali ve¢, osebe z
omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi sposobnostmi ter
osebe pomanjkljivimiizkuSnjamiin
pomanijkljivim znanjem naj fen za
vro¢ zrak uporabljajo le pod nadzo-
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rom odgovorne osebe, ki je tudi od-
govorna za njihovo varnost, ali pa
Ce so seznanjeni z varno uporabo
fenazavroc zrak ter Ce se zavedajo
s tem povezanih nevarnosti. V na-
sprotnem primeru obstaja nevarnost
napacne uporabe in poskodb.

vev v o

» Med uporabo, ¢iS¢enjem in vzdrze-
vanjem otroke strogo nadzorujte.
Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali
s fenom za vro€ zrak.

» Z elektricnim orodjem ravnajte
skrbno in previdno. Elektri¢no orod-
je se mocno segreje, kar povecuje ne-
varnost pozara in eksplozije.

» Se posebno previdni bodite, kadar delate v blizini gor-
ljivih materialov. Vro€ zraéni tok oziroma vro¢a Soba lah-
ko vnameta prah ali plin.

» Z elektricnim orodjem ne delajte v okolju, kjer obstaja
nevarnost eksplozije.

» Vrocega zracnega toka ne usmerjajte dalj ¢asa na isto
mesto. Lahko vnetljivi plini lahko na primer nastanejo pri
obdelovaniju plastike, barv, lakov ali podobnih materialov.

» Upostevajte dejstvo, da se toplota dovaja do skritih
gorljivih materialov in jih lahko vname.

» Elektricno orodje po uporabi varno odlozZite na odlagal-
no povrsino in dovolite, da se popolnoma ohladi, pre-
den ga pospravite. Vro¢a Soba lahko povzro€i $kodo.

» Ne puscajte vklopljenega elektricnega orodja brez nad-
zora.

» Elektri¢na orodja, ki jih ne uporabljate, ne puscajte v
dosegu otrok. Ne dovolite, da bi elektri¢no orodje upo-
rabljale osebe, ki orodja ne poznajo in ki niso prebrale
teh navodil. Elektri¢na orodja so nevarna, Ce jih uporablja-
jo neizkusene osebe.

» Elektricno orodje zavarujte pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje poveca tveganje elektri¢-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja ali zato, da bi izvlekli vtikac iz elektricne
vticnice. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem, ostrimi
roboviin premikajocimise deli naprave. Poskodovaniali
zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

» Vedno nosite zascitna ocala. Zascitna o¢ala zmanjsajo
tveganje poskodb.

» Pred nastavitvijo naprave, zamenjavo pribora ali odla-
ganjem elektricnega orodja potegnite vtikac iz elek-
tricne vticnice. Ta previdnostni ukrep preprecuje nena-
meren zagon elektricnega orodja.

—
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» Pred vsako uporabo je treba elektri¢no orodje, kabel in
vtikaé pregledati. Ce ugotovite poskodbe, elektri¢nega
orodja ne uporabljajte. Nikoli sami ne odpirajte elek-
tricnega orodja, popravila pa naj opravi izklju¢no kvali-
ficirano strokovno osebje in to le z originalnimi rezerv-
nimi deli. Poskodovana elektri¢na orodja, kabli in vtikaci
povecujejo tveganije elektricnega udara.

Delovno mesto naj bo dobro prezrace-

vano. Plini in para, ki nastajajo pri delu, so

pogosto Skodljivi za zdravje.

» Nosite zascitne rokavice in se ne dotikajte vroce Sobe.
Nevarnost opeklin!

» Vrocega zracnega toka ne usmerjajte na ljudi ali Zivali.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte kot susilca za lase.
Izstopajoci zrak je bistveno bolj vroc kot pri susilcu za lase.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred jalovim
tokom. Uporaba stikala za zascito pred jalovim tokom
zmanj$a tveganje elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s poskodovanim
kablom. Ne dotikajte se poSkodovanega elektricnega
kabla. Ce se kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vticnice. PosSkodovani kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

» Pazite, da v elektri¢no orodje ne vstopijo tujki.

» Razdalja med $obo in obdelovancem je odvisna od ob-
delovanega materiala (kovina, plastika itd.) in na¢ina
obdelave. Pred zacetkom dela izvedite preizkus, da se
prepricate o primerni koli€ini in temperaturi zraka.

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za oblikovanje in varjenje pla-
stike, odstranjevanje barvnih premazov in za segrevanje na-
krénih cevi. Primerno je tudi za spajkanje in pocinkanje, loce-
vanje zlepljenih spojev in za odmrzovanje vodovodnih cevi.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

1 Odlagalna ploskev

2 Stikalo za vklop/izklop in nastavitev stopnje moci
3 Soba

4 Toplotna zas€ita

5 Sobaz zaitito stekla*

6 Reducirna $oba*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.
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Tehnicni podatki
Ventilator za vro¢ zrak GHG 180
Stevilka artikla 3601J4DO0..
Nazivna odjemna mo¢ w 1800
Koli¢ina zraka I/min  350/350/550
Temperatura na izhodu Sobe * °C  60/350/550
Natan¢nost merjenja temperature +15%
TeZapo
EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Za¢itni razred o)/

* pri temperaturi okolice pribl. 20 °C

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Z A-ocenjeni nivo hrupa elektri¢nega orodja je tipicno manjsi
kot 70 dB(A).

Skupne vrednosti tresljajev a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Delovanje

Zagon
» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektricne

energije se mora ujemati s podatki na tipski tablici elektric¢-

nega orodja.

Nastanek dima med prvo uporabo

Kovinske povrsine so s premazom tovarnisko zasc¢itene pred
korozijo. Med prvo uporabo ta za$¢itna plast izpari.

Vklop

Stikalo za vklop/izklop 2 potisnite navzgor.

Termo zascitni odklopnik: Pri pregrevanju (npr. pri zastoju
zraka) elektriéno orodje ogrevanje avtomatsko izklopi, ven-
dar ventilator te¢e naprej. Ce se je elektri¢no orodje ohladilo
na obratovalno temperaturo, se ogrevanje ponovno avto-
matsko vklopi.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Izklop

Stikalo za vklop/izklop 2 potisnite navzdol v polozaj 0.

» Elektricno orodje se mora po daljsi uporabi pri visoki

nastavljivi temperaturi.

Izbira temperature
S stikalom za vklop/izklop 2 lahko izbirate razli¢no delovno
temperaturo:

Stopnja temperature °C I/min
| 60 350
[} 350 350
11l 550 550

—

Temperatural je primerna za ohlajanje ogretega obdelovanca
ali za sudenje barve. Prav tako je primerna za ohlajanje elek-
tricnega orodja pred izklopom ali menjavo Sobe.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Opozorilo: Pazite, da Sobe 3 ne boste preve¢ pribliZali obde-

lovancu. Nastajajoci zastoj zraka lahko povzroci pregrevanje

elektri¢nega orodja.

Odlaganje elektri¢nega orodja

Odlozite elektricno orodje na odlagalnih ploskvah 1, da se

ohladi ali pa, da boste lahko tako imeli obe roki prosti za delo.

» Z odlozenim elektri¢nim orodjem ravnajte nadvse
previdno! Vroca Soba ali vro¢ zra¢ni tok lahko povzrocita
opekline.

Delovni primeri (glejte sliki A -B)
Slike delovnih primerov se nahajajo na graficnih straneh.

Razdalja med $obo in obdelovancem je odvisna od obdelova-
nega materiala (kovina, plastika itd.) in nacina obdelave.
Optimalno temperaturo za posamezne nacine uporabe lahko
dolocite s preprostim preizkusom.

Pred zacetkom dela izvedite preizkus, da se prepricate o pri-

merni koli€ini in temperaturi zraka. Zaénite z vecjo razdaljo in

nizjo stopnjo moci. Razdaljo in stopnjo moci nato po potrebi
prilagodite.

Ce niste prepri¢ani, kateri material obdelujete ali kako fen

zavroc zrak vpliva na material, u¢inek preverite na pokritem

mestu.

V vseh delovnih primerih razen ,Odstranjevanje laka z oken-

skih okvirjev“ lahko delate brez pribora. Vendar pa uporaba

predlaganega orodja delo poenostavi in bistveno izbolj3a ka-
kovost delovnih rezultatov.

» Previdno pri zamenjavi Sobe! Ne dotikajte se vroce
Sobe! Pocakaijte, da se elektricno orodje ohladi in pri
zamenjavi nosite zascitne rokavice. Z vroco Sobo se
lahko opecete.

Ce zelite, da se elektriéno orodje hitreje ohladi, ga lahko za

kratek ¢as pustite, da obratuje v stopnji z najniZjo nastavljivo

temperaturo.

Odstranjevanje laka z okenskih okvirjev (glejte sliko A)

» Brezpogojno uporabite Sobo z zascito stekla 5 (pribor).
Nevarnost loma stekla!

Na profiliranih ploskvah lahko lak odluscite s primerno lopati-

co in ga nato odstranite z mehko $c¢etko.

Mehko lotanje (glejte sliko B)

Namestite reducirno $obo 6 (pribor).

V kolikor uporabljate lot brez talila, na mesto lotanja namesti-

te mazivo ali pasto za lotanje. Glede na material segrejte me-

sto lotanja pribl. 50 do 120 sekund. Dodajte lot. Lot se mora

staliti s temperaturo obdelovanca. Po potrebi morate po ohla-
ditvi zlotanega mesta odstraniti talilo.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanije in CiScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblas¢en servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-

vljenega stanjaininformacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-

liem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoci-

te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
E\/ odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i

upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni

udar, pozar i/ili teske ozljede.

—
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» Ovaj ventilator na vruci zrak ne
smiju koristiti djeca i osobe ograni-
cenih fizickih, osjetilnih ili mental-
nih sposobnosti ili nedostatnog
iskustva i znanja.

Ovaj ventilator na vrudéi zrak smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ogranic¢enim fizickim, osje-
tilnimili mentalnim sposobnostima
ili osobe s nedostatnim iskustvomii
znanjem ako ih nadzire osoba od-
govorna za njihovu sigurnost i ako
ih uputi u sigurno rukovanje s ven-
tilatorom na vruci zrak. U suprot-
nom postoji opasnost od pogresnog
rukovanjai ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom
prilikom koristenja, CiS¢enja i odr-
Zavanja. Na taj nacin Cete osigurati
da se djeca ne igraju s ventilatorom
na vruci zrak.

» Sa elektricnim alatom postupajte
pazljivo. ElektriCni alat se jako zagri-
java, Sto moze dovesti do pozara i ek-
splozije.

» Budite posebno oprezni kada raditi blizu zapaljivih ma-
terijala. Vruca struja zraka, odnosno zagrijana sapnica,
mogu zapaliti prasinu ili plinove.

» Saelektricnim alatom ne radite u radnoj okolini ugroze-
noj eksplozijom.

» Vruéu struju zraka ne usmjeravajte dulje vrijeme na
isto mjesto. Mogu nastati lako zapaljivi plinovi, npr. kod
obrade plastike, boja, lakova ili sli¢nih materijala.

» Imajte na umu da se toplina moze odvesti do skrivenih
zapaljivih materijala i iste moze zapaliti.

» Nakon uporabe elektricni alat sigurno odloZite na povr-
Sine za odlaganje i ostavite ga da se potpuno ohladi pri-
je nego Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moze prouzroci-
ti oStecenja.

» Ukljuceni elektricni alat ne ostavljajte bez nadzora.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Uporabu elektricnog alata ne dopustite osobama
koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale upute za

uporabu. Elektricni alati su opasni ako s njima rade neisku-
sne osobe.
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46 | Hrvatski

» Elektricni alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vo-
de u elektricni alat povec¢ava opasnost od strujnog udara.

» Prikljucni kabel ne zloupotrebljavajte za nosenje i vje-
Sanje elektricnog alataili za izvlacenje utikaca iz uticni-
ce. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora topline, ulja,
ostrih rubovaili pomicnih dijelova uredaja. Ostecen ili
usukan priklju¢ni kabel pove¢ava opasnost od elektricnog
udara.

» Nosite uvijek zastitne naocale. Zastitne naocale smanju-
juopasnost od ozljeda.

» lzvucite utikac iz uti¢nice prije podesavanja na elek-
tricnom alatu, zamjene pribora ili odlaganja elektric-
nog alata. Ovom mjerom opreza sprijecit ¢e se nehoti¢no
pokretanije elektricnog alata.

» Prije svake uporabe provijerite elektricni alat, kabel i
utikac. Ne koristite elektricni alat ukoliko su na njemu
ustanovljena oStecenja. Ne otvarajte sami elektricni
alat, a popravak prepustite samo kvalificiranom stru¢-
nom osoblju ovlastenog servisa i samo sa originalnim
rezervnim dijelovima. Osteceni elektricni alati, kabel i uti-
ka¢ povecavaju opasnost od strujnog udara.

Dobro provjetrite vase radno mjesto. Pli-

novi i pare koje nastaju kod rada ¢esto su

Stetni za zdravlje.

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte zagrijanu sapni-
cu. Postoji opasnost od opeklina.

» Zagrijanu struju zraka ne usmjeravajte na ljude ili Zivo-
tinje.

» Elektricni alat ne koristite kao susilo za kosu. Struja zra-
ka koja izlazi ima viSu temperaturu nego $to se dopusta za
susenje kose.

» Ako se ne moze izbjeci rad elektri¢nog alata u vlaznoj
okolini, treba spojiti zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjena zastitne sklopke struje kvara smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Elektricni alat ne koristite sa oSte¢enim kabelom. Oste-
¢eni kabel ne dodirujte i izvucite mrezni utikac ako bise
kabel tijekom rada ostetio. Osteceni kabel povecava
opasnost od elektricnog udara.

» Pazite da strana tijela ne dospiju u elektricni alat.

» Razmak sapnice do izratka ravna se prema materijalu
koji se obraduje (metal, plastika itd.) i namjeravanom
nacinu obrade. Uvijek najprije napravite test u pogledu
koli¢ine zraka i temperature.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za oblikovanje i zavarivanje plasti-
ke, skidanje stare boje i za zagrijavanje crijeva koja se skuplja-
ju. Takoder je prikladan zalemljenje i za kositrenje, otpustanje
zalijepljenih spojeva i za odmrzavanje vodovodnih cijevi.

—

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.

1 Povrsina za odlaganje

2 Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje i stupnjevi snage

3 Sapnica

4 Toplinska zastita

5 Sapnica za zastitu stakla*

6 Redukcijska sapnica*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu ispo-
ruke. Potpuni pribor mozete nac¢i u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Puhalo za vruci zrak GHG 180
Katalo$ki br. 3601J4DO0..
Nazivna primljena snaga w 1800
Koli¢ina zraka I/min  350/350/550
Temperatura na izlazu sapnice * °C  60/350/550
Tocnost mjerenja temperature +15%
Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Klasa zastite (Tl/11

* Pri temperaturi okoline od 20 °C, cca.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Razina zvu¢nog tlaka elektri¢nog alata vrednovana sa A obi¢no
je manjaod 70 dB(A).

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s%.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elektric-
nog alata.

Razvijanje dima pri prvom pustanju u rad

Tvornicki su metalne povrsine zasticene antikorozivnim pre-
mazom. Taj zastitni sloj isparava pri prvom pustanju u rad.
Ukljucivanje

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje 2 pritisnite prema gore.
Isklju¢ivanje preko termozastite: Kod pregrijavanja (npr.
zbog uspora zraka), elektri¢ni alat ¢e automatski iskljuciti gri-
janje, medutim ventilator ¢e raditi dalje. Kada se elektri¢ni
alat ohladi na radnu temperaturu, grijanje ¢e se automatski
ponovno ukljuciti.

Za stednju elektricne energije, elektricni alat uklju¢ite samo
ako cete ga koristiti.
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Iskljucivanje

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljuCivanje 2 pritisnite prema dolje

upolozaj 0.

» Nakon duljeg rada na visokoj temperaturi prije iskljuci-
vanja ostavite elektricni alat da se ohladi. Ostavite ga
kratko vrijeme da radi na najniZoj podesivoj tempera-
turi.

Odabir stupnja snage
Pomodu prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje 2 mozete bi-
rati izmedu razliitih stupnjeva snage:

Stupanj snage °C 1/min
| 60 350
Il 350 350
1 550 550

Stupanj snage | prikladan je za hladenje zagrijanog izratka ili
za su$enje boje. Takoder je prikladan za hladenje elektri¢nog
alata prije odlaganja ili zamjene sapnica.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Sapnicu 3 ne drZati suvise blizu obradivanom

izratku. Nastao uspor struje zraka moze dovesti do pregrijanja

elektri¢nog alata.

Odlaganje elektricnog alata

Elektricni alat odlozite na povrsinu za odlaganje 1, za ohladi-

vanje ili da bi obje ruke imali slobodne za rad.

» Sa odloZenim elektri¢nim alatom radite posebno opre-
zno! MoZete se opeci na zagrijanoj sapniciili na vru¢oj stru-
jizraka.

Radni primjeri (vidjeti slike A-B)

Slike radnih primjera moZete naci na stranicama sa slikama.

Razmak sapnice do izratka ravna se prema materijalu koji se

obraduje (metal, plastika itd.) i namjeravanom nacinu obrade.

Optimalna temperatura za odgovaraju¢u primjenu moze se

odrediti prakti¢nim pokusajem.

Uvijek najprije napravite test u pogledu kolic¢ine zrakai tempe-

rature. Zapocnite s ve¢im razmakom i niskim stupnjem snage.

Zatim po potrebi prilagodite razmak i stupanj snage.

Ako niste sigurni koji materijal obradujete ili kako ¢e ventilator
na vruci zrak djelovati na materijal, onda ispitajte djelovanje
na skrivenom mjestu.

Kod svih radnih primjera moZete raditi bez pribora, osim kod

»Uklanjanje laka s okvira prozorac. Primjena predlozenih dije-

lova pribora medutim pojednostavljuje rad i znatno povisuje

kvalitetu rezultata.

» Oprez kod zamjene sapnice! Ne dodirujte zagrijanu sa-
pnicu. Elektricni alat ostavite da se ohladi i kod zamje-
ne sapnice nosite zastitne rukavice. Na zagrijanoj sapni-
ci se mozete opeci.

Za brze ohladivanije elektricni alat mozete i kratko vrijeme

ostaviti da radi sa najnizom podesivom temperaturom.

—
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Uklanjanje laka s okvira prozora

(vidjeti sliku A)

> Neizostavno koristite sapnicu za zastitu stakla 5 (pri-
bor). Postoji opasnost od pucanja stakla.

Na profiliranim povrsinama lak mozZete skinuti odgovaraju-

¢om lopaticom i oCetkati mekom Zicanom cetkom.

Meko lemljenje (vidjeti sliku B)

Stavite redukcijsku sapnicu 6 (pribor).

Ako koristite lem bez taliva, mjesto lemljenja namazite maséu
zalemljenje ili pastom za lemljenje. Ovisno od materijala, mje-
sto lemljenja zagrijte u trajanju cca. 50 do 120 sekundi. Na-
kon toga dodajte lem. Lem se mora rastaliti pod djelovanjem
temperature alata. Nakon ohladivanja mjesta lemljenja ukloni-
te talivo.

Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i CiS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti uBosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanije o primjeni rado ¢e vam pomoci
odgovorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili naruivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +38512 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba
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Zbrinjavanje
Elektricni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

E Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje, neuporabivi elektricni alati moraju
se odvojeno sakupljati i dovoditi na ekoloski prihvatljivo reci-
kliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi

II|I lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise

tagajarjeks voib olla elektrilodk, tulekahju

ja/voi rasked vigastused.

» See kuumaohupuhur ei ole ette
nahtud kasutamiseks lastele ja isi-
kutele, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad seadme kasutamiseks vajali-
kud teadmised ja kogemused.

Ule 8 aasta vanused lapsed ja isi-
kud, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad seadme kasutamiseks vajali-
kud teadmised ja kogemused, tohi-
vad kuumadhupuhurit kasutada
vaid siis, kui nende iile teostatakse
jarelevalvet voi kui neile on antud
tapsed juhised kuumaodhupuhuri
ohutuks kasitsemiseks ja kui nad
moistavad seadmega kaasnevaid
ohte. Vastasel korral tekib valest ka-
sitsemisest pohjustatud kehavigas-
tuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutami-
se, puhastamise ja hooldamise ajal
jarelevalveta. Sellega tagate, et lap-

—

sed ei hakka kuumadhupuhuriga
mangima.

» Elektrilise tooriista kasitsemisel
olge hoolikas. Seade tekitab tugevat
kuumust, mis pohjustab suure tule-
kahju- ja plahvatusohu.

» Olge eriti ettevaatlik tootamisel siittivate materjalide
laheduses. Kuum 6huvool ja kuum otsak vdivad tolmu voi
gaasid sliidata.

» Arge tootage seadmega plahvatusohtlikus keskkonnas.

» Arge suunake kuuma 6huvoolu pikemaks ajaks iihte ja
samasse kohta. Plastmaterjalide, varvide, lakkide ja teis-
te taoliste materjalide tootlemisel vdivad tekkida
kergestisiittivad gaasid.

» Pidage silmas, et kuumus voib varjatult paiknevatele
siittivatele materjalidele ligi padseda ja need siiiidata.

» Pdrast kasutamist asetage elektriline tooriist tugipin-
nale ja enne kokkupakkimist laske sellel taielikult jah-
tuda. Kuum otsak voib tekitada kahjustusi.

» Sisseliilitatud seadet drge jtke jarelevalveta.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge lubage seadet kasutada isi-
kutel, kes seda ei tunne ega ole lugenud kdesolevat
kasutusjuhendit. Asjatundmatute isikute kdes on elektrili-
sed tooriistad ohtlikud.

» Arge jitke seadet vihma ega niiskuse kitte. Vee sissetun-
gimine elektrilisse tooriista suurendab elektrildogi ohtu.

» Arge kasutage toitejuhet seadme kandmiseks ja iilesri-
putamiseks. Pistiku eemaldamisel pistikupesast drge
tommake toitejuhtmest. Hoidke toitejuhet kuumuse,
oli, teravate servade ja seadme liikuvate osadega kok-
kupuute eest. Vigastatud voi keerduldinud toitejuhe suu-
rendab elektrilddgi ohtu.

» Kandke alati kaitseprille. Kaitseprillid vihendavad vigas-
tuste ohtu.

» Enne seadme seadistamist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut tommake pistik pistikupesast val-
ja. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme soovimatu ki-
vitumise.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige seade, toitejuhe
japistikiile. Vigastuste tuvastamisel drge rakendage
seadet toole. Arge avage seadet ise ja laske seda pa-
randada vaid vastava ala spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Vigastatud seade, toitejuhe ja pistik
suurendavad elektrilodgi ohtu.

Ohutage oma tockohta korralikult. Té6-

tamisel tekkivad gaasid ja aurud on tihti

tervistkahjustavad.

» Kandke kaitsekindaid ja drge puudutage kuuma otsa-
kut. Esineb poletusoht.

» Arge suunake kuuma 6huvoolu inimeste ega loomade
poole.

160992A40B|(30.11.17)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ@.



% OBJ_BUCH-3306-001.book Page 49 Thursday, November 30, 2017 8:51 AM

» Arge kasutage seadet juuste kuivatamiseks. Seadmest
véljuv 6huvool on tunduvalt kuumem kui tavalise fo6ni
puhul.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas ei ole vélditav, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

» Arge kasutage elektrilist tédriista, mille toitejuhe on
vigastatud. Arge puudutage vigastatud toitejuhet; kui
toitejuhe saab tootamise ajal vigastada, tommake pis-
tik kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe suu-
rendab elektrilodgi ohtu.

» Veenduge, et elektrilise tooriista sisemusse ei satu
voorkehi.

» Otsaku kaugus toorikust soltub toodeldavast materja-
list (metall, plast jmt) ning kavandatud to6tlemisvii-
sist. Tehke koigepealt dhukoguse ja temperatuuri test.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud plastmaterjalide vormimiseks ja kokku-
keevitamiseks, varvikihtide eemaldamiseks ja termokahane-
vate sukkade kuumutamiseks. See sobib ka jootmiseks ja
tinutamiseks, liimiihenduste lahtisulatamiseks ja veetorude
sulatamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Toetuspind

2 Liiliti (sisse/valja) ja temperatuuriastmed

3 Otsak

4 Kuumuskaitse

5 Klaasikaitseotsak*

6 Kahandusotsak*
*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel j

—
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Elektrilise tooriista sageduskarakteristikul A méddetud heli-
réhu tase on dldjuhul alla 70 dB(A).

Vibratsiooni kogutase a;, (kolme telje vektorsumma) ja madte-
mégramatus K: a,<2,5 m/s?,K=1,5m/s?.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab
lihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud pingega.

Suitsu teke esmakordsel kasutuselevotmisel

Tehases on metallpinnad kaetud korrosiooni eest kaitsva

kihiga. Kaitsekiht aurustub esmakordsel toélerakendamisel.

Sisseliilitamine

Liikake liliti (sisse/valja) 2 iles.

Termokaitse viljaliilitus: Ulekuumenemisel (nt 6hu kogune-

mise tottu) lilitab seade kuumutamise automaatselt valja,

ventilaator t66tab aga edasi. Kui seade on jahtunud toéotem-

peratuurile, lilitub kuumutus automaatselt uuesti sisse.

Energia sddstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Viljaliilitamine

Liikake liliti (sisse/valja) 2 alla asendisse 0.

» Kui elektriline todriist on pikemat aega todtanud kor-
gel temperatuuril, siis laske tooriistal enne viljaliilita-
mistjahtuda. Selleks laske tooriistal tootada veidiaega
koige madalamal temperatuuril, mida on véimalik vilja
reguleerida.

Temperatuuriastme valimine

Liilitiga (sisse/valja) 2 saate valida eri temperatuuriastmete
vahel:

kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Temperatuuriaste °C I/min

R | 60 350
[} 350 350

i 550 550

Tehnilised andmed
Kuumaohupuhur GHG 180
Tootenumber 3601J4DO0..
Nimivoimsus W 1800
Ohukogus I/min  350/350/550
Temperatuur otsaku juures * °C  60/350/550
Temperatuuri mootmise tapsus +15%
Kaal EPTA-Procedure 01:2014
jargi kg 0,75
Kaitseaste o)/

* 20 °C dhutemperatuuri juures, ca

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Temperatuuriaste | sobib kuumutatud tooriku jahutamiseks
voi varvi kuivatamiseks. Samuti sobib see elektrilise tooriista
jahutamiseks enne drapanekut voi otsakute vahetamist.

Toojuhised
» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Markus: Arge viige otsakut 3 toodeldavale toorikule liiga lahe-
dale. Kogunev kuum 6hk véib pohjustada seadme iilekuume-
nemise.

Seadme kaestpanek

Asetage seade toetuspindadele 1, et lasta seadmel jahtuda ja

et molemad kéed oleksid td6tamiseks vabad.

» Kdestpandud seadmega tootamisel olge eriti ettevaat-
lik! Kuum otsak vdi kuum dhuvool véib Teid korvetada.
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Kasutusndited (vt jooniseid A - B)

Kasutusndidete joonised leiate kasutusjuhendi jooniste lehe-
kiilgedelt.

Otsaku kaugus toorikust séltub toddeldavast materjalist (me-
tall, plast jmt) ning kavandatud t66tlemisviisist.
Konkreetseks to6ks sobiva temperatuuri saab valja selgitada
praktilise katse kaigus.

Tehke koigepealt dhukoguse ja temperatuuri test. Alustage suu-

rema vahemaa ja madalama temperatuuriastmega. Reguleeri-

ge vahekaugust ja temperatuuriastet vastavalt vajadusele.

Kui te ei ole kindel, millist materjali tootlete voi milline on kuu-

madhupuhuri toime materijalile, testige toimet varjatud kohas.

Koikide kasutusndidete puhul, vélja arvatud ,Vérvi eemalda-

mine aknaraamidelt” voite tootada ilma lisatarvikuteta. Soovi-

tatud lisatarvikute kasutamine lihtsustab siiski t66d ja paran-
dab tunduvalt tulemust.

» Ettevaatust otsaku vahetamisel! Arge puudutage kuu-
ma otsakut. Laske seadmel jahtuda ja kandke otsaku
vahetamisel kaitsekindaid. Kuum otsak voib Teid kdrve-
tada.

Kiirema jahtumise tagamiseks voite lasta seadmel téotada

veidi aega madalaimal temperatuuril, mida on voimalik valja

reguleerida.

Viarvi eemaldamine aknaraamidelt (vt joonist A)

> Kasutage tingimata klaasikaitseotsakut 5 (lisatarvik).
Esineb klaasi purunemise oht.

Profileeritud pindadelt saate varvi sobiva pahtlilabidaga ee-
maldada ja pinna pehme traatharjaga iile puhastada.
Pehmejoodisega jootmine (vt joonis B)

Paigaldage kahandusotsak 6 (lisatarvik).

Kui kasutate joodist ilma rabustita, kandke joodetavale pinna-
le jootemaaret voi -pastat. Kuumutage joodetavat kohta séltu-

valt materjalist umbes 50 kuni 120 sekundit. Lisage joodis.
Seadme temperatuur peab joodise sulatama. Vajaduse korral
eemaldage rabusti parast jootekoha kovenemist.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

—

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekt-
rilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele liikmesriikides tuleb kasutusressursiammendanud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja keskkonnasaast-
likult ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi
Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
II mus. Seit shiegto drogibas noteikumu un nora-
dijumu neievéroana var izraisit aizdegSanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

» Sis karsta gaisa generators nav
paredzéts, lai to lietotu bérniun
personas ar ierobezotam fiziska-
jam, sensorajam vai garigajam
spéjam, ka ari personas ar nepie-
tiekoSu pieredzi un zinaSanam.
So karsta gaisa generatoru var
lietot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar ierobezotam fiziska-
jam, sensorajam vai garigajam
spéjam, ka ari personas ar nepie-
tiekoSu pieredzi un zinasanam pie
nosacijuma, ka darbs notiek par
vinu drosibu atbildigas personas
uzraudziba vai ari Sipersonasniedz
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noradijumus par droSu apieSanos
ar karsta gaisa generatoru un infor-
meé par briesmam, kas saistitas ar
ta lietoSanu. Preteja gadijuma
pastav savainos$anas briesmas izstra-
dajuma nepareizas lietoSanas del.

» Uzraugiet bérnus laika, kad notiek

- -V

izstradajuma lietosana, tiriSana un
apkalposana. Tas laus nodroSinat, lai
bérni nerotalatos ar karsta gaisa ge-
neratoru.

» Uzmanigi apejieties ar elektroins-
trumentu. Sim elektroinstrumentam
piemit ieverojama siltumjauda, kas
rada paaugstinatu aizdegS$anas vai
spradziena bistamibu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot ugunsnedrosu
materialu tuvuma. Karsta gaisa plisma un sakarsusi
sprausla var aizdedzinat viegli dego3us puteklus vai gazes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu vietas ar paaugstinatu
spradzienbistamibu.

» ligstosi nevérsiet karsta gaisa pliismu uz vienu un to
pasu punktu. Termiski apstradajot plastmasu, krasas, la-
kas un citus lidzigus materialus, var izdalities viegli uzlies-
mojosas gazes.

> Atcerieties, ka siltums var tikt novadits uz ugunsnedro-
Siem objektiem, kas ir slépti skatam, izsaucot to aiz-
degsanos.

» Péc lietosanas stabili novietojiet elektroinstrumentu
uz balstiem un pirms novietosanas uzglabasanailaujiet
tam pilniba atdzist. Instrumenta karsta sprausla var noda-
rit bojajumus.

> Neatstajiet ieslégtu elektroinstrumentu bez uzraudzi-
bas.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kas nav pieejama bérniem. Nelaujiet lietot
elektroinstrumentu personam, kuram nav pieredzes

darba ar to vai kuras nav iepazinusas ar So lieto$anas pa-

macibu. Ja elektroinstrumentu lieto nekompetentas perso-
nas, tas var k|t bistams.

» Neturiet elektroinstrumentu lietii vai mitruma. Ja elek-
troinstrumenta iek|ust ddens, pieaug risks sanemt elektris-
ko triecienu.

» Neizmantojiet elektrokabeli elektroinstrumenta par-
nesanai vai piekarSanai, neraujiet aiz ta, lai atvienotu
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
instrumentu vai masinu dalam, kas atrodas kustiba. Ja
elektrokabelis ir bojats vai samezglojies, pieaug risks sa-
nemt elektrisko triecienu.

—

Latviesu |51

» Darba laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Aizsargbril-
les lauj samazinat savainojuma rasanas risku.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas, pie-
derumu nomainas vai novieto3anas uzglabasanai atvie-
nojiet ta kontaktdaksu no barojo3a elektrotikla
kontaktligzdas. Sadi iespéjams noveérst elektroinstru-
menta nejausu ieslégsanos.

» Ik reizi pirms darba parbaudiet elektroinstrumentu, ta
elektrokabeli un kontaktdaksu. Nelietojiet elektroins-
trumentu, jatasir bojats. Neatveriet elektroinstrumen-
tu saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai nepieciesamo
remontu veiktu kvalificéts remonta personals, nomai-
nai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Ja ir
bojats elektroinstruments, ta kabelis vai kontaktdaksa,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Nodrosiniet darba vieta labu ventilaciju.

Gazes un tvaiki, kas rodas darba laika, nere-

ti apdraud veselibu.

» Darba laika nésajiet aizsargcimdus un nepieskarieties
karstajai sprauslai. Tas var radit apdegumus.

» Nevérsiet karsta gaisa striklu cilvéku vai dzivnieku vir-
ziena.

» Nekada gadijuma nelietojiet elektroinstrumentu matu
Zavésanai. Elektroinstrumenta radita gaisa plisma ir ieve-
rojami karstaka par to, ko izstrada parastais sadzive lieto-
jamais féns.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Izmantojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt
elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta elektro-
kabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats darba laika, ne-
pieskarieties tam, bet izvelciet kabela kontaktdaksu
no elektrotikla kontaktligzdas. Stradajot arinstrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

» Sekojiet, lai elektroinstrumenta neiekliitu sveSkermeni.

» leturiet starp sprauslu un apstradajamo priekSmetu ta-
du attalumu, kas atbilstu apstradajama materiala (me-
tala, plastmasas u.c.) ipasibam un paredzétas apstra-
des raksturam. Vienmér vispirms veiciet apstrades
méginajumu attieciba uz gaisa plismu un temperataru.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts plastmasas formésanai un
metinadanai, krasojuma nonemsanai un termosarikoso uzm-
avu sakarsésanai. Tas ir derigs ari lodésanai un alvosanai, li-
méto savienojumu izjauk3anai, ka ari tdensvada caurulu at-
kausésanai.
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Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Balsts novietosanai

2 leslédzéjs un jaudas pakapju parslédzejs

3 Sprausla

4 Siltumizoléjosa aptvere

5 Stikla aizsargsprausla*

6 Samazino$a sprausla*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Karsta gaisa plismas generators GHG 180
Izstradajuma numurs 3601J44DO0..
Nominala patéréjama jauda w 1800
Gaisa plisma I/min.  350/350/550
Temperattra sprauslas izeja * °C  60/350/550
Temperatiiras mérisanas

precizitate +15%
Svars athilstosi

EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,75
Elektroaizsardzibas klase o/

* pie apkartéja gaisa temperatiiras aptuveni 20 °C.

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma
[U]230V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju
Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsverta trokSna

skanas spiediena limena tipiska vértiba neparsniedz 70 dB(A).

Kopéja svarstibu paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Elektroba-

ro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas noradita
uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Diimu veido$anas, pirmo reizi iedarbinot instrumentu

Ripnica uzinstrumenta metala virsmam tiek uzklats pretkoro-
zijas aizsargslanis. Pirmo reizi iedarbinot instrumentu, $is aiz-

sargslanis iztvaikojot rada dimus.

leslégsana

Parvietojiet ieslédz€éju 2 augsup.

Termoaizsardziba. Ja elektroinstruments ir parkarsis (pie-
méram, ja tiek ierobezota gaisa plisma), ta sildelements au-
tomatiski izslédzas, saglabajoties gaisa plismas atrumam.
Péc elektroinstrumenta atdzi$anas lidz normalai darba tem-
peratiirai, ta sildelements automatiski no jauna ieslédzas.
Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

—

Izslégsana

Parvietojiet ieslédz€ju 2 lejup stavokli 0.

» Péc elektroinstrumenta ilgstosas darbinasanas pie
augstas temperatiiras pirms izslégsanas laujiet tam at-
dzist. Sim nolikam laujiet tam neilgu laiku darboties
pie zemakas iestatamas temperatiras vértibas.

Jaudas pakapes izvéle
Arieslédzéja 2 palidzibu var izvéléties daZadas jaudas pakapes.
Jaudas pakape °C I/min.
| 60 350
Il 350 350
1 550 550

Jaudas pakape I ir paredzeta sakarsusa apstradajama prieks-
meta atdzesésanai, ka ari krasas zavesanai. Tairizmantojama
ari elektroinstrumenta dzesésanai pirms novieto$anas uzgla-
basanai vai pirms sprauslas nomainas.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Piezime. Neturiet sprauslu 3 parak tuvu apstradajamajam

priekSmetam. Gaisa pllisma, kas atstarojas no apstradajama

priekSmeta virsmas, var izraisit elektroinstrumenta parkarsanu.

Elektroinstrumenta novietosana

Atdzesésanas laika, ka ari, lai izbrivétu darbam abas rokas,

novietojiet elektroinstrumentu uz balstiem 1.

»> levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot ar elektroins-
trumentu, kas novietots uz balstiem! Sada stavokli
viegli var ieglt apdegumus, pieskaroties elektroinstru-
menta karstajai sprauslai vai rokam nejausi nonakot kar-
staja gaisa plusma.

Darba operaciju piemeri (attéli A - B)

Darba operaciju piemériem atbilstosie attéli ir sniegti grafis-
kajas lappusés.

leturiet starp sprauslu un apstradajamo priekSmetu tadu atta-
lumu, kas atbilstu apstradajama materiala (metala, plastma-
sas u.c.) pasibam un paredzétas apstrades raksturam.
Optimalo temperatiru attiecigajam pielietojumam var noteikt
praktisku méginajumu cela.

Vienmér vispirms veiciet apstrades méginajumu attieciba uz
gaisa plismu un temperatru. Uzsaciet darbu, izvéloties liela-
ku attalumu un zemako jaudas pakapi. Piemeklgjiet attalumu
un jaudas pakapi péc vajadzibas.

Ja neesat parliecinats par to, kads materials tiek apstradats
vai kada ir karsta gaisa plismas iedarbiba uz materialu, par-
baudiet $o iedarbibu kada slépta materiala vieta.

Visas talak aprakstitas darba operacijas, iznemot ,Lakas no-
nemsana no logu ramjiem®, var veikt bez jebkadiem papildpie-
derumiem. Tacu Seit ieteikto piederumu izmantosana vien-
karso darbu un lauj ievérojami paaugstinat apstrades
kvalitati.
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» levérojiet piesardzibu sprauslas nomainas laika! Ne-
pieskarieties karstajai sprauslai. Pirms sprauslas no-
mainas laujiet elektroinstrumentam atdzist un nomai-
nas laika uzvelciet aizsargcimdus. Karsta sprausla var
izraisit apdegumus.

Lai panaktu atraku elektroinstrumenta atdzisanu, to var neilgu

laiku darbinat pie zemaka reguléjamas temperatiras iestadi-

juma.

Lakas nonemsana no logu ramjiem (attéls A)

» $is operacijas laika noteikti lietojiet stikla aiz-
sargsprauslu 5 (papildpiederums). Logu stikli karstuma
var viegli saplist.

No profilétam ramju virsmam krasu var nonemt, to atdalot no

virsmas ar piemérotas Spakteles palidzibu un notirot krasas

paliekas ar mikstu stiep|u suku.

Lodésana ar mikstlodi (attéls B)
Pievienojiet samazinoso sprauslu 6 (piederums).

Lietojot lodi bez kusniem, parklajiet lodéjuma vietu ar lodésa-
nas pastu vai lopdésanas sméri. Atkariba no materiala, karsé-

jiet lodéjuma vietu no 50 lidz 120 sekundém. Novietojiet uz
priek$meta virsmas lodi. Lodéjama priekSmeta temperatdrai
jabut pietiekosai, lai izsauktu lodes kusanu. Ja nepiecieSams
péc lodejuma vietas atdziSanas attiriet to no kuSniem.

Apkalpo$ana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu
jautajumiem parizstradajuma remontu un apkalposanu, kaari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast arf interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu
izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

—
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par no-
lietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un s di-
rektivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo3ana, lietoSanai
nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un janogada otr-
reizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

» Si orapiité néra skirta, kad ja dirbty
vaikai ir asmenys su fizinémis, juti-
minémis ar dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems truksta pa-
tirties arba Ziniy.

Sig orapute gali naudoti 8 mety ir
vyresni vaikai bei asmenys su fizi-
némis, jutiminémis ir dvasinémis
negaliomis arba asmenys, kuriems
truksta patirties ar ziniy, jei juos
prizidri ir uz jy sauguma atsako at-
sakingas asmuo arba jie buvo ins-
truktuoti, kaip saugiai naudoti ora-
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pite ir Zino apie gresiancCius
pavojus. PrieSingu atveju jrankis gali
buti valdomas netinkamai ir kyla su-
Zeidimy pavojus.

» Stebékite vaikus prietaisa naudo-
dami, valydami ir atlikdami jo tech-
nine prieziura. Taip bus uZtikrinta,
kad vaikai su orapute nezaisty.

» Atsargiai dirbkite suSiuo elektriniu
prietaisu. Sis elektrinis prietaisas su-
kelia didelj jkaitima, padidinantj gais-
ro Ir sprogimo pavojy.

» Ypatingai atsargiai dirbkite greta degiy medziagy.
Karsto oro srautas arba karstas antgalis gali uzdegti dulkes
arba dujas.

» Nedirbkite su Siuo elektriniu prietaisu aplinkoje, kurio-
je gresia sprogimo pavojus.

» Nenukreipkite karsto oro srauto ilgesni laika j ta pacia
vieta. Apdirbant kai kurias medziagas, pvz., plastikus, da-
Zus, lakus ir kitas panasias medziagas, gali susidaryti len-
gvai uzsidegancios dujos.

» Atkreipkite démesi j tai, kad karstis gali pasiekti ir uz-
degti uzdengtas degias medziagas.

» Po naudojimo elektrinj jrankj saugiai pastatykite ir pries
padédami j sandéliavimo vieta, palaukite, kol jis visiskai
atveés. Karstas antgalis gali padaryti materialinés Zalos.

» Nepalikite jjungto elektrinio prietaiso be prieziiiros.

» Nenaudojamus elektrinius prietaisus laikykite vaikams
neprieinamoje vietoje. Neleiskite dirbti su elektriniu
prietaisu asmenims, nemokantiems dirbti su prietaisu
arba neperskaiciusiems $iy nurodymuy. Nepatyrusiy as-
meny naudojami elektriniai prietaisai kelia pavojy.

» Saugokite elektrinj prietaisa nuo lietaus arba drégmés
poveikio. | elektrinj prietaisa patekes vanduo kelia elek-
tros smagio pavojy.

» Neperneskite elektrinio prietaiso, laikydami jj uz laido,
nekabinkite elektrinio prietaiso ant laido ir netraukite
laido, kai norite iStraukti kiStuka is elektros tinklo liz-
do. Saugokite laida nuo kars¢io, alyvos, astriy briauny
arba judanciy prietaiso detaliy poveikio. Pazeisti arba
susipainioje laidai kelia elektros smugio pavojy.

» Visada nesiokite apsauginius akinius. Apsauginiai aki-
niai sumazina susizeidimy pavojy.

» Pries pradédami elektrinio prietaiso reguliavima, pa-
pildomy jtaisy pakeitima arba elektrinio prietaiso ardy-
ma, iStraukite laido kistuka iS elektros tinklo lizdo. Si
apsaugos priemoné apsaugos nuo elektrinio prietaiso neti-
kéto jsijungimo.

» Pries kiekviena panaudojima patikrinkite elektrinj
prietaisa, laida ir laido kistuka. Nedirbkite su elektriniu
prietaisu, jeigu pastebéjote kokiy nors pazeidimy.

—

Neardykite savarankiskai elektrinio prietaiso, paveski-
te prietaiso remonto darbus tik kvalifikuotiems asme-
nims, naudojantiems originalias atsargines detales. Pa-
Zeisti elektriniai prietaisai, laidai ir kiStukai kelia elektros
smugio pavojy.

Gerai védinkite darbo vieta. Darbo metu
susidarancios dujos ir garai daznai biina
kenksmingi sveikatai.

» Miivékite apsaugines pirstines ir nelieskite karsto ant-
galio. Gresia nudegimo pavojus.

» Nenukreipkite karsto oro srauto j Zmones arba gyvii-
nus.

» Nenaudokite Sio elektrinio prietaiso plaukams dziovin-
ti. IS prietaiso iSeinantis oro srautas yra daug karstesnis uz
plauky dziovintuvo oro srauta.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés apsau-
ginj jungiklj. Naudojant nuotékio srovés apsauginj jungiklj
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu, jeigu maiti-
nimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo metu bus pazeis-
tas ar nutritks maitinimo laidas, jo nelieskite, bet tuo-
jau pat istraukite kistuka i$ elektros tinklo lizdo.
Pazeisti laidai padidina elektros smigio rizika.

» Saugokite, kad j elektrinj jrankj nepatekty svetimkiiniy.

» Atstumas nuo antgalio iki ruoSinio priklauso nuo apdoro-
jamos medzZiagos (metalas, plastikas ar kt.) ir numatyto
darbo pobiidzio. Visada pirmiausia atlikite bandomajg ope-
racija, kad galétuméte nustatyti oro kiekj ir temperatura.

Gaminio ir techniniy duomeny
aprasas

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis elektrinis prietaisas skirtas plastikui formuoti ir suvirinti,
dazams pasalinti ir lankstiesiems vamzdziams, susitraukian-
tiems dél Silumos poveikio, jkaitinti. Sis prietaisas taip pat tin-
kamas lituoti ir cinkuoti, klijy sluoksniui pasalinti bei vanden-
tiekio vamzdynams atsildyti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Atraminis pavirsius

2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis ir galios reguliatorius

3 Antgalis

4 Apsauginis nuo karscio gaubtas

5 Stiklg apsaugantis antgalis*

6 Redukcinis antgalis*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama Jartinj k lekta

nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos ira;lgos )
programoje.
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Techniniai duomenys

Techninis fenas GHG 180
Gaminio numeris 3601J4DO0..
Nominali naudojamoji galia w 1800
Oro srautas [/min.  350/350/550
Temperatiira ties tatos antgaliu * °C  60/350/550
Temperatiros matavimo tikslumas +15%
Svoris pagal

L,EPTA-Procedure 01:2014“ kg 0,75
Apsaugos klasé o/

* esant apie 20 °C aplinkos temperatiirai, apie

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis ti-

piniu atveju yra mazesnis uz 70 dB(A).
Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K: a,< 2,5 m/s%, K=1,5 m/s%.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Diimy susidarymas pirmojo naudojimo metu

Gamykloje metaliniai pavirsiai yra padengiami apsaugine dan-

ga nuo korozijos. Pirmojo naudojimo metu $is apsauginis
sluoksnis iSgaruoja.

ljungimas

Jjungimo-i§jungimo jungiklj 2 pastumkite aukstyn.

Apsauga nuo perkaitimo: perkaites (pvz., dél oro kamscio),

elektrinis jrankis kaitinima i$jungia automatiskai, taciau venti-

liatorius veikia toliau. Kai elektrinis jrankis atvéstaiki darbinés
temperatiros, kaitinimas automatiskai vél jjungiamas.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

I$jungimas

Jjungimo-isjungimo jungiklj 2 pastumkite Zemyn j padét; 0.

» Pries iSjungdami elektrinj jrankj po ilgesnio naudojimo
auksta temperatiira, palaukite, kad jis atvésty. Dél to
leiskite jam trumpam veikti nustate Zemiausia, kokia
galima nustatyti, temperatiira.

Galios pakopos nustatymas

Jjungimo-i§jungimo jungikliu 2 galite pasirinkti i$ jvairiy
pakopy:

Galios pakopa °C 1/min.
| 60 350
Il 350 350
1 550 550

—
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Galios pakopa I yra skirta jkaitusiam ruosiniui vésinti arba da-
Zams dZiovinti. Ji taip pat tinka elektriniam jrankiui pries$ pa-
statant ar prie$ keiciant antgalj atvésinti.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Nuoroda: nepriartinkite titos 3 per daug arti prie apdirbamo

ruoSinio. Susikaupes karstas oras gali sukelti elektrinio prie-

taiso perkaitima.

Prietaiso pastatymas

Norédami palikti elektrinj jrankj atvésti arba kad galétuméte

dirbti abiem rankom, padékite jj ant atraminio pavirsiaus 1.

» Ypac atsargiai dirbkite su pastatytu prietaisu! Karsta
tata ir karsto oro srautas kelia nudegimo pavojy.

Naudojimo pavyzdziai (zr. A-B pav.)
Darbo pavyzdziy paveikslus rasite schemy puslapiuose.

Atstumas nuo antgalio iki ruosinio priklauso nuo apdorojamos
medZiagos (metalas, plastikas ar kt.) ir numatyto darbo pobi-
dzio.

Optimali temperattra konkreciu atveju nustatoma praktiniais

bandymais.

Visada pirmiausia atlikite bandomaja operacija, kad galétu-
meéte nustatyti oro kiekj ir temperattra. Pradékite didesniu
atstumu ir Zemesne galios pakopa. Tada pagal poreikj pride-
rinkite atstuma ir galios pakopa.

Jei nesate jsitikine, kokig medziaga apdorojate arba koks bus
oraputés poveikis medziagai, patikrinkite poveikj nematomo-
je vietoje.

Visais pavyzdZiuose nurodytais atvejais, i$skyrus ,Dazy pasa-

linimas nuo lango rémo*, prietaisa galima naudoti ir be papil-

domos jrangos. Taciau sidlomy papildomy antgaliy naudoji-
mas palengvina darbg ir i$ esmés pagerina darbo kokybe.

» Biikite atsargiis, keisdami antgalius! Nelieskite karstos
titos. Leiskite prietaisui atvésti. Pakeisdami antgalius,
milvékite apsaugines pirstines. Prisiliete prie kar$to ant-
galio, galite nudegti.

Kad elektrinis jrankis greiciau atvésty, trumpam leiskite jam

veikti nustate Zemiausia temperatira.

Dazy pasalinimas nuo lango rémo (Zr. pav. A)

» Biitinai uzdékite stikla apsaugantj antgalj 5 (prietaiso
priedas). Gresia stiklo trikimo pavojus.

Dazus nuo profiliuoty pavirsiy galima pakelti tinkamu grandi-

kliu, po to nuvalykite minkstu vieliniu Sepeciu.

Minkstasis litavimas (Zr. pav. B)

Uzdékite redukcinj antgalj 6 (papildoma jranga).

Jei lydmetalj naudojate be fliusy, ant lituojamos vietos uztep-
kite litavimo alyvos arba litavimo pastos. Lituojama vieta, pri-
klausomai nuo medziagos, pasildykite apie 50-120 sekun-
dziy. Uzdékite lydmetalio. Lydmetalis dél ruoSinio
temperatdros turi lydytis. Lituojamai vietai atvésus, jei reikia,
fliusus nuimkite.
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Prieziura ir servisas
Priezidra ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai
atsakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome
batinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminé-
je lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky kon-
ﬁ teinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroni-
nés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi buti suren-
kami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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EU-Konformitatserklarung
HeiBluftgeblase Sachnummer

—

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschldgigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

EU Declaration of Conformity
Heat Gun Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with
allapplicable provisions of the directives and regulations listed below and are
in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Décapeur thermique N°darticle sont en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
Dossier technique auprés de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Decapador poraire N de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
caliente Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Soprador de ar N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
quente estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Termosoffiatore Codice prodotto ~ conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Heteluchtpistool  Productnummer  Voldoenaan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaring Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Varmluftventilator  Typenummer overensstemmelse med alle gaeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Varmluftpistol Produktnummer  allagallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklzering Vi erklaerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Varmluftvifte Produktnummer ~ Med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme tdten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Kuumailmapuhallin  Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfRAwonmorétnrag EE AnAwvoupie e anokAELOTIKI pag eublvn, OTLTA AVAPEPOLEVA MTPOIOVTA
Kapwéro Beppod  ApiBpoc eupemnpiou CVTIOTOXOUV O€ OAEG TIC OXETIKEG DIATGEEIC TwV TIHO KATW AVAPEPOUEVIY
aépa 0dNyLWV KaLKavoviop®v Kat TauTi{ovTat pe Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypaga otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Is1 tabancasi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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] ce
pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze niniejsze produkty
Opalarka Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
c¢s EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje
Horkovzdugna Objednaci &islo vdechna pfisluSnd ustanoveni nize uvedenych smérnic a nafizeni a je
pistole v souladu s nasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia véetky
Horiicovzdugna Vecné &islo prisluSné ustanovenia nizie uvedenych smernic a nariadeni a je v stilade
pistor s nasledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Forrélevegds fiivoka Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyi
idevago eldirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Muszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asaBneHue o coorBeTcTBUM EC Mbl 3aABNAEM NOA HaLLy eUHONMYHY IO OTBETCTBEHHOCTb, UTO HA3BaHHbIE
Topauasn TosapHblii NO NPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEHCTBYIOLMM NPEANUCAHUAM
BO3/AyX0A0BKa HWXeYKa3aHHbIX AMPEKTUB U PACMOPAXXEHUH, @ TAKKE HUKeYKa3aHHbIX HOPM.
TexHuueckas [JOKyMEHTALUA XPaHUTCA y: *
uk 3asBanpo BignosigHicTb EC Mwu3anBnsemo nig Haly ofHO0C000BY BiANOBIAAMbHICTb, LU0 Ha3BaHi BUPOOK
lapaua ToBapHuii Homep  BIAMOBIAAIOTb YCIM UMHHUM MONOXKEHHAM HULLIEO3HAUEHNX INPEKTHB |
NOBITPOAYBKa PO3MOPALKEHb, A TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa OKyMeHTaL|ia 3bepiraeTbes y: *
kk EO caiikecTik MaFnymaamachbl ©3xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMaep TOMEHAE X3blNFaH AMPEKTUKANAP
blcTbik aya Ky6bIpb1 OHiM HoMipi MEH JKap/ibIKTap/blH TUICTi KafuaanapbiHa CAMKECTIriH XaHe ToMeHaer
HOpManapra car ekeHiH bingipemis.
TexHuKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate corespund tuturor
Suflanti cu aercald Numir de dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementdrilor enumerate in cele ce
identificare urmeaza si sunt fn conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapaums 3a CbOTBeTCTBHE C MbiHa OTFOBOPHOCT HUE [IEKNapHUpaMe, Ue NoCOUEHUTE NPOAYKTH
Mucroner 3aropew, KatanoxeH Homep OTTOBAPAT HA BCHUKX BANWHU U3UCKBAHHA Ha MPEKTUBHTE U pasnopepbute
Bb3AYX Mo-0Ny M CbOTBETCTBA Ha CNEHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMeHTauusA npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofiroBOPHOCT M3jaByBaMe, ieKa OMMLLIAHWTe NPOU3BOAM Ce BO
[Llysanka3satonon  bpoj Hapen/aptukn COTMACHOCT CO CHTE PeneBaHTHU OAPeAtH Ha CNefHuTE PerynaTuen
BO3AYX MPONUCH 1 Ce BO COrNACHOCT CO CIeAHNUTE HOPMM.
TexHWuKa [JOKYMeHTaluja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Duvaljka za vreli Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
vazduh skladu sa sledecim standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljucno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Ventilator zavro¢  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
zrak standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Puhalo za vruéi zrak Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

Kuumadhupuhur Tootenumber

loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *
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Ce€ 1]
Iv  Deklaracija par atbilstibu ES Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi atbilst visiem
standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
Karsta gaisa Izstradajuma ka ari sekojoSiem standartiem.
pliismas generators numurs Tehniska dokumentacija no: *
It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Techninis fenas Gaminio numeris  Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
GHG 180 360144DO0.. 2006/42/EC EN60335-1:2012+A11:2014
2014/30/EU EN 60335-2-45:2002+
2011/65/EU A1:2008+A2:2012

EN 62233:2008
EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

EN50581:2012

N * Robert Bosch Power Tools GmbH (PT/ECS)
@ BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and Manufacturing

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 13.11.2017
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